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منذ إنشائنا لمؤوسسة تاوالت النقافية الأمازيغية سنة 2000م كان ولا يزال من آبرز 
آهدافنا السعي إلى إحياء التراث والنقافة الأمازيغيتين. سواء بإبراز تاریخها المتد في 
القدم أو بدعم الدراسات التعلقة بحاضرها الزاخر ولقد نشرنا في هاذین الضمارین 
الکئیر من الکتب والبحوث والدراسات. التعلقة با جال التاريخي والأنثربولوجي أو حتی 
ا جال اللسني اللفوي. 

قررت مؤسسة تاوالت الثقافية أن تهتم باحقل العجمي الامازيفي الزدوج اللغة في 
سعي منها للمساهمة في إثراء الحاضر الامازيفي بالتراکمات المعجمية التوفرة باللغات 
ا ختلفة وتسهیل تقدیها للقاريء الکرم. 

آماوال ن تمودرن یعتبر آول معجم يصدر عن المؤسسة من ضمن سلسلة معاجم التي 
سوف یتبعها مجموعة من العاجم التخصصة في اجال النباتي والقانوني واخيولوجي 
والرياضي وحتی ا جال الإلكتروني. كما ستسعی المؤسسة إلى نشر معاجم تهتم مناطق 
على وجه التحدید سعیامنها لتوفیر الواد المعجمية للباحثين الهتمین الذین لا یتقنون 
سوی اللسان العربي. 

آخذت مؤسستنا على عاتقها مهمة السعي الجاد لتمهید الطریق. وإذلال العقبات. لنزع 
غلاف الاهمال. وکسر اخواجز, آمام الشباب القادر على العطاء. ولقد اختارت مؤسستنا 
اخوار كأسلوب حضاري في التواصل بين الهتمین با حقل الأمازيفي. فمما یجدر الاشارة 
إليه هنا هو اختیارنا لكلمة تاوالت كتسمية وشعار لمؤسستنا هذه. فهذه التسمية لم 
تكن من قبيل المصادفة حیث إن تاوالت تعني «الكلمة» بالأمازيغية. فبالكلمة اخترنا 
سبيلنا في الوصول إلى نشر ثقافتنا الغنية والأصيلة. 
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مکن اعتبار الرایس خسن أوتزناغت بجنوب الغرب آول واضع لاضمومة شفوية من 
الكلمات الأمازيغية التي لها علاقة مجال اخیوانات خصوصا الطیر منها في قصيدة 
مغناة معروفة باسم «تاقصيدت لاطیار» ضمنها لائحة,من,أسسماء الطيور المعروفة 
باللسان المتداول في ناحية تازناخت. وقد نعتتها بالأضمومة لأن الشاعر المغني لم يصفها 
أو يعرفها. Lélo‏ أوردها في سياق ديني تقريبا. وقد أدرج ضمنها عن غير وعي أسماء لطيور 
خرافية مستمدة من بطون کتب الثراث العربي الکتوب كالعنقاء والرخ بسبب التأثير 
الفقهي والمدارس العتيّقة: ومن ضمن بعض الأسماء التي سردها أذكر على سبيل المثال 
جموعة الثالية: 


ایغیور أكايا. أهاقاي. تاسمي يفركان. ایگیدر تافرما. أكالاليوس. أسمايون. أومنفر 
إيبيبض. أووك. أفولوس وامان, أزض وض أسظكور أوؤك. اک ديكوك. إيفليليس. 
تومسيسيا. وقد تضمنت الأضمومة آسماء لم أتمكن من تشخيصها. ووضع مقابلات لها 
وهي: أوزويز (بزاي مفخمة). جاخجاخ. ايريگي. أقندور. 


والرموز الحيوانية تبصم بكنافة الأدب الامازيغي التقليدي (شعتروحكاية وامثال وآلغاز)! 
والمتخيل الميثي الامازيغي خصوصا الحيوانات المنتشرة بكثرة في شمال إفريقيا او الحيوانات 
التي لا تعيش إلا ببلادناۃ خصوصا القنفذ (إينسي) وابن آوى (آوشن) والأسد (إيزم آر..)... 
حتى أن بعض الحكايات والمادة الفلكلورية احتفظت لنا بألسماء حيوانات قد انقرضت 
نهائيا من بيئتها کالاسد" والفقمة والنمر على سبيل JEU‏ ولا غرو. فقد شكلت بعض 


KETA)‏ الشعر الأمازيغي المدون والمكتوب خضر الرمزية الحيوانية. فعلى سبیل المثال تعج دواوين محمد مستاوي (إيسكراف. 
تاضصاد مطاون. أسايس. تاضانگیوین) بأسماء اخیوانات التي وظفت في سیاقات رمزية مختلفة, حتی لا تكاد تخلو قصيدة من 
الدیوان الآخیر من ورود حیوان بها. 

2 - للبحث والتبادل الثقافي- 2000. أو آنظر الحيوان في الیثات والأساطیر الأمازيغية ضمن کتابنا کوکرا (قید الطبع) 

3 - في قرية خميس ببني سنوس بالجزائر مثلا یخرج القنعون في الاحتفالات الکرنفالية التي تلبس فیها الجلود في مناسبات الأضحى 
أو عاشوراء من ضریح سلفهم سيدي صالح مرفوقین بوكب من الفتیان یصیحون: أيراد. آیراد! ویعلنون: السبع راه ماجي, حيدوا!». وآیراد 
كلمة آمازيفية قدمة تعني الأسد آیضا. ولکنها تستعمل هنا كصيحة طقوسية تدل على الشخصية القنعة. لکن اجمیع يجهل 
معناها الأصلي. وتتم الزاوجة بتوافق بين اللفظین الأمازيفي آیراد والعريي العامي (السبع) في اللفوظ. رغم استعراب الأهالي. وفي 
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وآروم من هذا القاموس أن يكون قاعدة معطیات او منطلقا لبحث تفصيلي أكثر 
تدقیقا وعمقا لن بهمه الأمر من الهتمین واللغوی ین والباحثین الأمازيغ. وکان بودي ارفاق 
كل لفظ بناطق تداوله وایتیمولوجیاه (أصل اشتقاقه). وبعض التعلیقات الاتنوغرافية 
والأدبية التعلقة بتوظیفاته في الأدب (من آمنال وأشعار وآلغاز وحکایات أو ميثات 
تفسیریة) والعتقدات الرتبطة به ما سيفيد الباحنین آکثر لکن ذلك من شأنه أن يثقل 
القام وس بالکثیر من العطیات التي لا تهم إلا نخبة قليلة من المهتمين بالعجمیات 
ودارسي الفولکلور والادب. وسیجعل من الصنف موسوعة آکثر من مجرد قاموس. 

وجدیر بالذکر أن هذا العمل قوب oe os S Lo‏ السح الكلي للمناطق الامازيغوفونية, 
وله_ذا یظل مجرد مقدمة تستوجب الزید من البحث والراجعة وجمع الادة العجمیة 
عبر کل بلاد تامازغا, وسیجد القاری لانحة تضم عددا من الفردات التي لم أتمكن من 
تشخیصها أو العنور لها على مقابلات باللغات الاخری: 

وأود في هذا القام أن آتقدم بالشکر الجزيل إلى كل الذین مدوا لي يد الساعدة لإخاز هذا 
العمل. وفي مقدمتهم زوجتي عزيزة نفيع التي ما انفكت تدعمني معنويا طيلة المدة التي 
استفرقها البحث. والصديقان لحسن دركون الذي زودني ببعض العلومات والمراجع. وعبد 
الوهاب بوش طارت الذي فتح لي Laga‏ خزانته, ووضع ما يتوفر عليه من معاجم وكتب رهن 
إشارتي. وإلى کل من ساهم ببعض العلومات والأسماء المتداولة بنطقته. 

كما أقدم الشكرالخاص لؤسسے تاوالت الثقافية في شخص السيد موحمد أومادي 
Le‏ أبداه من تشجيع. Log‏ قدمه من دعم متواصل, وما أمدنا به من مراجع نادرة ومعلومات 
خصوصا ما يتعلق بنفوسة (ليبينا). وإليه يعود الفضل في LÉ)‏ هذا العمل وطباعته. 
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مشتترکة من قبیل: آيدي وأوشن وایفیس وأوداد وإيلف وأغردا وإيزي وأزكر وإينسي وأكضيض 

وإيزمر وأوطوف وإيقيردم وتيخسي وتاغاطت واتبير وتیفلیلیست وایفیغر وتالفسا وإيكيدر 
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وتامدا وأگرو وأسلم وایفکر وأموش”. وأغيول” ..إلخ. 


غير أن عوامل الزمن والقدم والتباعد الجغرافي والتهمیش النقافي آدی إلى انحسار 
وضياع وتراجع مستمر لجال انتشاره. وما يؤكد هذا الضياع الذي تعرض له العجم 
الأمازيغي عامة والحيواني خاصة, أنك قد جد أحيانا كلمة في تنوع لهجي لا تعنر لها 
على أثر إلا كجمع في تنوع آخر بحيث يكون الفرد مجهولا ماما او لا نعثر على أثاره إلا في 
الطوبينيما. وهذا شأن تاست (البقرة) مثلا ا < 6(4 أ0 توب المغربي والقبايل إلا 
جمعها تيسيتان بينما یستتعهلون في المفرد لفظة تافوناست. فيما ختفظ بها أسماء 
الأماكن كما هو اخال بالنسبة لتيزي ن تاست (فج البقرة). أو تيغالين التي تستعمل 
في بعض المناطق كجمع لتاكمارت أو تامارت (أنثى الفرس. الرمكة) فيما مناطق أخرى 
تستعمل الفرد Wik i;‏ ,غ اک Lo S‏ هو شأن الفبایل o sy‏ يجهلون تاغیالت إلا 
في ا جال الأسطوري حيث يعتقدون بوجود کائن خرافي یسسکن أو يرتاد القابر ویسمونه 
«تاغيالت تیمقبرت»؟, وهو المعروف في سوس ومناطق أخرى بتاگمارت ن ایسمضال أو 
تامارت ن إمضران بالريف. 


وقد جد كلمة تدل على جنس من الحيوان بينما لا تدل في مكان آخر إلا على نوع aie‏ 
فمٹلا كلمة آغرزول تدل في نفّوسة بليبيا على مطلق الكلاب. بينما لا تدل في جنوب 
المغرب (إيحاحان خدیدا) الا على نوع منها. 


7 - وان كان في سوس يس تعمل لفظ بوتگرا على ما يدل عيه إيفكر (السلحفاة) بالنظر إلى دبل السلحفاة (ذو الدبل). فان لفظة 
إيفكر تستعمل في العبارة التي يراد بها اختبار قدرة الطفل اللغوية في النطق السسرزيع : turutifkert yan ifker,innayas‏ 
ifker lli turut a tifkert, ar talla tifkert, teddu s yan ifker tini yas : inna yi‏ م ifker : isefnckker ifenckker‏ 
..ifker isefnckker ifenckker n ifker lli urugh‏ 
8 - حتی إذا كانت منطقة القبايل تستعمل أمشيش. فإنها ختفظ بصيغة امو SUIS) bo‏ دی دا حكاية آموش العروفة في 
سوس ب»عگلموش». وهي حكاية منتشرة على نطاق كبير في شمال إفريقيا. وفيها أن يتيمين ذكر وأنثى ينتهي بهما مصيرهما إلى 
بيت قط (أموش. عكلموش) غني بمدخراته من الأطعمة وتروثه من الضأن والمعز لكنه بخيل جدا إلى حد أنه أحرق ذنبه لأنه اتهمه 
بسرقة طعامه. ومات من جراء ذلك ليرث الأخوان متلكاته. 
9- الحماريعرف بلفظين مختلفين (أغيول في المناطق الشمالية وشمال الصحراء لبلاد الأمازيغ. وآزیض) لدى التوارك والتنوعات 
اللهجية الشرقية (لیبیا. سيوة). وان کان هذا التوزيع ليس منضبطا ماما لأننا قد جُدھما معا هنا وهناك عبر المجالين. وانطلاقا من 
المعطى التاريخي والحيواني zoologique‏ الذي يتعلق بوجود نوعين من الحمير اللذين عرفتهما بلاد تامازغا. وهما اخمار الأشهب gris‏ 
. وهو أصيل في المنطقة. ووبره محفوف TAS‏ وا حمار الأسمر الداكن brun‏ الذي يعود أصله حسب المؤرخين إلى سوريا. وهو أكبر 
قامة, وشعره كث. يفترض محمد حدادو أن هذين الاسمين اللذين يتقاسمان ا جال الأمازيغوفوني. رما يكونان في الأصل دالين على هذين 
النوعين ا ختلفین من الحيوان. وما يزكي ذلك کون اسم أغيول رما اشتق فقط من لونه حسب سالم شاكر. وبالضبط من فعل (إيغوال) 
الذي يدل على الدكنة والسمرة ویستعمل لدى التوارك. كما يستعمل في الشاوية (الأوراس) وواركلا بالجزائر معنى الأسود والداكن. 
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الحيوانات في العصور القدمة موضوعا للتقدیس لدی الأمازیغ کالنور والکبش والاستد 
والقرد والثعبان“. وهو ما خد آناره على النقوش الصخرية Gravures rupestres‏ بشمال 
إفريقيا حتی GI‏ خصوصا بالصحراء الکبری. 
ملاحظات عامة حول العجم اخيواني الأمازيفي: 
یتمیز الوحیش والحيوان ببلاد الأمازيغ بالتنوع الکبیر ما يفسر الزخم الهم من الثروة 
العجمية التي تتوفر علیها اللغة الأمازيغية في هذا المجال. والمادة العروضة في هذا 
القاموس ما وفقت في جمعه تنقسم إلى قسمين: 


1 - الرصيد المعجمى المتداول ببلاد تامازغا: 


وقد حرصت على حشده بكل مترادفاته وتنوعاته. وهو معجم یتسم بجملة سمات 


| - وجود رصيد مشترك بین كل التنوعات الجهوية واللهجية بتامازغا. Lagas‏ في ما 
يتعلق بالحيوانات التي اتصل بها الامازيغ منذ العصور القدمة أو دجنوها منذ آلاف السنين. 
وقد عرفت انتشارا m=‏ لجذورها العجمية. وحافظت على وحدة مثيرة وثبات واضح في 
الدلالة والشکل, ولا تشوبها آحیانا إلا اختلافات فونيتيكية بسيطة. وهو Lo‏ يرى فيه pz‏ 
شاكر” معيارا يشهد على قدم تدجینها, فيما يرى حدادو؟ في الالفاظ غير القارة مؤشرا 
على حداثة تدجين الحيوانات التي تدل علیها, وهذا الاستقرار الدلالي والثبات المورفولوجي 
نقف عليه في ألفاظ عديدة على الرغم من التباعد الجغرافي والاختلاف البيئي بين المناطق 
الأمازيغية عبر بلاد الأمازيغ. وقد أحصى منها محند أكلي حدادو أزيد من 70 مفردة 


تلمسان يسمى الكرنفال كله باسم أيراد (السبع). آنظر 448 Servier - traditions et civilisations berbéres — p.‏ 

وأيراد هو أحد أسماء الأسد. غير أنني أعتقد أنه مجرد تورية له باعتباره رمزا للوحشية, ان أيراد كلمة تعني أصلا الحيوان المدجن. ففي 

إحدى الوثائق الاباضية يرد في معرض مناقشة آسماء الله بالأماريقية: «هل يقال الله all‏ بالبريرية؟ فأجاب ما سمعنا أحدا جوّزه غير 

أبي سهل رضي الله عنه. ولعل هروبهم عن جوازه لاشتراك اللفظ لقولهم عن الدواجن من البهائم أيرادن»- أنظر النص الخطوط ضمن 

مقال المصطلحات الدينية الأمازيغية في اخطوطات الاباضیة- سلسلة دراسات نفوسية- محمد أومادي. أو ضمن مقال: 

Ouhami Ould-Braham - Sur Une Chronique Arabo-Berbëre Des Ibadites Médiévaux - in Etudes et 

documents berbëres - n° 4 

C.Motylinski -le nom berbëre de dieu chez les ibadhites-Revue Africaine-2éme trim, راجع أيضا مقال‎ 

1905 ,148-pp.141 

والواقع أن الفعل من آیراد لا يزال یستعمل بالغرب وهو Igerd‏ والياء والگیم متفیرتان حرتان. من قبیل آیدود وأگدود. 

Camps, Gabriel - 86۲۵۵۲۵5 : mémoire et identité آنظر بهذا الصدد کتاب:‎ - 4 

5 - Autour de quelques noms d'animaux domestiques en berbére in Manuel de linguistique 

berbère- ۱۱ syntaxe et diachronie 

6 - M.Akli Haddadou - Trésor de la langue berbère - Le vocabulaire des animaux. 
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Loin فالاسم الامازيفي للتردین مفقود في كل مناطق تامازغا الغربية.‎ (L 
بينما تتميز الصحراء‎ JEU احتفظت به منطقة زوارة بليبيا. وهو (تيلدوت)؟' على سبيل‎ 
باحتفاظها بأسماء حيوانات منقرضة. ولم تبق منها إلا رسومها الصخرية. والتي رما‎ 
ساهمت بدورها في استمرار تداول اللفظ من قبيل أغوشاف (التمساح). وإيلو (الفیل)‎ 
وأمدغ (الزرافة)..إلخ.‎ 

ج- ومن مؤشرات حيوية وغنى هذا الرصيد الذي ينم عن عبقرية اللغة الامازيفية 
(معنی خصوصيتها وتميزها) كما يحلو للأستاذ محمد شفيق تسميتها. تعدد السمیات 
والترادفات لبعض الحيوانات. وهو ترادف کت أن 61۲6١416 oe Sa‏ . أو يكون ترادفا 
تعبیریا أو معبرا S Expressif‏ تفسیر تعدده وکثرته في بعض ا خالات Le‏ يلي: 

- الاضطراب الدلالي او الخلط بين نوع حيواني وآخر بسبب تشابه في الشکل او الصوت 
او اللون أو الفصيلة كما هو الشأن بالنسبة للسرعوبیات والعناکب والدخداخیات. وبعض 
آنواع الأسماك والطیور التي يصعب التمییز بینها إلا لمن له دراية JLEG‏ إذ یقع الالتباس بين 
أنواع مختلفة داخل ا جنس الواحد. فتصبح الأسماء التي هي في الاصل لانواع مختلفة 
من نفس الجنس اخيواني دالة مع تداول الأيام وتقلص ا جال الحيوي للأمازيغية على الجنس 
بأكمله وعلی مطلق الفصيلة. کن الاستدلال على ذلك Mie‏ بأسماء أنواع العناكب 
à ati‏ التي صارت Jas‏ على مطلق العنکبوث, ونادرا ما یستطیع الناطقون باللغة 
التمييز بین وازغران وبرضعمان وتانضراما وتابغاینوزت, وتالعیوضت وتايسوسوت. وتلمزضا. 
وتاكالت. وهي في حقیقة آمرها أنواع مختلفة are‏ اختلطت على عامة المتكلمين. وفقدوا 
حس الفصل بينها وتشخيصها. بل إن بعض التنوعات اللهجية تخلط بين تسمية 
العنكبوث ذاتها واسم بيتها (تیسیسیت. او أساراس..) وهذا الأمر ذاته هو ما یفسر 
آیضا تعدد مترادفات اسم الزنبور (واقشیس وازژان, أغدو. ايبرزوي. آهزوض...) التي یتبین 
حين التحقق منها والقارنة بين مخت ف التنوعات اللهجية آنها Jas‏ على آنواع مختلفة 
ومتباينة من هذه الحشرة. 

والواقع أن الناطقين الأمازيغ عبر بلاد تامازغا يرتبكون أحيانا في تعيين مدلول حيوان 
واحد آحیانا, فمثلا اسم تادغيغا أو تادغيغا أو تادغاغات”! وحده يطلق على Bac‏ حيوانات 

16 - Serra, L - Vocabulaire berbère de la mer - in ACECM, 1, 1973, p. 111-120 


7 - في جمیع الأحوال olè‏ اسم هذا الحيوان مشتق من فعل یستعمل في الأطلس التوسط معنی «بحث. ونقب وفتش بخفة 
واضطراب» حسب معجم الطايفي. وهو دغيفي. 
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وحتی حینما لا نعثر على اسم خیوان مستعملا في التنوع اللسني الامازيفي التداول 

منطقة Lo‏ فاننا قد نقف عليه أحيانا في الطوبونیما. فمثلا تافورما. وهو نوع من السقاوة 
او الصقور بالفرب. ده في الجزائر وتونس كأسماء أماكن: (جبل تافورما بالجزائر وعين 
تافرما بتونس). مثل ذلك أيضا أن اللفظة الدالة على الأسد في القبايل مثلا هي إيزم. لكن 
اسماء الأماكن بنفس المنطقة خمل آثار اسم آخر هو آر أو وار المتداول في الأوراس. مثل 
آزرو وار (حجر الأسد)''. والمثير أن بعض أسماء الحيوانات البحرية المعروفة بسوس ومناطق 
أخرى حتى الآن لم تعد ختفظ بها منطقة القبايل إلا كطوبونيمات (أسماء أماكن). وهي: 
أوقاس (القرش). آزفون (لانغوست 1,21180115]6آ)._وأسيغاغ (سمك الشيق (Murène‏ 


والحقيقة أن الطوبونيما الأمازیغیة*' تعد ذخيرة وخزانا لغويا ينتظر استثماره وتعميق 
البحث فيه. وهو يحمل عددا كبيرا من أسماء اخیوان يضيق جال لإحصائها وسردها لأنها 
تعد بالمئات من المغرب إلى PL‏ بل وحتى بعض الأسماء القدمة لأشخاص تاريخيين قد 
تتصل مجال الحيوان من قبيل أكسيل (وهو النمر في الاوراس. وهو الاسم الأصلي لكسيلة 
الذي وقع خريفه إمعانا في خقیره) وأجانا" (أبو زناتة). وأبو يزيد" (بووايزض). 

ب- إضافة إلى هذه الوحدة العميقة في المعجم الأمازيغي. فإنه يتسم أيضا بالتكامل 
خصوصا وأن هناك مناطق تفتقر إلى المعجم البحري او الصحراوي بينما تغتني مناطق 
اخری بالفردات البحرية سواء آسماء الأسماك او الرخويات او القشريات (إيحاحان. زوارة 


1- كما جد هذا الطوبونيم بصيغته الأخرئ آهر (جمعه إيهران) المتداولة لدى التوارك (ويرتبط بلفظ بوهرٌو المعروف في الريف کمقابل 
للأسد. بينما تسمى اللبوءة في الجنوٍ التشرقي تاهرًا) في وهران (ويهران. وين إيهران). وتاهرت (اللبوءة. وقد تنطق تيارت). عاصمة 
الدولة الرستمية. 

12 من الامنلة على ذلك آیضا ما ذکره آیضا أكلي حدادو من أن oll‏ الدال على الفیل, والذي لم يتداول إلا في الصحراء الكبرى لدى 
التوارك. يرد في آسماء آماکن بشمال تامازغاء 

13 - بخصوص ورود أساء الحيوان الامازيفية في الطوبونیمیا às RTI‏ آنظر کتاب وشتتم التذاكرة لرش يد الحسين. صص 65-36 . ومن 
آمنلته: واد إيزم slo)‏ زم). تيزي ن تاست. تيزي ن تلفمت, تيزي ن آوشسانن, یت سغروشن, بوسكورة. عين أسردون. بویفکران (بوفکران). 
آشاون (الشاون. القرون). شيشاوة (وهي آصلا تاشیشاوتز الکتکوت) . جبل تاغاطت وزالاغ... 

ومن أسماء الأماكن بالجزائر: إيغيل يزان inaa)‏ الذباب . غيليزان) | gue‏ . تيزي ووشن, ایغیل ووشن, فوم تاوشنت تالا ۱۳۷ 
جبل بو ييلف. واد بو ييلفان. إيغيل أوسوان. حاسي آوسکور واد أوسكور. تالا ن تسكورت. أزرو أوفالكو. عين الفكرون. غاردیاو (العقرب 
بصیفة معربة). el.‏ 

وفي لیبیانذکر مثلا: las EB‏ اوغیول (في غابة یفرن), تكلات Ë‏ تغئولت - شعبة الاتان - ط هرت نْ توشنت:ريوة الذئبة -إيجيمي 
اوفوناس: بستان الثور. تیزیضین (منطقة یفرن, وهي Lol‏ من تایازیط الدجاجة أو هو من تازيط الأتان مؤنت آزیض). 

4 - أجانا اسم آطق على «آبو زناتة» كما ذکر ابن خلدون, وأجانا هو الطن الأبيض (حوث). آنظر محمد شفیق: الدارجة الفربیة: 
مجال توارد.. 

5 - وأبو بزيد هو في الحقيقة خريف لاسمه الأمازيفي: بوایزیص , ویرادفه (بو تغیولت في الغرب) ومکن ترجمته بعبارة بوحمارة 
بالعامية وه و من الشخصيات التاريخية العروفة بالفرب مثل آبو يزيد. وللأمر علاقة ما بالعتقد الإسكاطولوجي السائد بالجنوب 
المغربي. مفاده أن نهاية العالم ستعرف ظهور نوع ما کن اعتباره مسیحا دجا Antichrist‏ یسمی بو تغیولت متطي آتانا (تاغیولت) 
ویدق الطبول, فیتبعه الناس مفتونین لإعلان نهاية العالم. 
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سوتتن: ويطلق على القنفذ الذي تقب باسم بشري لكونه شديد الذكاء كما يصوره ا خیال 
الأمازيغي في حكايات الحيوانات .Fables‏ 


وتفسر بعص التسميات بالإحالة إلى معتقدات أسطورية. مثل ملوشن (ارشد إلى 
الذئب. أو أشر إليه). ويطلق هذا الاسم في سوس على حشرة Truxiale‏ لاعتقاد الناس 
بأنها تدل الرعاة على موقع واجاه الذئب للاحتياط والحذر aie‏ وأضگال ن تافوكت لدى أمازيغ 
الأطلس وأضكال ن ييض (ایهوض) لدی التوارگ, وهما معا يدلان على الخفاش الذي يرى 
حدادو أن تسميته بهذا الاسم لدى أمازيغ الصحراء الكبرى باسم يعزى إلى كون العلاقة 
بالصهر في اجتمع التركي تتسم بالصرامة oj Gagang iss Io‏ تغطي التسمية طابو 
اجتماعيا ولغويا. والحال أن هذه التتسمية مردها إلى ميث آمازيفي Mythe Amazigh‏ 
متداول بالجنوب والجنوب الشرقي للمغرب یفسے اختیار الخفاش مصاهرة الليل. وخوله 
بالتالي إلى حيوان ليلي يألف الظلام بسبب رفض الشمس الزواج aie‏ لكونه مجردا من 
PAS‏ 

ومن ماذج التسميات التي یل أيضا على تمثلات ميثولوجية نذگر تسمية السرعوفة 
Mante religieuse‏ بتارامت ن Lab‏ — فلی سوس. أو تالغمت ن ui; bb‏ بنفوسة 
(ناقةالسيد الرب أو الأب الرب)*”. وتسمية نوع من العظايات بسومٌ سيتان (سوم أولي في 
إيداوزيكي بالجنوب المغربي. سوم إيزكارن. مطض تيفوناسين في الأطلس التوسط. وهي 
تسسميات تعود إلى اعتقاد سطوري بكون هذا النوع من العظايات يرتضع من أثداء البقر 
والمعز””. وقد تستعمل بدلا من الاسم الأصلي للحيوان کنایات عنه مثل مرم ن إيكران أو 
ماماس ن إيكران بدلا من الاسم الأصلي للدعسوقة. مشغيول بدلا من إيفيس (الضبع). 

وقد يوصف الحيوان بوصف مستته‌تد من صوته آو عضو متميز منه أو مظهر سلوكي 
أو جسماني له. فيغلب الوصف أو النعت على الاستعمال, فیس قط الاسم الأصلي من 
3 - في الزمن البدئي كان الخفاش كباقي الطيور نھاریا Diurne‏ أعجب بجمال الشمس فأغرم بها. فتقدم إليها طالبا الزواج منها, 
لکن تافوكت رفضته وأعرضت عنه هازئة: أأتزوج بأقرع (أد أويغ آمجوض (!. فحز في نفس الخفاش هذا الصدود والقول الجارح. فأقسم ألا 
ينظر في وجهها أو يلتقي بها آبدا, لذلك صار طائرا Nocturne LLJ‏ لا يخرج إلا حين تغرب وینسدل الظلام. 1 
ولهذا السبب یکنی عن الخفاش بصهر الش مس أو خاطبه L‏ آضگال ن تافوکت لدی آمازیغ الفرب. وبصهر اللیل أضكال ن إهوض 
n- 0‏ 206099۷۷۵۱ لدی آمازیغ الصحراء التوارگ. 
4 - هذه الحشرة خظی باحترام شبه قدسي أو ديني لدی الأمازيغ. ولذا یکنی علیها في القبایل باسم «تاگمارت ن سیدنا علي». وهذه 
التسمیات ذات الصبغة الدينية جديرة بالبحث والتمحیص خصوصا وآنها تمتد من سوس إلى نفوسة (عبر تامازغا. 
5 - وهو العتقد السائد ذاته لدی توارك النیجر حسب Alojaly‏ ویسمیونه باسم تاکزوکزت ]۰۲312112 - يشبه هذا العتقد 


الأمازيغي اعتقاد خرافي فرنسي بکون طائر السبد Engoulevent‏ هو آیضا يرتضع من العز ولذلك يسمى آیضا باسم: Téte-.‏ 
chëvre‏ 
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مختلفة مثل سنجاب النخل أو الدثيمة في واركلا. وابن عرس والدلق في القبایل وسوئتن: 
أو الرنب (جرذ التاعب) في شنوة بالجزائر وبعض أنحاء الجنوب المغربي. بینما یتردد في 
الريف بين نوع من السنجاب أو الفتران الضخمة. بینما هو في صله يدل على ابن عرس 
أو الدلق.. 


- أحيانا تدخل بعض أسماء الحيوان في ما يعتبر استعماله محظورا لاعتقاد معين 
بأن محتواها خطیر أو مناف للياقة. وهو ما يعرف بالطابو اللغوي, ويؤدي لا محالة إلى 
تغيير وانزياحات في المعنى. وقد يشجع على الاقتراض اللغوي وإسقاط اللفظة الأصلية 
من التداول. وهو ما gens, à,‏ أكلي خدادو اندثار عدد من أسماء الحيوان في 
التنوعات الجهوية للغة الامازيغية. ولذا یستعاض أحيانا عن esl‏ الأرنب أوتيل. لكونه 
مشووما, باسماء مستعارة مثل أمربوح في القبايل of)‏ بوتمزكين أو بو طمزين أو بو يكران.. 
في S (usa‏ وطالب علي للثعلب في سوس, إذ يعمد المتكلمون إلى الإكثار من استعمال 
توریات Euphémismes‏ لأسباب ترتبط بالمعتقدات الخرافية السائدة عنها والتطير منها 
والإيحاءات الرمزية التي خملها. كأن تكون بعض الحيوانات في الثقافة الأمازيغية رمزا 
للشؤم أو الوحشية أوالخطر الذي يتهدد النظام الاجتماعي كالثعلب”! والغراب (بسبب 
سواد "zb s lang]‏ والأسد. أو الخفاش”” (بسبب كونه حيوانا (LLJ‏ فيستعاض عن 
ذكره مباشرة بالتورية. فتعددت التوریات, وغلبت على الاسم الاصلى الذي قد یتناسی 
احيانا اويكاد في بعض المناطق. 


وقد يحل محل e asl‏ الأصلي لقبه الاسطوري كما هو الشأن بالنسبة لبومحند في 


Destaing, Edmond - Interdictions de vocabulaire en berbère - p. 215‏ - 18 
9- الکثیر من آسماء النعلب هي مجرد ثوریات لانه يتشاءم aie‏ فنحول اسمه الأصلي إلى,طابو. ومن آسمائه الواسعة الانتشار 
(ایکعب). ولعله آصل تسمية الکعبي بالدارجة المغربية لمن يعتقد أنه منحوس أو مشؤوم. وتسمیة آراغ أو آباراغ أو آرغن حسب الناطق, 
ویحظی هذا الاسم بالانتش ار حتی سوه و بو ای وان شفط و کی آباراغ على الأشقر في تالیوین. وأباغوغ 
ویکنی به آیضا على النحوس, ومنه في الغرب نوعان ہکن التمییز بینهما, آحدهما پسمی آراکا وهو التعلب السمسمي Renard‏ 
famelique‏ : - 
0 الغراب بدوره مشووم وأسماؤه متعددة بعضها یعود إلى صوته فقط. والناس یخلطون بينه وبين أنواع أخرى من الطیور هي 
6 و Choucard‏ وهي كلها سوداء اللون. وشبيهة به. ولعل بعض التسمیات Le]‏ لبعض هذه الطیور الأخرى التبست 
1 - یطلق على الحرباء أزيد من 10 أسماء بعضها مفرد LS 9315 LSU b)‏ تاووط..). وبعضها مركب 3b)‏ إيزغران). بعضها مستمد 
من بيئة الحيوان وموطنه (تاتیغزران< وهي مركبة من تاتا + إیزغران أي حرباء اجدوع), وبعضها من سلوکه والعتقدات الرتبطة به: 
مسوازوو. شارب الهواء أو الریح). 
2 - للخفاش آیضا آزید من 10 أسماء غالبیتها کنایات وتوریات بسبب کونه ليليا. فهو يوحي بالشژم. ومکن أن یجسد الأرواح 
الشريرة, بعض هذه التسمیات تنسبه إلى اللیل, وبعضها مستمد من سلوکه وما یعتقد من aus‏ للبصل, والبعض من شکل 
بدنه التسم بالشبه بالفار أو شكل آجنحته, وبعض الأسماء لأنواع خاصة منه. مثل آغیول ن ييض الذي بطلق على النوع السمی 
.Rhinolophe‏ ومن الأسماء المشتركة والکثيرة التداول آفرتطا. غير أن البعض یخلط بینه وبين أفرتطو الذي یطلق على الفراشة 
حسب الاستاذ محمد شفیق, 
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manchettes‏ وإيدمي Gazelle Idmi‏ للدلالة على نوع من الضباء ببلاد الأمازيغ و 
chien aydi‏ للدلالة على نوع من كلاب المغرب. 

كما أن ألفاظا أخرى دخلت من الأمازيغية إلى اللغات الإيبيرية حسب Corriente‏ من 
قبيل فصيلة من الصقور تعرف في الاسبانية باسم Tagarot‏ من تاقزوت الأمازيغية (نوع 
من الصقور أيضا). و «تافرما» مرزة البطائح في الأمازيغية دخلت بدورها إلى الاسبانية 
بصيغة Atahorma‏ عن طريق الأمازيغ في الأندلس” Servier „Sing‏ لفظة أمازيغية 
هي أزركوك الدالة على الفؤير Raton‏ والتي لا تزال تستعمل إلى اليوم في بعض الناطق. 
وقد وردت لدى المؤرخ اليوناني هيرودوت* إلى ک5 لقظین آخرین هما: Sellift‏ أو Selluf‏ 
(نوع من النبات هو aigius .) Periploca angustifolia‏ (نوع من الثوب الجلدي). 


واقترضت العاميات العربية المغربية عددا مهما من اسماء الحيوانات من الامازيغية مثل 
أشبشال وأشابروش (في اللهجة التونسية والمغربية). وخميرو (من أخمير). وإيسبسب. 
وتازرمومّویست (الزرمومية). الخ. حتى أن العاميات العربية الشمال إفريقية تعد موردا 
لأسماء الحيوان التي قد تنوسسيت أحيانا لدى الناطقين بهذه اللغة. فاسم الفقمة مثلا 
مفقود في أمازيغية المغرب. لكن اللهجة الحسانية الموريتانية احتفظت به (وهو إيسيفر 
ويرادفه أيضا أجالان). بل إن نسبة كبيرة من أسماء السمك Ichtyonymes‏ باسفي 
(الفرب) هي أمازيغية (أنظر بهذا الصدد دراسة عبد الرحيم العطاوي حول أسماء 
الأسماك بالمغرب 1999( وعمل الأستاذ محمد شفيق (الدارجة المغربية: مجال توارد 
بين الأمازيغية والعربية) يعد عملا رائدا في هذا الباب مكن أن a>‏ به المهتم عشرات من 
أسماء الحيوان التي تبنتها الدارجة المغربية. 

وتقف الدراسات المعجمية عموَماطلی کون اللغة الأمازيغية تتيح من خلال ما تتوفر 
عليه من آليات الاشتقاق والتركيب والبناء المورفولوجي والتركيبي إمكانيات كبيرة في 
الخلق والتوليد المعجمي تمكنها من النمو الذاتي والتجدد والتكيف مع المستجدات 
والمتغيرات المعيشية واليومية الطارئة. ويشهد العجم الحيواني على هذه الامكانيات 


27 - Corriente, Federico - Le berbëre en al Andalus - pp.269275-. 
28 - Servier - Trois mots lybiques dans Hérodote - groupes d'etudes chamito-sémitiques, 5, 1948- 
51, p.7172-. 

.aselluf ولیس حشرة القراد التي تسمی أسلوف‎ asellif ویسمی هذا النبات في سوس باسم أسليف‎ = 29 
30 - Lattaoui, Abderrahim - Ichtyonomie marocaine-Etude historico-linguistique des noms des 
poissons marins au Maroc- Publications de la faculté des lettres et des sciences humaines-Rabat- 
1999 
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س أواوال iaoi‏ 
التداول من قبیل آهاقار وآهاقاي (الناعق من فعلي ایس هوق وايسهيقي (نعق) للدلالة 
على الغراب بدلا من آگایوار وتاگارفا). وأسكاراي باعتبار صریره. وسورورو (البوم) بدلا من 
تاووكت,. وأفترض في هذا الإطار ذاته ان یدخل اسم الأسد (ایزم) في هذا الباب. ذلك أن 
(إيزم) يرتبط بفعل (إیزم) الذي يدل على زئير الأسد في المناطق التي تستعمل كمقابل 
للأسد اما أيراد أو آر أو a)‏ 2 

وهذا التعدد في المترادفات الذي ولدته الكنايات والتوريات والاستعارات يعتبر عنصر 
إغناء للغة. وليس عائقا كما قد يعتقد البعض. لانه يوفر للغة الأمازيغية ذخيرة بمكن 
أن توظف في وضع مصطلحات ج55 ees]‏ عدد من الأنواع ختلفة داخل الجنس 
الواحد. ومکن استثمارها باعتماد آليات التوسيع أو التمطيط الندلالتي. أو padl‏ والتحديد 
السيمنطيقي. 

ولا عرفت اخضارة الأمازيغية تلاقحا حضاريا مع حضارات الحوض المتوسطي. فقد 
اقترض المعجم الامازيغي من لغتات اخرى قدمة بعض الالفاظ المتعلقة بالحيوان خصوصا 
اللغة اللاتينية التي احتك بها الأمازيغ كثيرا خلال الاحتلال الروماني لبلادهم. ومن الكلمات 
اللاتينية التي تسللت إلى لسان الامازيغ واصبحت جزءا من رصيده المعجمي في ما يتعلق 
بالقاموس الحيواني نذكر على سبيل المثال: 

.«Falco» Faucon أفالكو من‎ 

“Mergus> Grive وأمركو من‎ 

آفولوس من ,«Pullus» Coq‏ پینما اسمه الامازيغي الأصلي هو أيازيض. 


.«Asinus» Ane وأسنوس من‎ 


كما يستعمل في ليبيا اسم أقيطوس للدلالة على القط (أموش) وهو من اللاتينية 
“Cattus» Chat Lal‏ 

والأمازيغية شآنها شأن کل اللغات فهي تقترض وتقرض. وما آقرضته. نذکر على 
سبیل المثال آلفاظا استدمجتها اللغة الفرنسبة من قبیل تاسرگالت Tassergal‏ . 
وآوداد à 141) Mouflon Udad‏ على الأروية الأمازيغية. ویرادفه آیضا Mouflon à‏ 
6 - افترض أن اسم الاسد الأصلي رما یکون هو اللفظان الأخیران آر أو آهر اللذان جد Leg‏ آثرا بالغرب أيضا كما سبقت الاشارة 
)93294 وتاهرًا). 
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(aj) tal‏ فمن أمثلتها: ایبلعتتاض (العدیات الأرجل) وإبلحكوش (إيبلحكاش. وتطلق 
في القبايل على العظائيات (Sauriens‏ وأبلاوكا Ver blanc‏ أبليامون .Guépier‏ 
أبلباقوش (اللقلق). آبلبوش (اخلزون). 

- أكر. وتفيد الکبر وهي من يوكر (يضوق ويكبر). وشدها في أسماء من قبيل: أكرزام 
(آگر+ إيزم). و وأكرار (أكر+ أر) وهما على التوالي: الفهد والنمر وشقهما الثاني من 
PER‏ الأسد. 


- ويمكن أن نضيف إليها أيضا العنصر (os)‏ ویقابله بالعربية: ذو: Celui à‏ ویکون 
متبوعا باسم Nominatif‏ بضحاف I‏ ومكن تمثيله كما يلي: tall)‏ اسم مضاف 
إليه (Régime‏ وقد يؤدي أحيانا وظيفة قدحية Pejoratif‏ أو امتداحية جويدية* 
A ۴‏ آمنلته :دک بوفوشك (النورس). آبوغلال"7 (الخلزون). 385392 
(البزاقة), أبوفضيص” bec aLi)‏ 6105)..إلخ. 

ومؤنث هذا العنصرهو (م) (ذات) مشل: à‏ يفيغراون (من الثعابين). à‏ أوكوطي (من 
الطیور). à‏ آوزایز (من الأحياء البحریق).. 

* ما هو مركب ترکیبا مزجیا على شاكلة إما: 

- اسم فاعل +Nom d'agent‏ اسم Nominal‏ مثل: مرزایبیقس (ویتکون من مرز 
(بزاي مفخمة) + إيبيقس. أو مرزایخسان (مرز+ایخسان), نقار الخشب. 

ومشفیول (مش+ آغیول): آکل اخمار. كناية عن الضبع (ایفیس) 

متشغلال (متش+ آغلال:,آکل.اخلزون). كناية عن الخفاش 

m Lagi CN آمشدال (التمل‎ 


متش أسنان (الشویکی). ویتکون من متش+ آستان (الشوك). 


Ait 26۲۲۵0 - p. 355.‏ - 36 
37 - بوغلال يعني حرفیا: ذو قوقعة. 
8 - بوربُو: بو+ ارو (الحمل). من فعل ربو (احمل). 
9 - آفضیص يفيد معنی الطرقة الضخمة. وبو هنا استعمل للتحقیر والقدح. 
0 - آدال من فعل إيدال کاخضوضر ولذا يطلق على نوع من الحزاز أو الطحلب في الماء الراکد. 
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dooi >‏ [2001(] 
الإبداعية والحيوية الكبيرة والقدرات الهانلة في مجال النحث والاشتقاق والترکیب بين 
اکنرمن جذرین او لفظین لصياغة دال واحد. وخصوصا الترکیب المزجي التکون من 
جذر+جذر RER‏ ذي القدرة التوليدية والابداعبة. ومن تمظهرات هذه الابداعية والغنی فی 
الترکیب, نذکر ما يلي: | 


Lagglutination النحت:‎ 1- 


وهو |دماج ومزج عناصر معجمية مستقلة في وحدة قائمة بذاتها دون استعمال رابط. 
ومكن أن نترجمه آیضا بالترکیب الزجي, وقد صنفت Lo‏ ورد في هذا النوع من الترکیب من 
آسماء كما يلي: 

* مايبتدئ بصادرة Prefixe‏ أمتزجت بجذر مضاف إليها Regime‏ لتشكل بنية 
واحدة (صادرة +P‏ جذر۸). من قبيل: 


= إيبر وهو واصف Adjectif‏ للتعظیم والدلالة m‏ الضخامة وقوة البأس والغلو 
بالقیاس إلى سواه مثل: إيبارزي (إيبر+ إيزي) وهو النعرة Taon‏ . و آبرزگزاو (أبر+ آزگزاو), 
وهو من الطیور Verdier‏ إيبرزوي (إیبر+ إيزوي: (U—‏ من الزنابیر بزعزی ز (بر+ آعزیز 
(دخرجة الجعل: ما یدحرجه, وهو اجعل). إيبربلو: فراشة. إیبرزگو: إيبر+ أزكو (الزنبور). 
وهو السرمان..الخ 

- آبا أو (آب) وأبل. وهي صادرات تؤدي حسب الامنلة التي درسها كمال أيت ززاد وظيفة 
ذو قرون كبيرة مستقيمة. آبا+ (uL S ul‏ كما جد في JEU‏ التالسي: آباغاض (آبا+ 
أغاض: تيس ملتح barbu‏ 20116, وکمنال ل(أب), si‏ أبخوش (أب+ آخو+ش). 
والشين الأخیرة " هي لاحقة (كاسعة) Suffixe‏ تختم بها بعض الأسماء Lol‏ للتصغيرةة 
والتحبيب أو للتحقير. وأخو يفيد معنى الحيوان الوحشي عموما في بعض المناطق, بينما 
يفيد مؤنثه الدلالة في مناطق أخرى على القمل (توخوشت). 
31 أنظر محمد شفیق- اللغة الأمازيغية: بنيتها اللسانية- ص.41 
K. Ait Zerrad - Les préfixes expressifs en berbëre - in Articles de linguistiques berbëres ,‏ - 32 

Harmattan, 2002 - p. 353 

3- أسكاض تدل على معنى القرن الضخم. ويهو نفسه الذي سمی في سوس آشکاض. 
4 - تكون في الغالب بصيغة أوش. مثل: أبابذوش. أبلحكوش. أبلباقوش. آغردموش, آزرموموش... وهي كلها أسماء حیوانات.. 
35 من الأمثلة التي يدل فيها على التصغير نذكر على سبیل المثال: تاغردمُوشت (عظاية صغيرة في أيت يافلمان. أنظر أحمد 
حداشي). وتامردژوشت (الشرغوف في القبايل). 
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تتامشو: أكلت الطعام (فراشة اخبوب) 

توکرآورغ: سرقت الذهب (اخسون). 

فرگاضیل: ضع سیاجا حول العنب (وهو من الأسماك) 

- ماهو مركب من فعل+اسم+اسم: ایتلیضورغ (إيتل+إيض+أورغ)= التف اللیل 
بالذهب. 

- ما هو مركب من فعل+ فعل: 

ایقسیرول (أبو مقص): ایقس+ایرول (لسع وهرب) 

آغویلاس (النمر) : goal‏ + إيلاس (قبض + جز). بالنظر إلى شكل إمساكه وفتکه 

ماهو مركب على صيغة: حرف جر Préposition‏ + اسم: مثل أمسذدا: ام + تاسدا 
(مثل اللبوءة). وهو النمر الافرنقي. 

وهذه الأسماء والصيغ تشهد على إجراء قديم في إنشاء وتشكيل المعجم. بحيث إن 
المتكلم العادي للأمازيغية يستخدم عددا كبيرا من التراكيب المنحوتة بشكل عفوي دون 
الوعي بها, بحيث لا ينتبه إلى مکوناتها الأصليه إلا من كان يفكر في اللغة. ويحللها من 
منطلق الوعي ميكانيزمات التركيب. وليس مجرد ناطق عفوي بها فحسب. 


وإلى جانب هذا التركيب المزجي المورفولوجي. توظف الأمازيغيّة في بناء ألفاظ العجم 
الحيواني الإمكانيات التي يوفرها أيضا أو البناء ذي الطبيعة التركيبية Syntaxique‏ من 
قبيل: 

2 - الإضافة: 

* ماهو مركب تركيبا إضافيا بواسطة رابط حرفي للإضافة (ن)“, وهو النوع الذي 
يعرف لسنيا باسم Synapsis‏ ويتشكل كما يلي: (اسم1 + ن + اسم7)2. ومن أمثلته 
في هذا القاموس: 

44 - هذا الرابط التركيبي قد يسقط من الاستعمال أحيانا. فتسمع: إغيول وامان بدلا من أغيول ن- وامان (حشرة مائية). 


45 - M.Seghoual - Le lexique amazighe : forme et sens (cas de tarifit) in Hafriyat Maghribiya - numéro 
spécial - juin 2003 - pp. 16-17. 
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. 1 . £ 

(3991 Ù أواوال‎ — 

موغمّو تیدمارین " (مخضب الصدر). مسكن al Se‏ (منوم الرعاة). مسو آزوو 
(شارب الريح)”, 

- أو ما هو مركب من اسمين جامدین من حقلین دلالیین مختلفین آولهما حيواني 
مثل: 

تیمدیفاوت: تيمدي (أرضة) + تیفاوت (النور). وتطلق على الیراعة Luciole‏ 

فرتلیس: لعل أصله من فرتطو (فراشة) + تیلاس, أي فراشة اللیل أو الظلام Papillon‏ 
.de nuit‏ 

أو اسم+ ظرف Adverbe‏ مثل: آموشبرا: آموش + برا (gu)‏ ویطلق على نوع من 
السنور البري, أو ایزینفر, وهو الذبابة الخبيثة Stomoxe‏ ویتش کل من ايزي (ذبابة) + to‏ 
فير (الخلف). وتعني حرفیا ذبابة المؤخرة لکونها مزعجة للذواب. 

- ما هو مركب من اسمين دالین على حیوانین مختلفین: 

آجضیضف to,‏ أجضيض (طائر)+ آغردا (فأر). وهو اخفاش للشبه بینه وبين الفار في 

آسردغیول: آسردون (البغل) + آغیول (الحمار). وهو الب‌رذون في سوس والجنوب 
الشرقي. 

أسلمكا: أسلم (سمك) + اکا ( نوع من الضب): وهو نوع من العظایات یعرف باسم 
Le poisson de sable‏ 

- ما هو مركب ترکیبا اسنادیا: فقل انم 

آغزکال: غز (حضر)+ JUST‏ (الارض): الطوبین أو الخلد الاوربي Taupe‏ . 

برقش ایزان: تلقف الذباب (طائر ملتهم الذباب). 

سلم أكرن: التهم الدقیق (نوع من الفراش). 
1 - تیدمارین: جمع لتادمرت مؤنث آدمر: الصدر والتأئیث ثم الجمع معا هو إجراء يفيد التحبیب والغزل وللدح. وموغمو تیدمارین هو 
طائر آبی الحناء. 


2 - يقال عن هذا الطائ, وهو سواق الابل بأنه يشغل الرعاة عن قطعانهم. 
3 - یکنی بهذا الاسم على اخرباء. ویحیل هذا الاسم على اعتقاد بأن هذا ا خیوان حینما یفغر فاه. Lèlè‏ یقتات من الهواء. 
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لتخولات تخضع لقواعد اشتغال آوزان Schémes‏ الاشتقاق الداخلي. أو توفق بين الإجراءين 
الذکورین. بحیث يتشكل الشتق من مجموع عناصره المكونة (جذور زوائد. أوزان)“. ومن 
أمثلة ااشتقات نذکر: ت۲۹۹ 2۳۳ ب), تامسگوطیت., تاساطوفت. آقرقور أمزضاو 
آمایاس, أمودر. آملال, أمكتار إلخ. 

- معظم هذه الألفاظ تبتدئ شأنها شأن كل ألفاظ الامازيغية في التذكير بالهمزة 
مفتوحة أو مكسورة أو مضمومة, وبالتاء في التأنيث غير أن بعضها يبتدئ ب( وا) أو (وي). 
من قبيل: 

ویرزان: Ratel‏ الراتل 

واسلضامان: Raton‏ الراتون 


وایزگن. ویتکون من وا: ذاك. وإيزكن (بزاي مفخمة): الذي احتلب. ویستعمله التوارگ 
للدلالة على الجدجد. 

- بعضها يبدأ مباشرة بصامت Consonne‏ وقد أسقط aio‏ فيما يبدو الهمزة (Í)‏ 
مثل: كولسمي. بورش. قمشيش. فوقس, خنینو..إلخ. والغريب آنها كلها تدل على حشرات 
صغيرة من الطفيليات التي تقتات من امتصاص الدماء سواء من البشر أو الحيوان. 

- بعض هذه المفردات قد تتعرض لتغير في ترتيب الحروف Métathëse‏ من قبيل: أبكور 
وأكبور (السنجاب). 

- بعض الخيوانات البحرية خمل نفس أسماء الحيوانات البرية بحيث يقيم الخيال 
اللغوي الأمازيغي نوعا من النتوازي والتشاكل بين الكائنات البحزية والبرية. فيقابل بينها 
ويجري نوعا من الاقتراض أو الاستعارة الدلالية من حقل العالم الجيواني البري إلى الحقل 
البحري, وقد یضیف الإسم أحيانا إلى بيئته المائية o)‏ إيل. ن وامان مثل: تافوناست ن 
إيل). أو قد يستغني عنها. ومن أمثلة ذلك تافلیلیست. تاسوانت, تاغیولت. إيزمر آلولام. 
تاروشت (من القشريات). غير أن هذا الاسقاط أو التقابل يتخذ LaL]‏ أحاديا. بحيث يبدو 
العجم الحيواني البحري كما لوانه وحده يغتذي من المجال البري ولا جد آلفاظا حيوانية 
بحرية تطلق على حيوان بري إلا في حالات نادرة تكاد تكون معزولة. مثل إيسلم ن توضفين 


46 - Lattaoui, Abderrahim - Ichtyonomie marocaine-Etude historico-linguistique des noms des 
poissons marins au Maroc - pp.52-53. 
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- ما أضيف أو اقترن مجال عيشه وبینته: 

کالبر (أكال): آدان واکال. ایسلم واکال. تیشگنیت واکال ... 

أو الشجر (أسكلو. ایسکلا): تاردي ایسکلا 

أو الماء (آمان. إيل. أسيف): آبنکال وامان. أكبور وامان. آغیول وامان. أيدي وامان.. 

أو البحر (إيل): ألغم ن إيل. آموش ن إيل. أيدي ن إيل.. 

أو البساتين (أورثان): أغردا وورتان. تاوايا وورتان.. 

أو الصخور والأحجار: تاغلا ن إيزران.. 

أورالغابة (cle EN‏ : أموش ن تاگناگت۔ 

أو الرمل (أملال): تاهرا أوملال.. 

- أو يتشكل من اسم حيوان مضاف إلى حيوان آخر مثل: تافوناست ن إيبلانكيون (من 
العظائيات). إيفيس ن توضفین (نوع من النمل بإيحاحان). آغیول ن تسكرين (من الطيور). 


أسردون ن تزيزوا (من النحلیات), تيغيردمت ن ييسان (من الدخداخیات). إيزم ن إيغرداين 
(السرعوب).. 

أو اسم من مجال مغایر مضاف Al‏ اسم منتم جال حيواني: اگ رایتگ Š‏ إيسان, 
تيسليت ن ایفرداین. إيبليس ن توضفين.. 

Loc هو مركب تركيبا وصفيا من قبيل تمييز حيوان‎ Lo Lan من الصيغ والبنيات‎ à s 
يشبهه ويفوقه رواء بنعته بأرومي, مثل: تازلكطا تاروميت (حيوان الزبلين).‎ 

الأحادية الجذر: 

قسم من الالفاظ المنتمية للمعجم الحيواني مفرد بسيط يتكون من جذر واحد مفرد 
مشتق أو جامد. فالجامد غير قابل للتفكيك لأنه غير مشتق من أي اسم آخر. لذا يبدو 
محصررا في نطاق جذره. ومن أمثلته نذكر: nm‏ آضکو, أصيص. أسرارو. m‏ آمدا 
آگرو, آلفم, أكا.. 


أما المشتق, فتكون تيمته Lal‏ مكونة من جذر وحيد تلحقه زوائد ۸68 أو نتعرض 
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التالیة: 

تيمس ن واضو (القبایل): نار الریح - el‏ الأربع والأربعين 

Libellule اليعسوب‎ - ei (سوس): مغزل‎ Xgl Š ايزضي‎ 

آدان ن مورت (الریف): آمعاء الأرض- الخرطون Lombric‏ 

تاشمي ن ایفرگان (سوس): إبرة الزرب- الصعوة Roitelet‏ 

تومّیت ييغد (سوس): «زميطة ” الرماد»- نوع من النعابین Serpent cendré‏ . 

أيدي ن تفوکت (توارك تامسنا): كلب الشمس- وهو حشرة الآبرة أو العفصیة. 

2 - المعجم المولد 

لا شك ان أي لغة لا مكن أن تكتفي ما ورتنه من كلمات وألفاظ. بل تفرض عليها 
الحاجات المستجدة والتحولات والتطورات المستمرة اللجوء Lol‏ إلى الإبداع والتوليد العجمي 
أو الاقتراض من اللغات الأخرى مع تكييف مام اقتراضه مع المعطيات الصواتية الخاصة 
بها. وحينما يتعلق الامر باخیوانات فهي من التنوع والاختلاف والتعدد والانتشار في العالم 
بحيث يستحيل لأي لغة مهما بلغ غناها المعجمي أن تستوفي كل ذلك الزخم الحيواني 
دونما توليد أو اقتراض, ذلك ol‏ اخیوانات ترتبط بالبيئة, ولیست هناك منطقة واحدة بعينها 
تعيش بها كل الانواع الحيوانية: ولهذا السبب لن يسمي الامازيغ إلا ما يعرفون منها ما 
يعيش في بيئة شسمال إفريقيا. وهي بيئة غنية جدا مع ذلك وتصنف من أغنى ا حیطات 
المتسمة بالتنوع خصوصا في الحوض المتوسطي. ولهذه الأسباب سيجد القارئ في هذا 
القام وس عددا لا بأس به من الكلمات المولدة التي وضعت كمقابل لبعض. وليس لكل 
الأسماء الفرنسية. ذلك ان العدد الهائل من الاتواع والتسميات الخاصة بها يفرض هو 
وحده جهدا کبیرا, ويتطلب معاجم خاصة داخل الأنواع والأجناس ا حخیوانیة, كأن يصنف 
Mio‏ معجم خاص ومفصل لأنواع الطیور. وآخر لانواع التدييات. وآخر للأسماك,. الخ. وهذا 
عمل یفترض أن تضطاع به خصوصا المؤسسات اللفوية الامازيفية. 

وینقسم الرصید الولد الذي یتضمنه هذا الکتاب. إلى مصطلحات وضعت من قبل 
7 الزمیطة بالدارجة الغربية هي لفظة آمازيغي في آصلها (تازقیط) Jas‏ على أكلة تعد تصنع من حب الشعیر غير التام النضج 


يرمض ویخلط بالاء والعسل أو الزبد أو غيرها. 
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أو إيسلم ن تاضوط الذي بطلق على حشرة اللحاسة Lepisme‏ من باب التشابه في 
الشکل مع السمك. 


والواقع أن التشاکل أو التشابه الشكلي هذا مع شيء ما أو كائن آخر یفسر الکنیر من 
الأسماء. فیکون الشبه به عضوا بدنیا بشریا أو حیوانیا من قبیل تیفنزیت (آصبع القدم) 
وتسط ن تغیولست (وهما معا من الأحياء البحرية) أو یکون أداة Jio‏ واغنجا (المغرفة). 
وهو من الطیور باعتبار شسکل منقاره. وتاولکت (أي الزود), وهو من الأسماك. أو تاكست 
(من الأسماك, «السمطة» بالعامية الغربیة). آسرایتگ ن ایسان (مشط الخيول). من 
الدخداخیات.. 


وقد یستمد اسم الحيوان من مظهر سلوكي بصدر axo‏ مثل بوبزضي Bombardier‏ 
بسبب ade S‏ یفرز سائلا كريه الرائحة کالبول (إيبزضي). Jalo‏ الهارب لدی التوارك للدلالة 
على الأرنب (أوتيل. آوتول, ایرزیز) بسبب سرعته في العدو هربا ومن بين تسمیات الخضيري 
Guépier‏ اسمان يشيران ¿Jl‏ سلوكه في اصطياد النحل والتهامه. فيطلق عليه اسم 
(إمغوي. من إيغوي: تصيد وأمسك أو قبض, وأباقزوا. وهو متصل بتيزوا (النحل). 

ومن أمثلة ذلك أيضا نذکر تسمية الفهد بأماياس الذي يعني لغويا ا خاتل (من يويس, 
مصدره أياس). نظرا لسلوكه في اقتناص طرائده. وتلمزضا (نوع من العناكب). وهو مركب 
من فعلين: تلم وزضا: الدالين على أداءين في النسج. وهما البرم والغزل. بالنظر إلى ما 
يقوم به هذا النوع من العنکبوث من نسج لخيوط بيته. 

وقد خيل بعض التس ميات على لونها فقط من قبيل أومليل أو أزكاغ أو أوراغ. ويطلق 
على أنواع من السمك أو ٹاؤایا (الأمة السوداء). وهو من الأسسماك. و(تاوايا ن أورثان). من 
الطیسور أو تاوايا ن إيكادرن (من الجوارح). أو أبترباش (الزرزورفي الأوراس) بسبب کون لونه 

وقد تكون بعض التسميات مجرد محاكاة للأصوات Onomatopée‏ من قبيل خترتر 
تيوتيو. وهما طائران, وأمقرقرمن الضفادع. وقد يكون ذلك بتكرار الصوت Redoublement‏ 
du son‏ وأنصع مثال على ذلك هو أبغباغ (من الأسماك). 

وخدر الإشارة إلى أن بعض الأسماء قمل شحنة إيحائية شاعرية. مثيرة ومحفزة 
للخیال . وذات دلالة رمزية خصبة دونها جمالية الاستعارات الشعرية. كما جد في الأسماء 
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”ما وقع اقتراضه بصيغته الأجنبية. مع تمزيغه وتكييفه صواتيا. من قبیل: أكريزلي 
.Grizzli‏ آساریگ Sarigue‏ آفیزون 71801 . آوبوسوم ..Lemming si Oppusum‏ 

- الترجمة الحرفية. مثل: واصلضامان آمسیرد Raton Laveur‏ آوتیل أآمسینصگ 
Lièvre siffleur‏ . ايفريجدي وامان Punaise deau‏ , أفولوس ن تربیبیت Coq de‏ 
bruyère‏ أكضيض -إيزي Oiseau-mouche‏ تادكالت تابركانت (الأرملة السوداء) 
Veuve noire‏ , (أكريس de mer Rhizostome Jl o‏ 06166 )..الخ. 

- النحت والتركيب: بتوظيف الأمكانيات والميكانيزمات التي تعتمدها الأمازيغية 
في التركيب المزجي. وتم اعتماد هذاءالنوع من الخلق المعجمي بخصوص,الكلمات المركبة 
في الفرنسية ذاتها تركيبا مزجيا. وفي هذا النوع أيضا وقعت ترجمة الجذور والکونات 
الأصلية التي شكلت اللفظة المترجمة. ما تطلب الاستعانة بالعجم الإيتيمولوجي 
للفرنسية. Jio‏ ترجمة Ornithorynque‏ المكون من مكونين Ornitho‏ وهو الطائر 
باللاتينية (أكضيض بالأمازيغية). rynques‏ المنقار ( آغتبو), وتم تركيب اللفظة كما 
يلي: أغنبوكضيض. ومثله ترجمة Geogale‏ (نوع من السرعوبيات) بتارتیکالت بناء على 
تفكيك اللفظة المترجمة: .Gale/Tarddi ;. Geo/Akal‏ أو ترجمة Acanthocephale‏ 
بعد تفكيكها إلى مكونيها شوك+ رأس مرکب: أستانيخف. 

أما الصادرة Bi oi Di‏ فتم في القاموس ترجمتها ب»سين» مثل: أسينيخف 
Bicéphale‏ أسينضاض. أسينضار.. 

Lois‏ تمت وضع الصادرة (مغر) لتمزيغ صادرة Macro‏ في الفرنسية؟. مثل: أمغرضاض 
۸6 ام فریلس Macroglosse‏ 

ومت مزیغ صادرة (A)‏ ب(وار) كما في الأمثلة النالیة: وار آضار Apode‏ واریلس 
..(Aglosse)‏ 

وتم توظيف الصادرة «آبر» في آبرضار Megapode‏ و» آبل» كما في الأمثلة التالیة: 
آبلمزوغ (آذاني Otocyon (Chien oreillard‏ آبلبتا. آبلگجیم (طویل (Häl‏ 
.Macroure‏ 

وبناء على Lo‏ هو مرصود في العجم اخيواني الأمازيفي من أساليب الترکیب وااللواحق 
8 - والغریب أن صادرة Jas macro‏ على الکبر, وتقترب جدا من (مقر: كبر بالأمازیفیة) صوتیا مثل تقارب (إيبر) و061 ۱. 
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الإخوة الجزائريين. وقد اعتمدت غالبیتها بصيغتها ما تضمنه کتاب Imddukkal inu‏ 
Ighersiwn-Mes amis les animaux‏ وأشرت علیها بعلامة زهرة (*). لتمییزها عن 
بقية الألفاظ الولدة من قبلنا في هذا القاموس, وأهملت ما تبین لي أنه لا حاجة إلى 
ابتداعے إذا وجد في أحد التنوعات اللهجية. مثل المفردة الدالة على مطلق الحيوان ذاتها 
Animal‏ فإخوتنا في القبايل يستعملون كلمة مولدة هي إيغرسيون. وهي في واقع الأمر 
تدل عل الحيوانات التي تتخذ كذبائح وأضاح. وهي من جذر (غرس: ذبح). بینما تم في هذا 
العجم اعتماد كلمة أمودر. والتي لا تزال مستعملة لدی أمازيغ الصحراء الكبرى (توارك 
النیجر أنظر (Alojaly‏ وعلی sl‏ فان عددالكلمات من هذا الصنف محدود أعرضه 
فیما يلي: أرامول أوماداغ (البيزون (Bison‏ آغزفیفر )0 (Boa 1g‏ إيتريل (جمة البحر). 
أماكلاس (قداد هامستر (Hamster‏ أييسيل (حصان البحر). أزياكورا(إيغوان Iguane)‏ 
(Limande) jac zii‏ أبوندا (الباندا (Panda‏ أكضيضيل (بطريق). أوزلايس (Poney)‏ 
أميس (اللامة (Lama‏ تاگندوزت ن (Otarie) Jul‏ تيزرزرت à‏ أوقاشوش (الرنة Renne)‏ 
o‏ تزلغا (الطوقان (Toucan‏ أرامول إيدفلاون (Yack)‏ أبويلس (Tamanoir)‏ نامل 
(si‏ إيلويل (Morse)‏ أبوغلال (تاتو .(Tatou‏ 

أما الألفاظ التي اجتهدت شخصيا في توليدها. فقد وسمتها لتمييزها عن الكلمات 
المستعملة والمتداولة في اللغة الأمازيغية عبر امتدادها (neo) paise‏ من Neologisme‏ 
الذي يدل عى اللفظة البتدعة في لغة Leo‏ وقد حرصت في ما اجترحته من الألفاظ أن لا 
يحيد البثة عن قواعد الخلق العجمي كماهي متوارثة. وكما درسها غالبية المعجميين 
واللغويين الأمازيغيين (محمد شفيق. محمد سغوال. كمال أيت ززاد. موحند أكلي حدادو..) 
عن طريق استثمار كل الیکانیزم ات والآليات الاشتقاقیة والتركيبية والنحتية التي 
وصفوها واستخلصوها من المتداول المعجمي: وخصوصا الاقتراض والاشتقاق والنحت. بل 
إنني وضعت المقابلات قياسا على ما هو متداول تماما لدى الأمازيغ. إن لم أقترض اللفظة 
كماهي. أو أقوم بتمزيغها. وبناء عليه فإننا اعتمدت إجراءات محددة, وهي كما يلي: 


* ما هو مقترض بصیفته التي تتوافق والصيغ المورفولوجية والفونولوجية الأمازيغية: 
مثل أناكوندا Anakonda‏ تيلاسين Thylacine‏ وتيلاكون .Télagon‏ وومبا Wumbat‏ 
أيرا Ayra‏ . تاماندوا Tamandua‏ 
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* مج اللتشرات: 
gaji‏ (حشرة من فصيلة النحلیات), الأوراس. 


مرزكينان (حرفيا: كاسر السدود والحواجز التي تقام لقنوات الاء). ويرادفه أيضا: مدغ 
إيسضار'” (حافر السدود أو الحواجز). سوس. 


ciel‏ (ميت حي حرفيا. اسم حشرة). 

تيوردت (حشرة تعيش في البساتين والبقول)- وارکلا 

آوي ييض (أو أوي أهوض) لدى توارك الهگار وتعني حرفيا: سر أو ارحلإليلا. 
كيفية وضع مداخل 9 الکجم کے مادته: 


اعتمدنا اللغة الفرنسية في مداخل هذا العجم. مع الاسم العلمي للحیوان Ds‏ 
فضلا عن فصیلته مشارا إليها با حروف الأولى من صيغتها الفرنسية (آنظر لائحتها 
ودلالاتها أسفله). يليها اللفظ أو الألفاظ الأمازيغية المقابلة بالحرفين الأمازيغي (تيفيناغ) 
واللاتيني. نتبعها بعد ذلك باللفظ العربي إن وجد. وقد ذيل هذا القاموس بثبت Index‏ 
يضم الأسماء الأمازيغية وإحالاتها بالأرقام لمن يبحث عن مقابل اللفظ الأمازيغي باللغتين 
العربية والفرنسية. وأتبع بثبت بالاسماء العربية وبنفس الطريقة, لتسهيل عملية 
التعامل معه باللغات الثلاث. 


وخدر الإشارة إلى أنه لم يقع التصرف في أي اسم أمازيغي الا في حالة تمزيغ الأسماء 
التي تضاف إلى البحر في سوس مثل ایلس ن إيلل Toutenon commun(, s)‏ 
(ommatostrephes sagittatus, todarodes sagittatus‏ وأيدي لبحر (إيلل). 
آموش لبحر ایفیس لبحر, تاسنانت لبحر التي تم تعویض البحر فیها مقابله الأمازيفي 
الاصلي (إيلل). 


1 - حشرة بحجم Jedi‏ خفر النافذ في السدود التي تقام نجاري الیاه. 
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والصوادر الستخلصة من خليل الأمنلة السابقة تم استنماز التكتادرة مش ومت الدالتين 
على (الآكل) لترجمة عدد من الألفاظ الفرنسية التي تنتهي باللاحقتین Vore Phage‏ 
(وتدلان على نفس العنی), مثل: آمشاکس وم (لاحم) Carnivore‏ أمشتوكا (عاشب) 
Herbivore‏ آمشبخوش (أكل insectivore, éntomophage(1, it‏ آمشاسلم 
(آکل السمك) Piscivore‏ و Ichtyophage‏ آمشاقا (آکل الحبوب) Granivore‏ .. 


تقطيط المعنى أو تخصيصه أو ازاحته: 

وما وقع إزاحته نذكر Mio‏ ترجمة Heloderme‏ وهو نوع من العظايات السامة 
بتامشلفت. والحقيقة أن تامشلغت هي نوع من الحيات تشبه العظاية. وقد أوردها محمد 
شفيق بوصفها عظاية سامة"0”. 

وماوقع تخصيصه Mio‏ نذكر قصر مترادفات مختلفة pi à, id‏ الأربعة والأربعين 
Mille Pattes‏ على أنواع مجددة من الدخداخيات Myriapodes‏ يجمعها العامة عادة 
خت مسمى واحد Iis Lithobie. Tule. Scolopendre. Scutigère, (Geophile)‏ 
الاجراء لیس خلقا ولا تولیدا اما هو محاولة لتدقیق الدلالة وتقییدها. 

لائحة لبعض أسماء الحيوانات التي لم أتمكن من تشخيصها ووضع مقابلات لها 
بالفرنسية أو العربية: 

من أسماء الظيور: 

آترملال (طائر منقط (SL‏ وأزالاغ ن جغين (طائر)- الأوراس 

أماكلاو. أبلبون, تاترموشت- سوس 
أمغيد. آزرایا (بزاي مفخكة). سکنس إينضن (حرفیا: خاصم بين الحرفيين) - التوارك. 
من آسماء الأسماك والأحياء البحریة: سوس: ايفيندي, اشمشاهو (سمك من أسماك 


4 


القاع البحري). ایبندر فرگو (سمك کبیر). آزکون. أنوكوض. آنگبي. 


9 - نعثر في الحكاية الأمازيغية بالقبایل على صيغة مش مدانن mcc imdanen‏ الدالة على JS‏ لحم البشر .anthropophage‏ 
وهم الغیلان بالطبع في الرویات الحكائية. وإمدانن هو جمع لأمدان: الإنسان. وهو مرادف LEEY‏ بسوس, 

0 - النوع الوحید من العظایات السامة هو هذا الذي ذکرناه باسم heloderme‏ ولا يعيش البثة بافریقیا. ونما موطنه القارة 
الأمريكية. 
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لائحة مختصرات الأنواع فى ه 


ceta (cétacé) : من الحوتیات‎ 
crus (crustacée) : من القشریات‎ 
s. ins (insecte) : 

mam mammifère) : 
mars (marsupial) : من الجرابیات‎ 
moll (mollusque) : من الرخویات‎ 
myr (myriapode) iz š 
NS ois (oiseau) : اثر‎ 


ا 


= 
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إيلس 1113 

باز 104 

باز صقر 493 

باشق 467 

بال 116 

ببر 1253 

ببر الكمثري 1076 

ببغاء 979 

ببغائیات 1066 

بتراوات, عدمات الذنب 66 
بجعة 967 

بدغة 916 برائن 1180 

براك 33/912 

برتني 502 

برثنبة (نوع من العناکب) 1249 
بردون لا يحمل ولا یحرث من جراء هزاله ومرضه 
124 

برغش 838 

برغوث 1072 

برغوث الاء 414/ 1073 

برقش 188 

برمائي 49 

برنیق 623 برهان فرفور 1052 
برهنید876 

بزاقة 718 

بزاقة صغيرة 984 

بط 214 

بط بري 215 

بط مغرفي 216 

بطاطس البحر (من اللافقریات البحریة) 957 
بطة 213 

بطریق 1010 

بطن الحشرة أو Lo‏ يشبهه 1 
بعامة 294 

بعوض 838 

بعوض 373 

65 LUI بعوضة‎ 

بعیر ذو سنامین 256 

بغاث آسود 1282 

بغل 843 


آکل اخغشرات 650 

1306 الدیدان‎ LST 

آكل احار 633 

1194 أو صائد الفئران‎ JST 
1100 آکل العسل‎ 
36 آلسیون‎ 

الف اناء 636 

الق التوسط 1199 

الق النحل 989 

1165 .812 الأربع والاربعین‎ pi 
628 آم سکعکع‎ 

آم شبقونة 1016 

944 (Je قرفة (آكل‎ pl 
518 عویف‎ pi 

آمهق 59 

آناکوندا 54 

آنشی الارنب 601 

آننی الخنزير 680 

آننی الفلو أو الهر فلوة 1053 
is‏ القرد 592 

835 الوعل التلية‎ E 
60 آنقلیس‎ 

آنیاب الأفاعي 394 
آوبوسوم 90 

882 بري‎ jo! 

إوز1 88 

إوز عراقي 404 
790855 

آوفیزور 904 

آوفیور ذنب 9054.11 
آوکاب 895 

آونو 233 

247 ji 

أيل السك 1044/ 286 
أيل s‏ :90914 

أيل یابانی 1182 

آيلة 150 

آیلیات 249 


مسر ززأرریماء ÄLY‏ 


آرقیات 73 

أركة (جنس دلافین کبیر) 464 / 913 
آرمدیل مدرع 1226 
آرملة سوداء 1310 
آرنب النافقاء 689 
آرنب برية 690 

716 a 
678 dis 

آروي 834 

اسبات 616 

آسبت 616 

اسفنج البحر 470 
اسفنجة (حیوان مائي) 469 
اسقنقوري 1163 
اسقنقوریات 1163 
آسلوت 874 

1082 ¿Lj 

أصلة قابضة 1082 
آطرغلة وقمري 1262 
أطوم 448 

آطیش 506 

اغوانة 644 

اغوانة الصحراء 645 
أغوطي 25 

آفعی الرمال 1312 
آفعی مقرنة 1312 
آفعی 1312 

آقرن 354 

آقصور 932 

آکل الجذور 1086 
آکل الجيف 264/ 863 


789 مهرية‎ Jul 
252 ابن آوی‎ 

ابن مقرض 520 

ابن عرس 136 

أبو زريق 539 

أبو الجناء 1125 

772 APR 

آبو سیف 1030 

ایوس 15 

197 يرة‎ HER 4 

این 210 

أبو قلمون 299 

1288 LMS j 

آبو مريئة (نوع من الفقمة) 817 
اہر مت 506 / 972 آبو منجل 656 
أبو منقار 476 

آبو نساج 1243 

122105; 93 

آبوقردان, طائر البقر 529/ 1016 
آبو الیسر 978 

اجتر 1133 

آخطبوط 875/ 1005/ 1054 
أخينوس 925 

116455) 

آذاني 920 

آذن البحر 599/ 910 

اربیان (قریدس) الیاه الحلوة 389/ 525 
آرة 80 

آرض, سوسة 94 

آرغل 772 

آرغوس 91 

أرفة 1074 
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جرول 1181 
جري 1029 

جزة 1257 

جشنة 1015 

جعران 1158 

جعل 473 1158 

جعل طیار 602 

جعلیات 1159 

جلاخ 1277 

جلالة 172 

000 

جلکی 684 

جمل 255 

جمل وحيد السنام 445 
جناح 34 

LS) JAN سے اتا‎ 

جواد ردیی 218 

888 (من الطیر)‎ cle 
263 جيفة‎ 

حابب. LST‏ اخبوب 574 
حادة الذیل 932 

حارية 244 

0ع yeng‏ النظير 378 
حافر, سنبك 902/ 1136 
حافرة (من الضفادع) 969 
حافري, ذو حافر 1190 
حافریات 903 

حباحب 1302/685/743 
حا ENT‏ 

حباری صفری 219 
حباری النوبة 927 

حباری 927 

حبلیل 732/ 1299 
حبیش 1052 1012 
حجلة 976 

حجل الماء 556 

حجل رومي 126 

حدأة 808 

حدأة حمراء 809 

حدبة 168 


تعلب قطبي 652 / 1109 
تعلب gu‏ 740 

ثماني الارجل 875 

ثناني الأصابع أو اخالب 431 
ٹور 1230 

ثور السك 929 

1151 شم‎ ja 

جاموس 193 

جاموس الهند 669 
1942 

جفیل الذنب 416 

جحش 64 

res 

جدع, عجل 173 

جدمة 1040 

جدي 283 

جدي ولید 283 

1229 cis 

جرابي. من ذوات الجراب 785 
جراتنية 583 

کا 391 

جراد آبد أخضر اللون ضخم البطن 1156 
,635 .1205 

جراد الماء (السمك الطائر) 486 
جراد الاء 626 

جراد فتي رحال 392 

جرادة 1156 

جرادة البحر 687 

جرادة النهر 687 

جرادة تشبه السرعوفة 1278 
جرادة صغيرة 392 

جرادة جندب 730 

جرادیات 11 

جرب قملي 6 

جربیل 5418 

جربیل سوس 548 

جرذ المتاعب 10 15 

جرذ سنجابي 707. 731 
جرذ. فأر 1099 

جرو 297 


بیوض 931 

تاتو 1226 

تابیر 1220 

تاکود 1212 

تامندوا 1214 

تبشر 829 

تخس 417 

تدرج 488 

1281,53 

11224 uisus 

ترفي (طائر) 1174 
iso‏ 6 127 

تفلق (طائر یشبه السمان) 1091 
م 404 

تمساح 395 

تمساح الهند 538 

تناغر (طائر) 1216 
تنطل 1218 

124355455 

تنین 443 

تنین کومودو 443 

تنين طیار 443 

توتياء البحر 925 

تيس 169 

تيس ذو قرون كبيرة مستقيمة 169 
تيس فتي 169 

تيس من سن متوسطة 169 
تيس الجبل 834 

تيس هرم 169 

وت 1240 

ثاقب الأذن 506 / 972 
نبج 447 

ثديي 761 

ثرغل, أنثى الثعلب 1106 
ثعبان 1176 

ثعبان البحر 339 

ثعلب 1106 

ثعلب آصهب 1108 
تعلب البحر (حوث)110 1 
ثعلب سمسمي 1107 


£ . 1 . 
dool —‏ 2000-0( 
بغلة 843 
à‏ 1075 
بق اناء 1076/1096 
بقة شهباء 1080 
بقر 175 
بقرة 1285 
بقرة à,‏ 448 
بقرة حلوب 1285 
بقرة لم تلد بعد عجلا 1285 
بقرة مريضة هزیلة 1285 
ais,‏ 822.201 
بکورة 941/ 961 
بلبول 215 
بلح البحر 836 
بلم 55 
بلوط البحر 114 
بنت وردان 158 /205 
بنتول 970 
بندا 943 
بهلوان 12 
بواعء أصلة 159 
بوري 842 
بوري عریض الرآس 842 
بوري مذهب 842 
بوق البحر (وهو من الرخویات) 1268 
بوگ 163 
بوم 617 
بومة بیضاء 604 
بومة صمعاء 301 
بومة عقابية 447/ 573 /618 
بياح فضي 842 
بيت العنکبوث 1256 
بیسون 155 
بیض الحبار أو السبیدج 1090 
بیض الکربل880 
>¿ 879 
بيكاري (خنزیر بري آميرکي) 961 
بيك 999 
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دبر النحل 989 

1052 الاء‎ cL. 

دجاج حبشي 432 / 1052 

دجاجة الأرض 132 

دجاج فرعوني 1052 

دجاچة 1052 

دجاجة كبيرة 1052 

دخال الارض 654 

دخداخیات 855 

دخس 926 

دخل 498 

درباني (حیوان ذو سنام من الفصيلة البقریة) 
1331 

درة (ببغاء صفیر) 981 

درة البحر 980 

درداوات 457 

درص (ولد الفأر) 1192 

درص الیربوع 549 

درص. صغير القط. هرير 2 

درواس (الكلب القوي للحراسة) 437 
دساس, حية دفانة. حية تندس لت التراب 160 
دساسة (عظاءة قصيرة اللسان) 254 
دساسة ,1173 

دسمان 429 

دعر (دود یأکل الخشب) 1 دعسوقة 323 
دعموص البعوض 693 

دغناش 174 

دكينة 966 

دلدل يعيش في المناطق الجافة بافریقیا 1043 
دلدل 1043 

دلفین 417 

دلق 1103 

دنف, دودة الکبد 436 /442 

دوبل (جرو الخنزیر البري) 57 / 774 

دود 1294 

دود الکبد 1296 

دودة الدقیق 98 

1240 وحيدة وشريطية‎ baga 

دودة القز 1297 

دودة طفيلية 1303 


خطاف الاء (السمك الطائر) 1032 
خطف 782 

خطم 841 /850 

خطم اکل ای 1274 
خفاش التوس ط 014 1 
DS‏ 

خفاشیات. مجنحات الايدي 274 
خلد الاء 911 

خلد. الفار ا أعمی 1195 

خلية النحل 1130 

خناز 1334 

خندرق, عنکبوث ذئببة 83[ 745 
خنزیر 328/ 1041 

خنزیر آبو قرنین 986 

خنزیر البحر (من الحيتان) 779 
sis‏ النهر 047 

خنزير الماء 329 

خنزير الهند. كوباي 321 

477 S 

ابوب 261 

441 البطاطس‎ gs RES 

خنفساء 473 

خنوص (صفیر 15:1( 565/ 1042 
خادرة 302[ 872/ 1077 

NI AAN رت‎ 11 7 
1270 2 حا‎ 

خياشيم السمك 182 

خبلیات 471 

ديك 340 

542 hs 

دابة. بهيمة 142 

دب 924 

924 PS دب‎ 

9248 SS دب‎ 

دب البحر 919 

دب قطبي 924 

دب من الفصيلة الأوتارية 924 
دبابة اخل 446 

دبة 924 

دبر 1036 


حوت الجن 562 / 568 

حية 8312 

حية رقطاء 366 

637 gu حية‎ 

حية عاضه تقتل في الحين 1312 
حبة مقرنة 244 

حيرم 192 

حیوان 61 

حیوان أليف 61 

حیوان ضار 49 

حیوان ليلي 61 

حیوان مائي 61 

حیوان من الزواحف 12 11 

حیوان من الضواري اللاحمة الفترسة 61 
AT‏ کے NE‏ 

EN voe pere A 
144 والظباء والأيائل‎ 

حیوانات مضرة. حشرات مضرة 1305 
حیوانات 495 

خبل 271 634 

رنق 522 

خرافة (جنس أسماك) 293 

خرشنة 1207 

۱۳۱ mae 

خرطومیات 1059 

809, 732. 1 

خرمان 659912 

خرنق (ولد القواع. أي الارنب البري) 708 
خروف البحر 683 

خروف. ضائن 839 

خزز 689 

خشرم 499 

خشاش 111 

خصي 237 

1304 „uas 

خضيري 1304 

خضيري أوربا 594 

خضيري 593 

خطاف البتجر 1207 


۰ £ š ٤ 
ian) ل‎ Jaki — 
412 حذلوم‎ 
1228 /371 حراثة‎ 
211 حرباء‎ 
1204 /17 حرذون‎ 
703 حرشفیات الاجنحة‎ 
1 165 ,812 حریش‎ 
102 حساس‎ 
89 حسكة‎ 
262 حسون‎ 
648 حشرة‎ 
حشرة دقيقة كيفما کانت. كائن حي متناهي‎ 
649 الصغر أو مجهري‎ 
38 حصان أصهب‎ 
68۸ حصان ال‎ 
376 حضن. حضانة . ترخيم‎ 
375 حضنة من النحل‎ 
934 حفار‎ 
362 حفث‎ 
363 حفث ضخم‎ 
1051 حرقوص‎ 
605 / 474 حلزون‎ 
1318 حلزون بحري‎ 
475 حلزون البحر‎ 
52 حلزون كبير‎ 
606 حلزونيات‎ 
1060 a1, حلقة من الدودة الش‎ 
62 حلقيات‎ 
1117 /655 حلمة‎ 
1047 حلوف‎ 
57 حمار‎ 
1330 حمار الزرد‎ 
318 حمار قبان‎ 
154 حمام طوراني‎ 
1006 حمام. قمري‎ 
899 حمار الوحش‎ 
415 حمة. ابرة النحلة‎ 
23 حمل‎ 
362 حنش‎ 
250 حوت‎ 
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سرفة الذباب 100 
سرفوت 1142 

سرمان 16 

1150 às 

سفور 925 

سقاوة 197/200 
سقنقور 1164 

سکیت 99 

سلحفاة 1259 
سلحفاة البحر 125 
سلحفاة رخوة الترس 1267 
سلحفاة صفراء 1259 
سلحفاة عملاقة 1259 
سلحفاة نهرية 316/1267 
سلحفیات 275 
سلطان ابراهیم 1127 
سلطعون الصخور 483 
سلف 975 

سلاءة 1266 

سلاج کندش 1003 
سلمون 1152 

سلور60 

سلوقي 709 

سلوقي مهجن 710 
سلوقي هرم 710 

سم الأفاعي 1292 
سمامة 782 

سمامة سوداء 783 
سمانی 206 

سمسم 512 

سمع 408 / 744 
سمك 1023 

سمك أبيض 3 

سمك ذهبي 410 
سمك سلیمان 1152 
سمك صخري1118 
سمك موسی 1188 
سمكة الاسکندر 32 
سمندر 1142 


زعنفة, جناح السمکة 856 
زلم 411 

زمج الماء 563/ 832 

زمکی Loi)‏ ذنب الطائر) 399 
زنبور 590 

SOE 

زیز البحر 1203 

زیزیات 305 

سنور بري 267 

سك 465 

سمنة 580 

سامك. مقتات بالأسماك 642 
سمك الرمل 686 

ساکن الأشجار 87 
ساکن الأعشاش 867 
ساکن الستنقعات 721 
ساكي 1140 

سام 1293 

سام آبرص 1221 

تتاميري 1141 

سبد 463 

OS ۳ سید‎ 

سبرة 556 

سبع. حیوان مفترس 145 
سبیدج 208 

سداسية القوائم 615 
سرب السمك 120 

سرب من الکواسر 1273 
سردین 1149 

00,08 ٤7 

سرطان البحر 630 
سرطان النھر أو البحر 454 
سرطان ناسك 139/ 938 
سرطان 380 

سرطانية 226 

سرعوب أستراليا 985 
سرعوب 136 


گوس 1146 
سرفة 1067 


راحي الأقدام 939 

رأسیات الارجل 242 
راغوندین 1087 

رامس 61 

107 (فرخ النعامة)‎ Ji, 
543 Th 

رباعي الاجنحة 1247 
رباعي الأرجل 1246/1084 
رباعي الأصابع 1245 
رباعي الأيدي 1083 

رتیلاء الماء 92 

رتبلاع. تارانتجة سامة 1222 
ss,‏ عنکبوتة 852 

رخمة 974 

رخویات 818 

وف امب 78 211 أ 

رملية 1037.1135 

۱۳۷ cé 

رهط. سرب 807 

رهو 587 

رواکض الطیر 370/ 890/ 1101 
روث 398 

روحاء 858 

رية (نعامة أمريكية جنوبیة)858 
1116282469 

ريشة 1021 

307 

زنانة 170 

زنبور 519 

زقيقية 722 

5 

زاغ 352 

زبابة 849 

317 aL; 

زبلين 1333 

زرافة 554 

زرزور 481/ 1145 

زرقطة 1036 

زرياب 539 

زريقاء 543 


س dooi‏ زا 001( 


ديك الصخر 1134 

دیناصور 433 

ولد الدلدل 1043 

ذو ظلف 502 

ذئب 735 

741 z; 

ذات الأجراس 397 

ذارعة, أرفية 987 

ذباب 825 

ذباب عقربي 945 

ذبابة الجراد 643 

ذبابة بيضاء 37 

ذبابة خبيثة 1208 

ذبابة تسي تسي 557/ 828 
ذبل 230 دثيمة 845 

ذراح 222 /829 

ذعرة 138/ 694 

ذکر الژوز 662 

ذکر الترغل 1263 

ذکر اراد 1156 

977 p ذکر‎ 

ذکر الصقر 493/ 1138 
ذکر الزرافة 554 

ذکر النحل 499 

ذنب الثعلب الکث 1085 
cas‏ الطیر خاصة 1085 
ذنب الکلب وما شابه 1085 
ذنب عامة 1085 

ذو رأسين. ثنائي الرأس 149 
ذو رجلين 434 

ذوات الحمة 13 

ذوات المصراعين 156 

ذيال (قرد طويل الذيل) 246 
رملي (ينمو ويعيش في الرمل) 88 
راتل 1100 

راتون 103 1 

راتون غاسل 1103 

راکون غاسل1103 
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ضفدع الشجر 1089 

ضفدع أمريكا الشمالية ضخم الحجم922 
ضفدع بري 382 

ضفدعة وحلية 968 
ضفدعيات 128 

طائر البقر 1016 

طائر الفردوس887 

طائر القینارة 596 74718851 
طائر ,au‏ 824/ 1264 

طائر النوع 982 

طانر الوحید 1309 

طائر عامة, عصفور خاصة 883 
طاووس 948 

طاووسية 949/ 1151 

طبوع. قملة العانة 820 
AKA‏ 

طرستوج 1127 

طرسوح 765 

طریخ 583 

طمروق 908 

خن دعل امد 

نان أحمر 1251 

طن. تن 1250 

طنانة 170 

AAA 

طوبین ذهبی اللون 1227 
طوبین عار 0297 

طوبین قزم 1227 

طوبین, جلذ. als‏ آوربي 1227 
طوط (نوع من البواشق) 461 
طوقان 1260 

753 Ji طویل‎ 

طویل الساق 451 

طويل القرنین 733 

طيبة 1288 

طير القيثارة 794 

طير صغیں عصفور 884 
طير من الدواجن 1316 

طيط قبراني 1287 
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شیق 847 

شيمية 229/ 713/ 1175 
شيهم 1043 

صائد اللیل 1252 

صانع الاعشاش 866 
صحنية (نوع من ا حار) 140/260/ 958 
صدفة, قوقعة 343 /345 
صدی 280 

صرد 1002 

صرار ائلیل 577 

صرارة 313 

صرصار 158/ 205 

صعو 1269 

صعوة 1119 

صفار البعوض 831 
صغبة. بیض القمل 699 
صغنج 1063 

صفیر الضب 509 

صفاریة 729 

صفرة 729 

صفرد 1092 

صفن. وکر الزنابیر 595 
صقر حر 493/ 688 

صقر الحملان 597 

صل99 322 

صمج 1076 

صمل (فراشة لیلیة) 496/524/1200 
صوص 1055 

صيدنة اللحم 827/ 1147 
ضخم الاصابع 750 

ضأن. غنم930 

ضب 20/ 509/ 1284 
ضبع 638 

639 مخططة‎ au 

ضبعان 640 

ضرب 1002 

ضرع 1017 

ضریس, طنان 332 

ضفدع 575 


شادن 489 

شاهین 965 

شبت 1165 

E شبل‎ 

شبنم (نعامة آسترالیا) 357 
شبوط 235/ 409 
شبيرو 657 

شحرور 799 

شحيمة 024[ 

شدم 754 

شذاة لاسعة 557[ 828 
1013808 
شرغوف 1244 
شرقرق 1000 

شرنقة 330 

شره 233 

بن لے خاے راع 1۷0۸۸۷ 
شعراء الغنم 790 
شعرانة 878 

شعنین ذو الشوکة 956 
شفش 896 

132 ss 

شلق 684 

شنبنزي 294 
شنشیلة 296 
شنقب 133 

شنقب ماني 134 
شنقل 312 

شهرمان 1212 
شواكة 1315 

شوحة 974 

شوك القنفذ 468 
شوكة العقرب 415 
شوكيات الجلد 453 
شويكى 262 

شويهة 24 

شيب 227 

شيخ البحر 817 


{ .0( . 
س [0ال - )00( 
سمندل الکسيك 45 
سمور 55 780 


pat‏ سيبيريا:1333 
سموریات 851 


سميكة للقلي 794 
سنجاب 455 

سنجاب آسيا 1280 
سنجاب النخل 1327 
سنجاب طیار 456 1035 
سندانية 151 

سنقر 551 

سنور 265 

سنور بري صحراوي 266 
سنور الزباد 317 

سنونوة 624 

سنونوة الدخنة 627 
سنونوة النوافذ 625 
سواق LXI‏ 372 

سوسة 190/ 550 
سوسة اخبوب 45 
سوسة الحبوب 261 
سوسة الخشب 1319 
سوسة الفول 191 
سوسة القمح 209 
سوسيات 402 

سوطيات 503 

سياف البح ر 1030 

سيف 476 

شاهين 385 

شائك الرأس 4 

شائد (صفة الحيوان الذي يبتني مسكنه من التراب 
والشمع) 749 

شابل 40 

شاة 183 

شاة ذات صوف أبيض 183 
شاة سوداء أو ذات رأس أسود 183 
شاة فتية 183 

شاة فقدت صغارها 183 
شاة هرمة 183 
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فحل الخيل. جواد النزو 479 
فراً التبت 608 

فرأ. فراء 899 

فراشة الحبوب 570/ 1068 
فراشة الليل ]95 

فراشة 950 

فراشة مقوسة 868 / 1324 
فرخ (سمك نهري) 973 

فرخ آسود 8 

فرخ الفرغر 1013 

فرخ أو صغیر ا حیوان على الإطلاق 983 
فرخ لقلق 311 

فرس یلیس 1206 
فرسن/النهر 623 

فرس البحر 623 

فرس مرمد 279 

فرس. حجر ( آنثی الخيل) 665 
فرنب 707 

فري 206 

فريدي 439 

فرق النحل. خشرم 477 

فريد (طائر) 869 

فريدي. مرجان 935 

فريسة 1061 

فساءة 176 

فسكاش 1313 

فصیل الناقة 258 

فقریات 1307 

فقسة 377 

فقمة 993 

450 یئ‎ ٣۲٣ 
953 فلنجر‎ 

فلوة. أنثى الفلو أو الهر 1053 
فنك 500 

فهد 589 

فویر فأر صغير 1102 

فیزون 1314 

فيل 458 

فيلارية 501 


غرفو 566 

غرنیق 587 

غریال 538 

غريراء. غرير 157 
غريزلي 582 

غزال آدم. غزال الصحراء 533 
غزال أغيس 534 

غزال السك 1044 

غزال ترعرع ورشق قوامه 532 
غزال مهر 537 

غزال 532 

عسبر946 

غطاس صغير 1020 
غلوطون 559 

غمد بعض الحشرات 459 
غمدية 374/ 1191 
غنجة 612 

غنجول 227 

غوریلا 567 

1099 الرمال‎ jk 

فأر مخطط 1099 

1099 Laži فأر‎ 

فأر الخيل 1078 

فأر الزباب 849 

فأر السم 849 

فأر السك 429 

فارة 1193 

فأرة الأحراج 845 

فأر الصحراء 797 

فأر الرمل السمين 1065 
فاسياء 1076 

فاسية 1076 

فالج 256 

فتر (رعادة) 1258 

فظ. فيل البحر 821 
فرخ الحجل 975 

فرخ البط 220 

212 pz فارة‎ 

فرخ الضفدع 1244 
فحل 544 


عظائیات 676/ 1155 
عظاية 711 

عضریت البحر 129. 1027 
عقاب 27 

عقرب 1169 

عقرب البحر 1168 
عقرب الماء 630 
عقعق 660/ 1001 
عقیب 199 

عکاش 1256 

1148 421J< 

علجوم 382 

عناق 284 

عناق الارض 227 

عنبر 204 

عنتر 97 

عندلیب 1124 

غ و 19 
علنرة 281 

عنزة سنها أقل من سنة 281 
عنکبوتیات 81 
عنكبوتية الحقل906 
عنکبوث 82 

عنکبوت الأحراج 465 
عنکبوث البحر 755 
عنکبوث كبيرة مزغبة 1189 
عومة 449 

غادس 201, 822 
غادس آسمر 224 

غاق 350 

غبر 798 

غدس 1234 

غراء 1129 

غراب 348 

غراب الزرع 300 

غراب اللیل 152 
غرابیات 356 

غرة, غراء 664/511 
غرغر 1012 


£ . 1 . 
— ال لا )00 
طیهوج. عفد. لغبد (حجل الثلوج) 679 
طیور ليلية 893 
طیور معششة 891 
طیور مفردة 894 
طیور نهارية 892 
طيير 883 
ظبي 68 
ظبي الجبل 259 
ظرباء. نوع من الظربان 833 
Lb‏ 1336 
ظلامية 1239 
ظلف 901 
ظلیم 106 
علق 1144 
عنکبوث النازل 1234 
عنکبوث الحقل 492 
عنبر (ذکر) 204 
عکاس (ذکر العنکبوت) 84 
عاشب 610 
عثة 94 
عث الورق 1024 
عثة (الجلد) 427 
عثة (تصيب الصوف والفراء والسجاد) 813 
عثة أو دودة این 314 
عجل 1291 
عجلة 545 
عجل البحر 993 
عجم (أصل الذنب) 325 
عدي الارجل 77 
عدم الجناح 79 
عديم القرون 7 
عدم اللسان 22 
عدمات الأسنان 457 
عرف 387/390 
عرنقة 308 
عزيزاء 1015 
عسبار 1062 
عش 864 
عشریات الارجل 419 
عضدیات الارجل 177 
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كلب البحر الأرقط 1129 
كلب الحقول 406 
کلب زئني 127 
كلبي الرأس (نوع من القردة) 405 
کلب gl‏ 740 

کمیت من الخيل 113 
S‏ — 666 

كناري. نفار 217 
کندر 338 

كنغر 667 

کنفر شاجر 668 
کنفغر فأري 1049 
کوال 672 

كوبرا 99 322 
کوجر (مر آمیرکا) 361 
کوجر البرازیل 487 
کوسج 1113 
کوسج زربي 1113 
کیب 1087 

کیدم 1311 

کیمان 207 
کینکاج 670 

كيوي 671 

لبدة 390 

3361. 

اجمجمي 9 

لاحم 234 

#فقریات 651 
لاموس 698 

لبوعة 725 

خاسة 704 

لزيق 475 

لط 734 

لق 1039 

لقاعة 826/742 
لقام. شره 559 
لقلق آبیض 309 
لقلق 308 

لقلقیات 306 

لوت 367/ 1162 
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قنفذ التمل 452 

قهيقران 51 

قواطع الطير 889 

قواع 716 

قوبعة الفراء 815 

قوطي 320 

قوقعية 861 

قوندي 569 

قوندي الأطلس 569 

قوندي الصحراء 569 

قيصانة البدر 1031 

539 š 

قيقب 360 

قيوط 379 

(كدري) ضرب من القطا 526 
کا 587 

4 (كيدم (سمك 

كابياء 203 

کاسر العظام (طائر من الجوارح) 597 
كاسرة من الطيور الكاسرة1097 
کاکو 860 

0200 

کبع 663 /788 

کتکوت 1055 

کنعم 701 

Bob v کنیرات‎ 

کحلاء 440/ 933 /1128 
کربل896 

کرکدن 1114 

8597s: کرکدن‎ 

کرکند 630 

کروان 368 

کروان أرمد 369 

876 L کروان‎ 

کسالی, دابات (حیوانات شاجرة ذات حركة بطيئة) 
954 

کسلان 181 

کلب 288 

کلب البحر 290/ 810/460 


قرقب 806 
قرقف 806 

قرقدن 731 

قرقس 99 

قرکول 228 

قرلی 784 

قرمزية 324/ 326 

قرمل 256 

قرن 351 

قرن الاستشعار لدی اخشرة 67 
قرنبی 243 

قرون الایل 10957/164 

قشر 1178 

قشریات 400 

قصار الالسنة 185 

قصار الذیل 180 

قصار القرون 178 

قصير الاصابع 179 

قضاعة 740 

قط بري 603 

قطا 527 

قطاة 1069 

قطاس 1328 

قعقب 1177 

قعقع 660 

قفالة 232/ 319 

قفالة من الصدفیات 231/ 942 
قلبية 653 

قمل ا جہن 814 

قمل الشجر 1074 

قمل الفنم 1051 

قمل خملي 72/ 1270 

قملة 1050 

قنبر (جنس سمكک) 1120/71038 
قنبرة 41 

قندس 236 

قنزعة (علی رأس الطائر) 30 
قنفذ 611 

قنفذ البحر 925 

قنفذ الصحراء 612 


(53991 -Ù أماوال‎ 


قعثبان أزرق 2/1326 

قطة 265 

قتع 865 

قنفذة 612 

قائمة حيوان 959 

قادمة من قوادم الطیر 1104 
قارت. JST‏ کل شيء 898 
قارص 1051 

قاروس121 

قازب 49 

قاق البحر 350 

قاقم (من السموریات) 613 
قانصة. حوصل الطائر 553 
قبرة البادية 48 

قبرة الحقول 42 

قبرة. قنبرة 327 

قبضية 374/ 1191 

قتع 358 

قتع الإجاص 1332 

قتع الساق 1166 

قثاء البحر 337 

قجاج 936 

قد 251 

قداد هامستر 600 

قذاف 165 

قشعم 1290 

قراد 655/ 1117/1255 
قراع 998 

قربية 96 

قرد 1185 

قرد الفرب 754 

قردح 109 

قردوح 109 

قرس 1184 

قرش التوسط 223/ 579/ 1113 
قرش, کلب البحر 1113/ 1202 
قرش 1113 
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نطاطة (برغوث البساتین) 44 
نعرة 1219 

نفر 1174 

نفاف 1016/529 
نقار 998 

نقار الشوك 1019 
نقار أخضر 1019 

نقاد 585 

نقيق 558 

مر 701/946 

76Z 07‏ 
مس افريقي 1209 

ار اج 

نمل العسل 515 
WLL‏ 5 

نمل مجنح 514 

نهيك 506 / 972 

نو 560 

نورس 563 

هبال (نوع من القردة) 923 
هتمية 63 

هجين من الحيوان 396 
هدابية الأرجل من القشريات 53 / 315 
هدابية 501 

هدبة 318 

هدهد 635 

هر طيار 523 

هرکل 1122 

هركول 1122 

هزار خان 1126 
هزار 1124 / 990 

هف 55 

هلوف البحر1098 
هلوف. خنزير بري 1143 
خنزير بري هرم 1143 
هوقل 1198 

هولية (فراشة ) 1201 
8 ورل الصحراء 
ودعة 238 

وزغة 541 


مینات (طائر) 756 
نغاف 1016 

نغارة 1124 

نعامة 105 

نافخة البقر 196 

ناقة مسنة 257 
ناقوپة 998 
Selle‏ 
720 
ناب 420/393 
a.b‏ 423 

857 صل. کوبرا, ناغران‎ Let 
75 ناحل ( آکل النحل ویرقاته)‎ 
333 نازلي‎ 

نازيك 860 

تاشر 99 322 
نافطة 853 

نافقاء 530 

ناقة 257 

تال أكبر 1215 

نامل, آکل النمل 516 
تاموس 838/373 
نباتي, آكل النباتات 997 
نبر 878 / 1289 

خرس 1184 

خمة البحر 480/101 
نحام 504 

نحلة 2 

نحلة أرضية 598 
نحلیات 74 

نزافة 1286 

1139 سفد‎ j; 

نزو, سفاد 1139 

نسر 1290 

تسطرار 8979757 
نصفیات الجناح 609 
نضار 781 

نضاریة 303/ 695 
نضناض 452 


مرموت 777 

مرنب 1210 

مریق (من الرخویات البحریة) 848 
مرینوس 796 

مريني (نوع من الضآن) 1840 796 
مزدوج الجناح 435 

مزدوجات الارجل 50 

مسبت 616 

مسمك. مقتات بالاسماك 1018 
مشطية 963 

مشفر ا جمل 112 

مصاصة 1286 

مطراق البحر ۰781 1113 

معدیات الأرجل 531 

معزية 225 

مغزلية 521 

مغمدات الأجنحة 331 

مفصلیات الارجل 93 

مقنزع. ذو عرف 388 

مكاء 1187/35 

مكاك 748 

مكتهف. ساكن الكهوف 239 
مكثير 65 

مکوالارنب. کناس. مبیت الیوان 555 
ملاعقي 1197 ملاك 58 

ملتهم الذباب 561 

ملكة النحل1105 

من الدخداخیات 1171 

منجلية (سمكة على شکل منجل) 1265 
منشار (من 31.41( 1161/1057 
منشك 846 

منعوست 767 

منقار 131 

منملة. قرية النمل 517 

مهاة 14 

مهر في سن الترویض 1053 

مهر فلو ولد الفرس 1053 

مورة 201 822 
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لباء 1088 
ليث عفرين 518 
ليلية868 / 1324 
لیمندة 720 
لیمور 696 
لیموریات 697 
لامة 682 
مارج (قط نمري متوحش بأمریکا الوسطی) 775 
مارو 805/248 
ماشية 147 
ماكي (قرد) 758 
مالك 53541 614 
ماموث 763 
متوجة (حية غير سامة ذات عرف تاجي) 355 
متوقل 578 
مجتر 1133 
محار, محارة 632 
مجنحات الارجل 1070 
مجوفات القرون 240 
محارة 344 
مخاتل الصید . خاتل 1056 
مخاتلة. اختتال 1056 
مخالب 576 
مخرطم 752 
مخزة 691 
مدجن 78 
مدوسة. ài‏ البحر 786 
مرجان 346 /418 
مرجان مذهب 439 
مرجول 795 

مرزة البطائح 198 

مرزة الستنقعات 198 
مرزة 197 
مرعة شائعة 778/ 1093 
مرمار 934 
مرمیس1114 
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1. Abdomen des sauterelles, des 
insectes: ۰815۲ - agunid بطن اخشرة‎ 
أو ما يشبه‎ 

2. Abeille: +LKKLI£+, t£ARÉRBLIET - 
tizzwit, tizizwit نحلة‎ 


- Essaim d'abeiles sauvages: 
oEOESO, .X'W£M oEOESO - aderdur, 
ag"lif aderdur 

- Abeille charpentiére, xyloco- 
pe: +£K£KLIZT +۸۸ ۰۸۸+۲ا0‎ tizizwit 
taderyalt قعنبان آزرق‎ 

3. Able, ablette (pois): oONC ۷۰ 
MoH, ۵اه‎ - aslem amellal, umlil 

4. Acanthocéphale: s@llol£KH_ - 
asennanixef (isennanixefen) (neo) 
شائك الرأس‎ 

5. Acarne, bogue ۲۵۷۵۱۱6, pageau 
blanc (pois): *eXleX4 - taznagt 

6. Acarus, sarcopte de gale: ۷۰ 
MEC - tillict جرب قملي‎ 

7. Acére: ۰۳۵۰0۵ - ag'irar < 
القرون‎ 

8. Achigan (pois): oGEKol - 0 


9. Acranien: Ll.O ZZHZSH war 
igelqulen (neo) لاجمجمي‎ 

10. Acrida (esp.de criquet non gré- 
gaire): ۶۰۲۷ء‎ LISO+oI - amzil wurtan 

11. Acridiens: 198000۲ iburgesn 
جرادیات‎ 

12. Acrobate (marsupial): -HTO-K- 
O£ - afraksi (neo) بهلوان‎ 

13. Aculéates, porte - aiguillon: £^ 
© 1۵879۰0۵ id bu isuqqas (neo) 
ذوات الحمة‎ 

14. Addax (antilope, mam): ۷۷, 
oCMoM - amellal, amlal مهاة. آداکس‎ 

15. Addax à nez tacheté (Adaax 
nasomaculatus, mam): 1۲۰0۵۶6۱ - 
tasgint عدس‎ +Í 

16. Aeschne (ins): ۰9۵0۲۵ - ab- 
erzeggu سرمان‎ 


(14) 


17. Agame (rept): ۰ 5 
talemyudi - oL th حرذون‎ 

Agama colonorum:  amteytey 
(imteyteyen) 

18. Agame variable (rept): toC- 
۲۱۲ - tamkelkelt 
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(20) 


19. Agame de bibron (rept): toHs- 
LO+ £OHIRELI - tafunast iblankiwn. 

20. Agame à queue épineuse, 
uromastix, fouette queue (repi): 
ره‎ OA, ا‎ X: SS 
ag"jim, aherdan, agizam, agez- 
zaram ضب‎ 

21. Agami (ois): eXeE£ - agami 
(neo) یعجمي‎ 

22. Aglosse: UO HO - war iles 
(neo) عدي اللسان‎ 

,21002۷ ]98اه وله ۰۷ Agneau:‏ .23 
حمل anugud‏ 

- Agneau qui ne tête plus: 5851-0 
izimmer. 

24.  Agnelle: ohio, +oOott, 
TEREZLLOt, tayla, taratt, tizimmert 
شويهة‎ 

25. Agouti (rong): ۰8۲۶ - aguti 
(neo) أغوطي‎ 

26. Agrobate roux, Cercofrichas 
galactofes (ois): ۲۱۵۰8, +۸۸۶۳ 
telbakku, telg"jjim. 

27. Aigle: £X£AO - igider عقاب‎ 

Aigle ibérique: وکرکه‌لاه+‎ —£Xe^OI 
tawayya igadern عقاب ايبيري‎ 

28. Aigle de mer, raie-aigle (pois): 
+oH31©+ ۱ ۷۷ - tafunast n ilel 
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29. Aigle pêcheur: £X£AO اہ‎ ۲١۰١ 
igider anegmar (neo) 

30. Aigrette: ۲۰۳59۰65۲ taquqact 
(قنزعة (علی رأس الطاثر‎ 

31. Aigrette 9۵۲26116: PHM و‎ 
- mlal ayu, ۰9۷6۰ abelbal بلشون‎ 
آبیض‎ 

32. Aiguillat commun (pois): 68 +o- 
۶۶ ۲ - bu tazzit سمكة الاسکندر‎ 

33. Aiguillette, aiguille de mer, or- 
phie (pois): £OXI£ isegni - ۰ 
XI£* | ۱۸۷ - tissegnit n ilel براك- خرمان‎ 

34. Aile: <HO, oHOoU, afriw ifer, 
afraw, afriw, t£@<WMst tibillut جناح‎ 

35. Alauda desertorum (ois): 1 
adaluj (idalujen) مکاء‎ 

36. Alcyon: M@s8l_ alsyun (neo) 
آلسیون‎ 

37. Aleurode (mouche blanche): 
کرک‎ 8050 - izi umlil ذبابة بيضاء‎ 

38. Alezan: otho 2112۷ حصان آصهب‎ 
39. Alifére: oCoHOoll amafraw 
(neo) مجنح‎ 

40. Alose (pois): GƏZ, Oloh! 
acbuq, ablay شابل‎ 

41. Alouette (ois): "١۶۹ا‎ asma- 
yun قنبرة‎ 

- Alouette de passage: .۱۷ 
afergyul 

42. Alouette des champs (Alauda 
arvensis), ois: ,+©قعرضكاه+‎ toL SET, 
oMh*8E takeyust, tamkyudt, aleyud 
قبرة اخقول‎ 

43. Alouette huppée (cochevis), 
Galera cristata (ois): ۲۵۱/۸۵۰۲4, 
too AST, ک+ ,۸ 8ک لاہ‎ 00۰ 


(001 dooi س‎ 


tanhebadi, tayaydut,-amyayud, tiz- 
irra قوبع‎ 

44. Altise, tiquet, puce de terre 
(ins): XX80A£ okol aggurdi wakal 
(neo) نطاطة (برغوث البساتین)‎ 

45. Alucite des céréales (teigne 
du blé), Sfofoga cerealela. ZEZ- 
FSU imiyyl سوسة الحبوب‎ 

46. Ambystome: +XAO+ ۷٢۷۴۰ 
OK tagdest lImeksik (neo) سمندل‎ 


(44) 


47. Ammomane (ois) + 
tabgenst پرمل‎ 

48. Ammomane lIsabelline- Am- 
momanes deserti (ois): +XE£E+ 
80۸98 - tagdidt umerdul قبرة البادية‎ 
49. Amphibien: ء١۱١٠‎ - amankal* 
(imankalen) قازب. برمائي‎ 

50. Amphipodes: £*8XEcOl 
iyugdaren (neo) مزدوجات الأرجل‎ 

51. Amphisbéne (rept): «XO»LloM 
agrawal 51.2.43 

52. Ampullaire (gros escargot): 
-8/0600©ه‎ abuhrar حلزون کبیر‎ 

53. Anatife (moll): +£HIK£+, +£HI*- 
£t | +55 - tifenzit, tifnzit n twayya 
هدابية الأرجل من القشریات‎ 

54. Anakonda (eunecte, rept): 
oloK8IAo - anakunda آناکوندا‎ 

55. Anchois (poi): +@%l, oGESI 
tabina, acdun هف. بلم. سمور‎ 


56. Androctonus (espèce de scor- 
pion) : 

- Androctonus mauretanicus. es- 
٥۸۰0۸۲ buyardem 

- Androctonus amoreuxi. £9 oG 
iyirc 

57. Ane: 524, که‎ #۲ ayyul, ayzed 
ož ZE azid حمار‎ 

- Ane de couleur foncé: o8 «A. 
CSC (ZAYCCI)  ayyul adeymum 
(ideymumen) 

- Petit ane qui ne grandit pas: 
oAIO8O ahensur دوبل‎ 

58. Ange de mer, Squatine (pois): 
+HHO. talefsa «nus 

59. Albinos (mouton, chameau): 
oLeleO amanar آمهق‎ 

60. Anguille (pois): (۵۷۸۲, +£4H- 
CZ, +°K£UEo, SHEYO ۱ £H3M, ۰۸ء‎ 
tazelmt, tizelmi, tazilma, ifiyer n ilel, 
aselbah آنقلیس سلور‎ 


(52) 


61. Animal: ۹۸۲۵ء‎ amudr حیوان‎ 

- Sauvage: oXX8 axXU حیوان وحشي‎ 

- Carnassier sauvage nuisible 
(lion, hyène, chacal..): tolo tawwa 
حیوان من الضواري اللاحمة الفترسة‎ 

- Domestique: ااهلاکه‎ aywal J 
حیوان‎ 

- Aquatique: ۹۸۷۵ء‎ | LE amuder 
n waman حیوان مائي‎ 


Ïy 0‏ سے 


- Nocturne: ۰۲۵0۵0۸ amsserdal 
ليلي. رامس حیوان‎ 

حيوان مبقع. Tacheté: ۱۵0۰0 abrar‏ - 
أرقط 

62. Annélides: £63+CHI ibutceln 
حلقیات‎ 

63. Anodonte (moll): O8XO.l arux- 
San هتمية‎ 

64. Anon: ۱۵۱5۵, ۸18۸ء‎ KOCSI as- 
nus, ahjud akercun جحش‎ 

65. Anophéle, moustique de la 
fièvre (ins): ء9٥9۰‎ | tollMo abiba n 
tawla (neo) usur بعوضة‎ 

66. Anoures: £XOEZEI, £X' IE-EI 
igrdiden, ig"jdaden بتراوات. عدمات الذنب‎ 


(64) 


Antenne d'insectes: ۵‏ .67 
قرن الاستشعار لدی اخشرة taska‏ 

68. Antilope (mam): ۵/۵, ۵۰ 
Mot, +oOoO4E+ | +۰۴ ۵۱ amllal, tam- 
lalt, tabaridt n tamesna ظبي‎ 

69. Antilope addax (mam): اه‎ 030, 
LH, CHH amrur, amllal, amlal 
(imruren) 

70. Antilope cheval (mam), 7/۵ 
potragus equinus. ء٥١۹۸‎ acamul 
(icumal), اوه‎ ajmul (ij"mlan), eIe- 
E84 ajamul (ijumal) 
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71. Anolis (lézard des forêts 
d'Amérique du Sud, rept): 0 
anulis. 

72. Aoutât, trombidion, rouget: 
HSZZO 100065 قمل خملي. خاشية‎ 

73. Aphidiens (puceron): o#l- 

9@, XSXXS, OS3OUC.U, 1 
azenbub, axuxxu,  buzegg"ay, 
busettaf آرقیات‎ 

74. Apidés: 6608۷۷ 0 
نحلیات‎ 

75. Apivore: ۰۵۰7۱۱۶ abaqezzwi 
(ناحل ( آكل النحل ویرقاته‎ 

76. Aplysie, liévre de mer (moll): 
© SEONODE bu uselham من الرخویات‎ 

77. Apode: UO EO war adar 
(neo) عدي الأرجل‎ 

78. Apprivoisé: 2 amegrud 
مدجن‎ 

79. Aptëre: ودلا‎ £KO war ifer (neo) 
عدم الجناح‎ 

80. Ara: oOo ara (neo) aj 

81. Arachnides: 
ibyaynusen (neo) عنکبوتیات‎ 

82. Araignée: ۲۵۷۵۴ takkalt, +o- 
© ااه اما‎ + tabakkalt, +{OOLO+ tis- 
sist, ۲:۵۲ tastit, (۵۵۰۰ tabaxxa, 
+۰98۴۰ tabluyma, ۰۱۵۰0۰۵ asaras, 
T£m£uz+ tiyiyit, +٥٢٢5 tumezdi, Uo- 
mO*!'sl wazeryan, ۲۵۱۱۰236 tiblaquc 

83. Araignée-loup, lycose, taren- 
tule (arach): ۲۵۵۳۷۲۰۶۱8۵4 tabyaynust 
خندرق, عنکبوث ذئبية‎ 

84. Araignée mâle (arach): olJlšll¥, 
18۸۸5الاء‎ awnenni, awlelli i) عکاس‎ 
(العنکبوت‎ 


0۷۰۶۱50 


(82) 


85.Araignée sauteuse (saltigrade): 
+OlEOoLo, tolEOsEo tabandrama, 
tandrama 

86. Arapède: +۰15, ۰۲52۲ ta- 
fult, tigdemt 

87. Arboricole: ٣۶۷۸۸۸۸۸۶ 
mzdeyaddag (neo) ساکن الأشتجار‎ 
88. Arenicole: CA RAWON 
mzdyamlal (neo) ویعیش في‎ soi) رملي‎ 
(الرمل‎ 

89. Arëte de poisson: teXX£* | 
ZOME tazzit n iselm (tizza) حسكة‎ 

90. Argéope (grande araignée): 
لاک لباک‎ iyiyi. 

91. Argus: ۰0780 - argus (neo) 
أرغوس‎ 

92. Argyronëte: ۲۵۶۵۹۵5۲ LUoEol 
à +oKKoM+ اماه‌لا‎ - takkalt waman, 
taysusut waman Lu رتبلاء‎ 

93. Arthropodes: ۰ 5۳۷61۲۲0 
iylifdaren (neo) مفصلیات الارجل‎ 

94. Artison (ins): ۹۸ء‎ aramud 
سوسة‎ dic آرضة,‎ 

95. Ascalabotes: ۲۷ - iqqlan 
وزغیات‎ 

96. Ascidie: ۲۰/۱۸۱/۸۱۲ 6 
(neo) قربية‎ 

97. Asile (ins): 60055 abarezzi 
parl 


. 1 . £ 
(۹0 لا‎ July) — 

98. Asopie (ins): +مكاكالاه+‎ | 3XX"OI, 
ToOXX874 | UOI tawkkat n ugg"ren, 
tabexxuyt n uwren دودة الدقیق‎ 

99. Aspic, serpent de Cléopâtre 
(rept): ZXXZM, iffil, ناشر صل‎ 

100. Asticot (larve de mouches): 
+كاه‎ Go, 8۶۷۳ aktca, ZUZE سرفة الذباب‎ 

101. Astérie, étoile de mer: 1۲0۵۶ | 
HSM, £tOZMM itri n ilel, itrill خمة البحر‎ 

102. Athérine: Ot £%tr bi izyla 
حساس. هف‎ 

103. Atropos, sphinx < tête de 
mort >, Achérontia Atropos: 8 
tanulya 

104. Autour: HR afalku باز‎ 
Autour des palombes (accipiter 
gentilis): ۸۸۰۰۱ 1۲91/۷/8۵ amdda n 
ifullusen 

105. Autruche: 0۵۸ OX, OH, 
oKo*G, AYAY asid, asil, anhil, 
akayc, adeyday, tazewzawt (au- 
truche femelle) iste 


(105) 


106. Autruche (mâle): ۰۵۶۸ asid 
(isiden), 4۵۸ isidi (isidan), 0ء‎ 
anhal (inhal), «e«t abal (abalen), 
۱۱۰500 wayuss ظلیم‎ 
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107. Autruchon: .KO+ akert (فرخ‎ Ji, 
(النعامة‎ 

108. Auxide, melva (pois): ۸۶ء‎ | 
HSM azduz n ilel 


109. Babouin: ۵00۵/۸۵ - aher- 
randu قردح. قردوح‎ 

110. Babouin doguéra, Pzo/o cyn: 
ocephalus. LIOKA iwrked 

111. Babiroussa: HK ۲! ۰0 
- ilef n babirusa 

112. Babine: babouine: ۰۱۲8] ax- 
mum مشفر ا جمل‎ 

113. Baie: eLlOsO - awras, © 
aras Jui کمیت من ا‎ 

114. Balane (moll): +£HIK£+ - ti- 
fenzit بلوط البحر‎ 

115. Balaou (demi-bec), scombré- 
soce (pois): £REZ ۱ HM izdi n ilel 

116. Baleine (ceta): ۲۲ +o- 
Wolo - tizmekt, tayaya JL 

117. Baleine à bosse: ۸۷۲۴ء‎ | ۷ 
aly"m n ilel کبعة القطب‎ 

118. Balestrine, milandre: اک که‎ 
ZMH aydi n ilel 

119. Baliste (pois): MK 1 5۷/5, 8CCI 
ilef n ilel, uccen, eli izjjan عنزالاء‎ jic 

120. Banc de poissons: ۰۸۳۷۲۵۵ | 
£@HLl, AXE | ٤0۸۲۰ 201۷2۲ n isel- 
man, adgaz n iselman سرب السمك‎ 

121. Bar, loup de mer (pois): E+- 
LloO, لاه‎ amtwar, aZziw قاروس‎ 

122. Bar marocain, tassergal 


(pois): *eOcOXecMt, 4۸۰۸ء‎ tasar- 
galt, asargal 

- le petit du bar Marocain (pois): 
+5۵۲ tisktit 

123. Bar truité, loup truité (pois): 
36688, Eh uccuk, ablay. 

124. Bardot, bardeau: .-CoOA-l 
acardan, ۱۵0۵/۷۲۶8 aserdyyul نغل‎ 

Bardot inutile faible ou malade: 
ء١۰80‎ adayur بردون لا يحمل ولا بحرث من‎ 
جراء هزاله ومرضه‎ 

125. 53۲1016: ۱۵066, ۵0۰0 ab- 
6۳0۵6, abrar مبرقش, مبقع‎ 


(126) 


126. Bartavelle (ois): ۸۸۵۰ء‎ 8۰ 
L£ asekkur arumi (neo) حجل رومي‎ 

127. Basset: £CIEO icender کلب‎ 
زئني‎ 

128. Batraciens: 512017301 imqer- 
quren ضفدعیات‎ 

129. Baudroie, lotte de mer, 
poisson pêcheur (pois): .0ہو‎ 
abeybay, eXOXO agerger ۰ عفریت‎ 
البحر‎ 

وجار 310135 Bauge: .CEHO©‏ .130 
جحر الضبع أو الخنزير البري أو نحوهما 


131. Bec: ۰۲۱99, ,99اه‎ ۰, 
oKSOKSL, KERSE ayenbu, ayenbub, 
agabub, akuskum, akemkum منقار‎ 

- Bec de la cigogne ou autres 
échassiers: totlo tatna 


(131) 


132. Bécasse, bécassine (ois, 
echa): 9636, اإقعرلاه‎ | +ƏRLIOZI, +o- 
X8H43O* | UoKoM aybub, ayyul n tes- 
kwrin, tafullust n wakal شکب دجاجة‎ 
T3 

133. Bécassine commune: ۴۵۰ 
۱+ UoCol tissegnit waman — 


134. Bécassine des marais (ois): 
+۰1180080+ | UoCol tafullust n waman 
بو : مائي‎ + 

135. 5662996 de mer, 6 
de mer (pois): -OcƏš# arabuz 


136. Belette, mustela numidica 
(must): +o%HEoCol, CL <YOAoXI, 
ToRXoXo, olloOtEL, teOAA4 (+LOA- 
ASUS), toAolot, +oAEEo+, LISLoX 
tazeldaman, izem iyerdayn, tazga- 
ga, awartiw, tareddi (tireddiwin), 
tadyayat, tadeqqat, wumaz سرعوب.‎ 
ابن عرس‎ 

137. Bélier: ZK£CLO,  £KOOZ 
6015©  izimmer,  ikerri, akrar, 
abrkus کبش‎ 
- Jeune bélier: Ho ayla (iylwan) 


138. Bergeronnette (ois): +C- 
KOokt, +2۲00 +oCOoSOS+, 
ر۵5که۵ اه‎ +oXEZE+ | ۱8۷4, 4۴ 


. 1 . £ 
(994 -Ù س [010|ل‎ 
£*8XeLIl tamekrazt, tabuzgrazt, tam- 
saysut, amsaysu, tagdidt n wulli, 
agdid iyugawn ذعرة‎ 

- Bergeronnette grise, 2 
alba. +-X*LzLz+ tagzmimit 

139. Bernard l'hermite (Crust): 
EKS adku سرطان ناسك‎ 

Bernard l'hermite sp. Gonfaron 
(Eupagurus | prideaux): 1 
ayufal 

140. Bernicle, bernache, bar- 
nache, bernique, chapeau chinois: 
HSE | FSSHt, TEE | Su! راا8 کر‎ ٩ 
tit n teyyult, tit n uyyul, tazyurt صحنية‎ 
((نوع من حار‎ 

141. Bestiole: +.LI£l, tawina خشاش‎ 

142. Bête: +اہلا5ہ+‎ taywalt دابة.‎ 


143. Bête de somme: .LKt.O, 
oEo**oO amektar, amaytar 

Béte faisant partie d'un attelage: 
۰17۷۸5 afellu 

144. Bétes fauves: CRO, SES- 
606۰0۵ imzubay, iduras حیوانات متوحشة‎ 
(ذات الشعر الأشقر کالاسود والظباء والأيائل‎ 

145. Bête de proie, bête féroce: 
oL8HsO, +ollllo amulas, tawwa سبع.‎ 
حیوان مفترس‎ 

146. Bétes sauvages: 568000, 
eXX8 iduras, axxu (axxuten) وحیش,‎ 
وحش‎ 


9 


Ïy 0‏ سے 


147. Bétail: +لاه+‎ >, toCoEz]t tawti, 
tamadint ماشیة‎ 

148. Bettongie, rat-kangourou, po- 
torou: e*'OAe-KolX$O8 ayerda - kan- 
guru (neo) 

Bicéphale: ۰۵1 ۲‏ .149 
ذو رأسین, ثناني الرأس (neo)‏ 

150. Biche: +£{KOKO+, ۵۲۵ 
teXIK ET tizerzert, tamlalt, tazenk"dt 
آيلة‎ 

151. Bigorneau, (Z/#o/ma neri- 
O/Qes), moll: «eGokeLiG aberkawc 


سندانية 


152. Bihoreau ناه‎ héron de أأنام‎ 
(ois, écha): zOK | ZE irek n id (neo) 
واق الشجر غراب اللیل‎ 

153. Binturong ou chat ours: اه‎ 
«638606. amucc abubbaz (neo) 

154. Biset: #28۴ azdud حمام طوراني‎ 

155. Bison: ء٥۰٥۸‎ 8.۸۰۱ aramul 
umaday* بیسون‎ 

156. Bivalve: ٤1۷۸۰۸۱ ijeylalen ذوات‎ 
الصراعین‎ 

157. Blaireau (must) ٤0٤008, 
oLIEoM isirru, awdal غریراء غریر‎ 

158. Blatte, cafard: ۰ ۵ 
azeglallu (izeglulla), <X.AC axa- 
dec (ixudac) £ezlEGX ibinderi 
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(ibanderiwn), ۲۵۵۰۸6۵56۲ tabahcuct 
صرصار بنت وردان‎ 

159. Boa: ہہ‎ ٣ ayezfiyer * 
àLal بواعء‎ 

160. Boa des sables, boa javelot, 
eryx Jaculus, jaculus, eryx javelot: 
T+£H£WOo toAOhH tifiyra taderyalt 
التراب‎ a4 دساس, حية دفانة, حية تندس‎ 

161. Blennie, baveuse (pois): E3- 
X80 amugur 

162, Boeuf SO, oKXO, 053X 
afunas, azger, ayug 

- vieux boeuf: ©!rLl abyaw 

163. Bogue: 890۸], oGEGU, 
لاو(‎ — awurdem, | acemcaw, 
taryzlt بوك‎ 

164. Bois (cornes de cerf): ۰67۲۱ 
ackaden قرون الایل‎ 

165. Bombardier (brachinidae: es- 
pëce de carabe): zO#Ez, 66885, 
.1006ء‎ ibezdi, bubezdi, aqwrcam 


قذاف 


| (169) 


166. Bonite: £O*M, +ÆEll£+ iryel, 
tatennit بونیت‎ 

167. Bonite à dos rayé, pélamide: 
۰۶0۶۱ abayrun 

168. Bosse: + ره "كاه‎ t0578, +3)“ ,اک0‎ 
tuya takwa, tayyu, tuk"rin, tuya 


جدبه 


۴ رر لا لمکم ہلا گا Bouc:‏ .169 
تيس ahuk‏ ,2213۷ ,30961۷۵۲۳ 

- Jeune bouc: ,6810ء‎ oZ+OZO, 
oCKKoO+8, olKK8O, abukir, aqetrib, 
amekkartu, anekkur تيس فتي‎ 

- Bouc d'un age moyen: ol8X8, 
oO, OOO£E anugu, alabaq, 
aberrid تيس من سن متوسطة‎ 

- Bouc à grandes cornes droites: 
oOQoOKc.E abaskad تيس ذو قرون كبيرة‎ 
- Bouc barbu: ۰۱9۵۳۲۵۴ abayad تيس‎ 
ذو لحية‎ 

- Vieux bouc: HE ayad تيس هرم‎ 


170. Bourdon: -OAZ#, O£OEZX, 
oXOREK, ODA CONSO, LiX- 
رک کل اہ×‎ oXolR ZR, 1101 ardiz, birdiz, 
axerziz, abarduz, axerzuz, waggan- 
ziz, aganziz, afraj طنانة, زنانة‎ 

- Bourdon des jardins: اهلا‎ I 

30+۰۱ wagganziz n wurtan (neo) 

- Bourdon des prés: LleXXel RE | 
£MLeH wagganziz n ilmaten (neo) 

- Bourdon forestier: LloXXolRER | 
teXelt wagganziz n tagant (neo) 

- Bourdon lapidaire/des pierres: 
LloXXo K£ | <#Ool  wagganziz n 
izran (neo) 

171. Bouse: toOHo,  oOHHSG, 
1£ORZ| tiskin, tarfa, arffuc جلة, خني.‎ 
روث البقر‎ 


. 1 . £ 
(53994 dooi —— 

172. Bousier: 900۳ رک‎ £ZIRO, 
ellKZKO, ۵8۳۷۶ berreziz, izinzer, 
ajenkiker, sudlu an. 

173. Bouvillon: 0558X, ,9۵اه‎ 
oXoSR, oXoXR ayyug, afentus, agayz, 
agagez جدع. عجل‎ 

174. Bouvreuil (ois): +A0$Lo ta- 
dayma دغناش‎ 

175. Bovins: £&XeOl, <HSloOl, £L$- 
۵۶۱ izgaren, ifunasen, imugayn بقر‎ 

176. Brachine, brachyne (brach- 
inidae): .XOC+hH agerctal فساءة‎ 

122 Brachipodes:  £r£HE.Ol 
۱۷۱۱2۲6۲ (neo) عضدیات الأرجل‎ 

178. Brachycéres: ۰0۱۵۲ awze- 
lisk (iwzlisken), X“&WZ@R ag"zelisk 
(ig"zelisken) (neo) قصار القرون‎ 

179. Brachydactyle: لاہ‎ ۹۷۰۴, oX"- 
KUE E awzeldad, ag"zeldad (neo) 
قصیر الأصابع‎ 

180.  Brachyoures: لاہ‎ ۸ 
awzelmyil (awzelmyilen) (neo) قصار‎ 
الذیل‎ 

181. Bradype, paresseux: «LX$7l 
amxuyn (neo) کسلان‎ 

182. Branchies, ouies: .H3CK afuck 
(ifucken, ifucka) خياشيم السمك‎ 

183. Brebis: ۲۷, ۲5۵, +0085+ 
tili, tixsi, tahruyt (ulli, tatten) شاة‎ 

- Jeune brebis: +۰۷۸۰ tayla شاة فتبة‎ 

- Vieille brebie: ۲۵۲/۸۵۵۵ tam- 
drast شاة هرمة‎ 

-Brebis noire ou à tête noire: ۵/۲۰ 
Kolt tahggant شاة سوداء أو ذات رأس آسود‎ 

-Brebis dont la laine est blanche: 
+oKOOZHH tazerrift yasi شاة ذات صوف‎ 
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-Brebis (ou chëvre) qui a perdu 
son petit: +۷٢٢۰٢  tay"mmat شاة‎ 
فقدت صفارها‎ 

184. Brëme de mer, hirondelle 
de mer ou castagnole: +31۷۷۷ ۵+, 
OA | ۷۶۱ tiflillest, ayerda n ilel 

185.Brévilingue: ۰2۳۴۷۵ ag"zliles 
(neo) (ig"zlilesn) قصار الألسنة‎ 

186. Brocard, broquard, chevreuil, 
cerf daim (mam): 5500  izerzer 
(یحمور (من الأيائل‎ 

187. Brouteur: anfrad 0 

188. Bruant (ois): ۲۶۵۵۴۴ tibibett 
برقش‎ 

189. Bruant striolé (ois): +o++IX- 
611۲, ۲۵۷۷6۲, ۲۹۲۲۵۵۵۲ tat- 
tengbiwt, tibiqqect, timtcbibit 

- Bruant fou: 50115 busemmun 


(189) 


190. Bruche: ۹۲۲۵۲ timetcit 
سوسة‎ 

191. Bruche de fève: ۰8۶ الاک‎ 
akuz ibawn سوسة الفول‎ 

192. Bubale: -OXE 51, +toHSloOt | 
toXolt aregmim, tafunast n tagant 
حيرم‎ 

193. Buffle: 87۰۶ء‎ amugay جاموس‎ 

۲ (کرم9آه+ Buflesse:‏ .194 
جاموسة 

195. Bulbul des jardins, Pycrono- 
lus barbatus (ois): LI£FGQSK, ۸0ا‎ | 


12 


tokoOt witruk, ayyul n tazart 

196. Bupreste: «66100, ۰ 
60 azebbenber, azenbiber نافخة‎ 
البقر‎ 

197. Busard (ois): ۲۵۷۵۲۲۸۸۵ tak- 
ermedda  (ikermeddiwn), که‎ 
hayay سقاوة. مرزة. أبو عميرة‎ 

198. Busard des marais (ois): 
teKOLe taferma 
الستنقعات‎ . 


مرزة البطائح. مرزة 


)204( 

199. Busard des roseaux: +£I£I£+ 
tininit عقیب‎ 

200. Buse: +۰۸۱۸٥۱۲۸۸۰ takermed- 
da (ikermeddiwn), ۲۵۲/۸۸۵ tamed- 
da, ۲۵۵۷۸۰ taskla سقاوة صقر حوام‎ 

201. Buthus afants (scorpion 
jaune): £e£OAL. 317۰ ufza 


202. Cabillaud, morue fraiche, 
aiglefin (pois): »«OsA£X, رس‎ 
abadix, tayyult مورة‎ 

203. Cabiai, cochon d'eau, hydro- 
chère: oMoAos | اماملا‎ aladay n wa- 
man (neo) کابیاء‎ 

204. Cachalot (ceta): XoXo, ۲ 
gaga, agelmum عنبر‎ 

Cachalot mâle: ۰009۰ 0 
ذکر العنبر‎ 


س dooi‏ زا 000( 


205. Cafard, blatte, cancrelat: £o- 
ZIEQZ ibinderi (ibanderiwn), KXHoH- 
N8 azeglallu (izeglulla), X.AG axa- 
dec (ixudac), (۵9۰56۴ tabaxcuct, 
oKOMSMMS agerlellu, ۰۲۹۷۶۵ amillus 
صرصار بنت وردان‎ 

206. Caille: te ORMMo, ,که وه‎ toX- 
0۷۵۰۲, ء٥٤١۸‎ ۱۶0۵۴890 tazerkella, 
abayh, tazerkrakt, 20674021 aderdur 
فري سمانی‎ 

- Caille des blés (Cofurnix cotur- 
AX): ۲۰۲-0۶80۵ tameryust 

207. Caiman: oKoxLol akayman 
(neo) کیمان‎ 

208. Calamar, acalamar باه‎ 
OCE, sEsOLsE, ,لاه‎ £K£O | NSH 
amermed, amarmad, amwad, ifis n 
ilel سبیدج‎ 

۶ء Calandre (charancon):‏ .209 
سوسة القمح 2112 


210. 0120 gris (oiseau - rhi- 
nocéros), ois: eOMMZHSK asellifuk 
(isellifuken), ۶۱۷۱۷۰۲۶ tyellaku قرین آبو‎ 


- Calao à bec noir (lophoceros na- 
SULUS, ois): +oWWZHo tallifa 


- Petit Calao a bec jaune (Zag/oc- 
eros semifasciatus): +۷۶9 + tiquqet 


211. Caméléon: toto, +0553, tolo, 
+oDOOo, HLISEE, +oOULIeXXo, +03- 
:ا۷0۰‎ +LAOLIG, COLLIS, +o- 
+580. tos 58 >8 0٥.۰۱ tata, tayyu, 
taka, taherra, tawutt, taslwaxxa, 


tabuyezrant, temhbawc, mswazwu, 
tatizyran, tayyu izyran حرباء‎ 

212. Campagnol, rat des champs: 
OA | +017". ayrda n trga فارة‎ 
الحقل‎ 

213. Cane (ois): ۲۸۵07۲ ۵ 
بطة‎ 

214. Canard: ۱۵057, +oMSHHSO+ | 
LUoCol abrik, tafullust n waman بط‎ 

Canard colvert (Aras platyrhyn- 
chos): olOMoll ajerlaw 


215. Canard sauvage (ois): toklIo- 
۲9۲+ takenjamumt بلبول, بط بري‎ 

216. Canard souchet: Lollo 
waynja بط مفرفي‎ 

217. Canari (ois): oKoMohssO aka- 
lalyus كناري, نفار‎ 

218. Canasson: oHKOoll, «DI.ZZoO 
afekraw, ahenaqqar im») جواد‎ 

219. Canepetiére (ois): to@lzllozt 
tasninnayt حباری صغرى‎ 

220. Caneton: otoKKo aftakka (if- 
takkaten) فرخ البط‎ 

221. Canon: ۳۱۵ aynsi (iynsiwn) 
وظیف (مستدق الساق والذراع من الخيل والابل وما‎ 
(إليهما‎ 

222. Cantharide: +LOlroH+, 55 
WOIA tamsnyalt, izi lhend ذراح‎ 

223. Canthére, griset (pois): ۵ 
azgza قرش التوسط‎ 
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224. Capelan, tacaud (pois): oHol- 
Ko, +oLIMK+ afanka, tawlkt ow غادس‎ 

225. Caprinés: El ayaden à; s; 

226. Carabe: +] ۰۵اه‎ tamanyast 
سرطانية‎ 

227. Caracal (fel): LILISEH+, با۸ لاہ‎ 
eK81£M wawidelt awdan, akujil عناق‎ 
الأرض. غنجول, شیب‎ 

228. Caracul: £KO8 ۰۳۳۵0۵, "ماه‎ 
۵۰۵ ikru ak"sas, ak"sas قركول‎ 

229. Carangue, liche, 6 
(pois): 1۲۰۵۰۵۷۲, 4۸۱۸ء"‎ tasar- 
galt, asargal شيمية‎ 

230. Carapace de la tortue: oGK- 
8H, HOYO, +50٠. | HRO ackuf, 
iferyes, tagra n ifker ذبل‎ 

231. Cardite, clovisse, cardium, 
coque: 1181ء‎ aful قفالة من الصدفیات‎ 

232. Cardium: 1181ء‎ aful قفالة‎ 

233. Carcajou (must): 3 
akerkaju (neo) شره‎ 


234. Carnivore: ۹۸08ء‎ amecck- 
sum (neo) لاحم‎ 

235. Carpe (pois) : ,90اه‎ +ol- 
HY8O+ anefyur, tanefyurt شبوط‎ 

236. Castor (rong): ۶980ء‎ UoCel, 
ARE اماملا‎ agbur waman, anzid 
waman قندس‎ 

237. Castré : م۰۶۴8‎ azuzal 
vA 
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238. Cauris: (۵۶۵0۵11, torMoNt, 
ToEXMH8T, +oLÆLlol+, oRokor tazr- 
ruft, tay"lalt, tamegllut, tamzwant, 
azazay (izazayen) ودعة‎ 

239.  Cavernicole: | LA'£ZHO£ 
mzdeyifri (neo) مكتهف. ساکن الکهوف‎ 
240. Cavicornes: £GIO£OK icen- 
bisk (neo) مجوفات القرون‎ 

241. Ceinture d'argent, sabre 
(pois): +۰76 Ot tagg"st 

242. Céphalopodes: <XHEoOlI 
ixefdaren (neo) رأسیات الارجل‎ 


(244) 


243. Cérambycidé (ins): +۰8۷۰۰ 
۷5+, oIMÉG tazeglallut, ajlic قرنبی‎ 

244. Céraste, vipére à corne 
(rept): کته( و۰۵۵۷‎ CE +OR£- 
UZI, T9OMZlKo CE اکلاک۲۰۵+‎ taccelt, 
tafiyra mm- taskiwin, tablinka mm 
taskiwin مقرنة, حارية‎ à 

245. Céraste d' avicenne, vipére 
des sables, vipére de l'erg: ۰ 
8EMsH, toHOIZE+ tahra umlal, tafernit 
246. Cercopithèque: ۰۸۰۲۷ adagel 
ذیال. قرد طویل الذیل‎ 

247. Cerf: 280850, ZACZ 126726۲, 
idmi أيل‎ 

Cerf porte-musc (Moschus mos- 
chiferus): "036 8۲89۸8 ahermuc 
umusk 

Cerf élaphe (Cervus elaphus), 
(mam): «K"OR"A«. ak"rk"dan 


Cerf des marais (Z&s/ocerus di- 
chofomus): ERORO | ٤۶5۰۶7۰۸۱ izer- 
zer n iglagalen (neo) 

248. Cernier: 8661 LloEol uccen wa- 
man مارو‎ 

Cernier de l'atlantique, mérou gris 
(pois): ۰6۷۰۶ 1 

249. 06۳۷065: #0۶۲01 izerzern 
أيليات‎ 

250. Cetacé: olKKoLol alkkaman 
حوت‎ 

251. Chabot, cabot (pois): 0 
agurr قد‎ 

252. Chacal, loup doré: GGI, £e. 
XX£, eXX$O uccen, ibeggi, aggur 
ابن آوی‎ 

253. Chacma (babouin à queue 
de cochon): oCoKLe acakma (neo) 

254. Chalcide (rep): ۰۵۷8۷1۲, UZO- 
۷۷1۲۱ aslulef, wislulefn دساسة (عظاءة‎ 
(قصيرة اللسان‎ 


)252( 


255. Chameau: eM" E, الہ‎ OMC, 
oME, oloX8O aly"m, aram, arem, 
alem, amagur جمل‎ 

256. Chameau à deux bosses: 


فالج, قرمل. pe:‏ ذو amaynag‏ هاکره اه 
سنامين 


. 1 . £ 
(53094 4) diolo س‎ 
257. Chamelle: ٩۵۱/۲], واه(‎ 
teGrhE4 talyemt, taramt, taremt asc 
- ieille chamelle: +oO8IIoL+ taruj- 
jamt مسنة‎ ait 
258. Chamelon: Kroll, olor, oKo- 
O8 33۷۷۰, ak"ag, akasu فصیل الناقة‎ 


259. Chamois: ۷ 0 
tayadt udrar (neo) ظبي ا جبل‎ 


(255) 


260. Chapeau chinois, patelle, 
bernicle: FEE | t! 9M, + | ۳, 
+oHm8O+ tit n teyyult, tit n uyyul, 
tazyurt صحنبة‎ 

261. Charangon (ins): oK, +,Z- 
£O8Ct akuz, taqibuct سوسة الحبوب.‎ 

harançon rouge: +۰۲۰۴ ۲ 

262. Chardonneret (ois): #SKOSOW, 
eEEI£l, ۲۲6 oOllol, oXEZE ۱ +Ollol+, 
+OU£+ | 5۶۰۲۴ tukrurey, am"eqnin, 
metc asennan, agdid n tsnnant, 
taslit n igdad شویکی حسون‎ 

263. Charogne: HKK, L£EOSO, 
toLLoEOOot, +LXO85+  afkak, 
midrus, tammadrast, tamexsuyt 

264. Charognard, mangeur de ca- 
davre: oCGGĦHĦKoK ameccfkak (neo) 
آکل الجيف‎ 
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265. Chat (fel): ,6©68هناه ,366 ناه‎ oC- 
GIG, عکااه‎ amucc, amaccu, amcic, 
amnic سنور, قط‎ 

Chatte: +366 ,ه‎ +oCoGG3+ tamuc- 
ca, tamaccut قطة‎ 

266. Chat ganté, Fe/s /byca (fel): 
+ لاو‎ ^o, oO © اه‎ tayda, aberran سنور‎ 
بري صحراوي‎ 


)265( 


267. Chat sauvage, /e/is sylvestris 
(fel): 20057, اه‎ 5606© 00۰ abarray, 
amuccberra سنور بري‎ 

268. Chat des sables, chat de 
Margueritte, ۶۵/5 margarita (fel): 
oOKO£EL areksim (ireksimen) 

269. Chat de la jungle (fel): 0 
| toXolt amucc n tagant 


270. Chat pécheur, ou chat viver- 
rin (Felis viverrina, fel): ء٥4٥۰ “اه‎ 
CoO amucc aneg"mar (neo) 

271. Chat-huant (ois): oMoKSE 
alagud (ilugad), ۰۵۵51 amyaruf 
خبل‎ 

6 8ک ۰۳ ,5ه Chaton:‏ .272 
درص. صغير القط. agziz n umucc‏ ,202112 
هریر 

273. Chauve- souris: oHOtEEo, 
+EONEC+, oC+C3WHoM,  C+C8 SSM, 
oLtC3OXo*, oOOoSMol, رک8 ا8ہ‎ 
oXEXENOAe, T£ZMHZMHSt | PEE, ©% 
+] راک‎ 6036.0 afertetta, tihlimt, 
ametcuylal, amtcuyyul, amtcuryay, 
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assaylal, azuyenennay, agdidyerda, 
tilillut n yid, bu teglimin, abubar (ibu- 
bar) خفاش, وطواط‎ 

274. Cheiroptëres, chiroptëres: 
£HOHS@| iferfusen (neo) خفاشیات.‎ 
مجنحات الايدي‎ 

275. Chéloniens: £A ©% XO», 
£O8tXOeH id bu tegra, ibutegraten 
(neo) سلحفیات‎ 

276. Chenille (ins): +LIRRot, المالة‎ 
tawkkat, ilal (ilalen), *oXWX* tazelft 
(tizelfin), 98۴ 1] bugdif یسروع. أسروع‎ 
((دابة من الیرقات‎ 

277. Chenille de sphinx: 0۵ 
tandrar یسروع الصمل‎ 


(273) 


278. Cheval: oO,  هاكانم0‎ ayis, 
agmar فرس, حصان‎ 

- Vieux cheval fatigué: 0۵ 
ahnaqqar 

- Cheval de mauvaise race: 
HKO.LI afekraw 

- Cheval de bát: K£EcO, 1060ء‎ 
akidar, ۲ 

- Cheval de race, pur-sang, beau 
cheval: ۱۵0۵+, لال"‎ aserti, ag"ilal 
الجواد من الخيل‎ 

279. Cheval grisâtre: ۰ 
280. Chevéche: 15۷0+, ۴ 
tifiyert, tanuht صدی‎ 


(3991-4 dooi —— 


281. Chèvre: +oroEE tayatt 
(tiyatten) عنزة‎ 

- Petite chévre ayant moins d'un 
an: toCKKsO+8+ tamekkartut عنزة سنها‎ 

282. Chévre des montagnes Ro- 
cheuses (Oreamnos americanus): 
tooE+t ZZGCZOI tayadt iqecmiren 
(neo) 

283. Chevreau: 51603, £t £A, ZYIA, 
کرک اک‎ ikru, iyid, iyejd, imziy (imziyn), 
£KO$ ikru (ikerwan), «OeteG abatac, 
680615 abrcni s 

Chevreau, ou agneau qui vient de 
naitre: HEHEH ilifiy جدي وليد‎ 

284. Chevrette: ۹ tiyidet 
(tiyidin, tiyidad) عناق‎ 

285. Chevreuil, brocard, broquard: 
ERORO izerzer LXI (یحمور (من‎ 

286. Chevrotin, chevrotin porte 
musc, cerf porte-musc (Moschus 
moschiferus), porte musc: 6 
880۲ ahrmuc umusk «Lu Li 

287. Chiasse, chiure: tokoKOo 
tazagra SLA (ونیم (سلح‎ 


288. Chien: oXA£, 0۸8۷ء‎ aydi, 
ayerzul کلب‎ 
- Chien qui dévore tout: «Gt 38 
abelhassu 


- Vieu chien, mauvais chien: ۰ 
6۶۱ abelbbun 

- Petit chien domestique: 0 
atarus 

289. Chien à crinière: ۶۸ہ‎ ©8 
3%oXX aydi bu uzagg (neo) 

290. Chien de mer, émissole pois): 
o*E£, 5۸۸80ء۱‎ aydi, agellus کلب البحر‎ 

291. Chien de buissons, 5 
(cani):-eXA£  £GAAZOI aydi iced- 
diren (neo) 

292. Chien de prairie (rong): ۶ 
| SMCo aydi n ulma (neo) 

293. Chimère (pois): »''3lIIo ayunja 
(خرافة (جنس أسماك‎ 

294. Chimpanzé: ۰68] 61 acum- 
banzi شنبنزي, بعامة‎ 

295. Chinchard, saurel (pois): 
oGHoM, +oGHoH+ aclal, taclalt 

296. Chinchilla, abrocome: -CICHHo 
acnclla (neo) شنشيلة‎ 

297. Chiot: . ۱۷۵92, ,اک‎ 
1181ء ,۰9 :00۵08/651 له‎ 6206۰ 
68%, ikzin, awarrud, aykar, 20210, 
aqjun جرو‎ 

298. Chironome (espëce de 
moucheron): eK.LIIEZE akawndid 

299. Chocard (ois): «MX ayaleg 
قلمون‎ oi 

Choucard bec jaune: +£E-IIS+ 

tiqajjut 

300. Choucas, Corvus 2 
(ois): oGoGGo acacca غراب الزرع‎ 

301. Chouette (ois): ,+كاةلاه+‎ ۸۶+ 
tawukt, tanuht بومة صمعاء‎ 
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302. Chrysalide, nymphe: ۱ 
fOXGC.G, ++ tawlkt ibexcac, 
tawlkt خادرة‎ 

303. Chrysoméle (ins): ۵۵۵۷+ 
tanuryt (tinuray) نضارية‎ 

304. Chuckwalla (Sauromalus 
obesus): 96۵10۰۱/۸۰ ackwalla (neo) 


(301) 


305. Cicadidés: z@*z*#I ibzizen 
زیزیات‎ 

306. Ciconiidés: 6۰ 0 
لقلقیات‎ 

307. Cigale : oX8X, JLloIZI, OKE, 
6 ,مياه‎ oOISIl, £LI£II, LISKSXI, Uo- 
XLI£X.*, ,95و‎ LIOISIIZ, هلا‎ 
fXXXL LXXX, ۰۵181 azug, awa- 
jij, abziz, abzaza, arjujen, iwijj, 
wizugen, wazwizay, bubziz, warje- 
jji, wa izzegen, mezzeg, arjuj الزيز‎ 
308. Cigogne: ۵/۵۴ Eos, 
ء٥1٥۴,‎ oGHGE, o OOct$E tad- 
kut, adafu, abelbaqquc, acefcaq, 
ayerratum لقلق. عرنقة‎ 

یسمی bellarej Laf‏ لکنه من اللاتينية 

58 حسب ذ. محمد شفیق 

309. Cigogne blanche: OLIS aswu 
لقلق آبیض‎ 

310. Cigogne à tête de baleine: 
OLIS 68 £XX | SR X«L aswu bu ixef 
n uzyam (neo) 


18 


311. Cigogneau: okOoOos | GH- 
CZ afraray n ucfcaq فرخ لقلق‎ 

312. Cingle- plongeur, merle d'eau 
(ois): oXoEol agaman شنقل‎ 

313. Circaéte, jean le blanc (ois): 
CE 51100 الأه‎ mm ifiyrawn صرارة‎ 

314. Ciron (ou tyroglyphe, mite 
du fromage): #3KC4 tukemt عثة أو دودة‎ 
الجبن‎ 

315. Cirripëde: +£HIK£+ tifenzit 
(هدابية الأرجل (رتبة حيوان من القشريات‎ 

316. Cistude: £HKO ۱۱:۵1 ۲ 
wasif سلحفاة نهرية‎ 

317. Civette: 4o*A£t, +HE++, 
ToXA£* | 051, ۰۶۵۱۸۰۵ taydit, taldtt, 
taydit n asuf, azundar زباد. سنور الزیاد‎ 


(316) 


318. Cloporte (crust); +£H++£, 
کرلہاہ+‎ 3۸+ |  LloKoM, او کرو‎ ZCK- 
OI +IAAOLš+ tajddermut, tifetti, 
tayyult n wakal, tayyult imakern 
هدبة- حمار قبان‎ 

319. Clovisse, clovisse, cardium, 
coque: 118۸ء‎ aful قفالة‎ 

320. Coati: 5+دلاكاه‎ akwati قوطي‎ 

321. Cobaye, cochon d'lnde: 
ASO, oHo^05 ۱۷۷۵۱۸ akubay, ala- 
day llhend (neo) خنزیر الهند. كوباي‎ 

322. Cobra (naja cracheur), rept: 
okoOHo aharfa (iharfiwn), 63 Hoho, 
oOXXHtO, 388, oHHtoO, oOLILZ bu 


(3991 زا‎ dooi —— 


(322) 


tfala, aseffeltes, udu, afeltas, aswa- 
mi ناشر کوبرا‎ 

323. Coccinelle, béte à bon Dieu: 
oXo8  agazu (igazuten), 111 
ikelff (ikelfifen), +۲۵۱۸ tikunda (ti- 
kundawin) دعسوقة‎ 

:ويكنى عنها باسماء آخری مثل 

teMSloOt ZXSIZM, LOZL <XOol, Co- 
CoO £XOd tafunast igujilen, mrim 
igran, mamas igran 

324. Coccus, gâte-bois (ins): +K- 
لاه‎ takkawt قرمزية‎ 

325. Coccyx: teEMMeLIs tamellawyt 
(عجم (أصل الذنب‎ 

326. Cochenille, coccus (ins): tok- 
Koll+ takkawt قرمزية‎ 

327. Cochevis (ois): ۲۰۸۵۰۶4, 
+0۱۸6, — tolo ۶۸8+, — oL. ۸ 
tahebbatt, tanehbatt,  tayaydut, 
amyayud قبرة. قنبرة‎ 

Cochevis huppé (ois): +٥800۰ 
tizirra 

Cochevis de Thékla: CE 5 
mm ukutti 

328. Cochon, porc domestique: 
ollo/Ao* aladay خنزیر‎ 

329. Cochon d'eau, capibara: oMo- 
Ao | UoCol aladay n waman (neo) 
خنزیر الماع‎ 


330. Cocon: ۲۵۷۵۲890۵۲ (۲ 
takadurt, tagemmut فیلجة‎ aa, à 
331. Coléoptëres: oll" ajynyl 
(ijynylen) مغمدات الأجنحة‎ 
332. Colibri ou oiseau-mouche 
(ois): <XEXE-£K£ agdid-izi (neo) 
ضریس. طنان‎ 

333. Colin, merlu, merluche (pois): 
tol 81+ tayyult نازني‎ 

334. Colombe: و۲۲۷‎ toCoHMo ti- 
milla, tamalla ورقاء‎ ¿oL 


(323) 


335. Colombe sauvage: ۲۰۲۵+ 
tamandurt à, جامة‎ 

336. Colostrum: AXO adex"s LJ 

337. Concombre de mer, holothu- 
rie: ۰0۵۰68 arnaku قناء البحر‎ 

338. Condor: oK3IASQ akundur 
(neo) کندر‎ 

339. Congre (pois): oOo, oH 
asiyay, azelm ثعبان البحر‎ 

340. Coq: ۰119۷130, عاك كه کہ‎ , O ASK 
afullus, ayazid, aserduk ديك‎ 

- Coq dépourvu de poils au niveau 
du cou: 1183۸۸۵۵ oloZNoN afullus aja- 
glal ديك لا ريش في عنقه‎ 

- Jeune coq: ۰0 aberkuk 
(iberkak) ديك فتي‎ 

341. Coq de bruyère (ou grand té- 
tras): ۰118۷5۵ | ۲۵۵۵6۲, oXoXXE | 
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۲۵۵4۵۶44 afullus n terbibit, ayazid n 
terbibit (neo) 

342. Coq de mer: oxoRtE | ۷ 
ayazid n ilel (neo) 

343. Coque (moll): +əHšH+ tafult 
قوقعة‎ dise 

344. Coquillage: CIS, 6656, 
۲۵۵656۲, +ااكزملاه+‎ amjun, abbuc, 
tabbuct, tawaylt (tiwiyal) محارة‎ 


(343) 


- Tout coquillage comestible autre 
que la moule: ۱9۰۸8 abahu 

345. Coquille: toRO8Xt, +torMoNt, 
هلآو(‎ toHSMt, 110855 tazrugt, 
taylalt, tajylalt, tafult, afrzzu صدفة‎ 

346. Corail: ۰۸8005 ahurri مرجان‎ 

Corail des jardins: ۰۸8۵0 LI8O+ol 
ahurri wurtan (neo) 

347. Corbe, maigre tambour: 
£LoGKO, +عولاه+‎ imacker, tayadt 

348. Corbeau (ois): oXoslloO, 
۰0007700, ۰00۳7۰۶, toXoOMo, +6 -لجاه‎ 
Mo, +oOMoHt agaywar, 300, 
ahaqqay, 1303119, 12۵032۷12, 
غراب‎ 

349. Corbine (ois): ۰۱۵۰۳۲: 53 
(ibalyaten) 

350. Cormoran (ois): 118068ء‎ afelcu 
غاق, قاق البحر‎ 
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351. Corne: ZOK isk قرن‎ 

352. Corneille (ois): cMoXLlo*, olo- 
OHZ, oXOHZU, ZZZIIU alazway, 
ajarfi, agerfiw, iqijjw ¿G 

353. Corneille noire, corbine (ois): 
,ولام هه‎ 8015 abalya (ibalyaten), 
azerku 

354. Cornu, encorné: oCoOKoll, 
eOL.GGoll, 9۶ LLORELI amaskaw, 
asmaccaw, bu waskiwn آقرن‎ 

355. Coronelle (rept): CE z@lz mm 
isni (neo) متوجة (حية غير سامة ذات عرق‎ 
(تاجي‎ 

356. 00۳۷065: 00۲۷۰0۵۱ ihaqqa- 
ren غرابیات‎ 

357. 035031: © 5/١ ۱۹۵۲00۰۸۶ asid 
n Ustralya (neo) (شبنم (نعامة آسترالیا‎ 

358. Cossus (ronge- bois, gate- 
bois): tolIKKo 0۱و۵۲‎ tawkka isyaren 
r 

359. Couscous (marsupial): oK- 
۵1780 akeskus (neo) 


360. Coucou (ois): ماه‎ (۵, 


(362) 


A£KKSK adekkuk, atekkuk, dikkuk 
وقواق. قيقب‎ 

361. Couguar, puma: 0 
akugar (neo), ev'£MeO | CoOZKol 
2۷۳125 n marikan (کوجر (مر آمیرکا‎ 


362. Couleuvre (rept): ©8 +8Xo, 
oL#oLILIS, EZXH bu tuga, ameza- 
wwu, amigel (amigeln), taccelt حنش.‎ 
363. Couleuvre de grande di- 
mension: ,مناناه+‎ oMHoO£ZE tamma, 
aflansid حفث ضخم‎ 
364. Couleuvre ۷۱۵6۲۱6, Na- 
fix maura (rept): ,اماملا | امه‎ 
+£H£rO. LL 206۳01621 n waman, 
tifiyra waman 


365. Couleuvre de shokar, ser- 
pent des sables, psammophis de 
Forsskal (rept): رلاکعک‎ £LIELI idiw, 
imendew 

366. Couleuvre rayée du sable, 
Couleuvre sifflante (rept): oROOoX, 
636005 azerrag, bucerri 

Couleuvre diadème: £H£rO ©% 
+£O.täl ifiyer bu tisatin حية رقطاء‎ 

367. Courbine, maigre, haut bar, 
50606 (pois): ۰۱110۳08 anejjakru لوت‎ 
أو نسطرار‎ 

368. Courlis, 6 
phaeopus (ois): olCCollS anemman- 
nu (inemmunna) كروان‎ 

369. Courlis cendré, +5 
arquata (ois): WOOXZE ۷۲۲2 کروان‎ 
آرمد‎ 

370. Courreurs (ois) £C'£OI 
imyiren رواکض الطیر‎ 

371. Courtilière, taupe-grillon (ins): 
۲۵00۷۲ teseryint حرانة‎ 
372. Courvite isabelle, Cursorius 
١ا۹0‎ kotOs YOU tazrawrawt, 
COXI KO. msgen amksa, O ۱ 
£6.O.El Syllel ibaraden HXi سواق‎ 


. 1 . £ 
(53994 dooi — 
373. Cousin, culex (ins): ,۰ء‎ 
۱۱:۵6 abiba, wabiba بعوض, ناموس‎ 
374. Couteau , solen: GKOH ack- 
erf ¿ >. 
375. Couvain: «Lll awan حضنة من‎ 
النحل مجموع يرقانات النحل في نخاریب الشهد‎ 
376. Couvaison: ۰۵/۷, «OXSEE£ 
asdal, asgutti حضن, حضانة , ترخیم‎ 
377. Couvée: ©8110, 0 
asufey, 251۳1۳۷ فقسة‎ 
378. Couveuse: +۵۲0۵, toCO- 
X9EEft,  +toOXoEEoSt 1, 
tamesguttit, tasgattayt حاضنة من الطیر‎ 
379. Coyote (Cars latrans, cani): 
oK8*8E akuyut (neo) قيوط‎ 


380. Crabe (crust) : +oOrosl8O+ 
| LE, ,)0طض‎ +EKKSOXCo, 
fw£OAL | 511511 tabyaynust n wa- 
man, agqric, tikkurzma, iyirdem n 
ilel سرطان. سلطعون‎ 

Crabe chinois (crust): +3۸۰۷ 
tuyzamlal 

Crabe d'eau douce (crust): ZHZ- 
OLZO 205 

381. Crache-sang (ins): 0 
£AcsLLI ssufes idammen (neo) 

382. Crapaud (batr): ZOZ30, 
EZOZO, HHX° agerqur, amqerqer, 
alefza (ilefzan) ضفدع بري. علجوم‎ 


21 


Ïy 0‏ سے 


Crapaud vert: oCZOZ8O Llo-Lol 
amqerqur waman 

Crapaud-criquet (Acys grillus): 
۰۲0780 ۰990۳۵ aqerqur aburqes 
(neo) 

Crapaud-buffle (Ka/oula pulchra). 
oZOESO  «L8Xe* aqgerqur amugay 
(neo) 

383. Crapaud de mer (pois): ۰ 
Oar 67۷ 


384. Cratérope fauve (ois): ۶+9, 
۲۶۱۱۴۶۸۱ tuts, tiwtiw 


(382) 


385. Crécerelle, émouchet (ois): 
tos 1Zllo, +] 0۵06561 tayninna, 
tamerrbict شاهین‎ 

386. Crénilabre ou paon de mer: 
+510 | ۶۱۸۶۱ tayja n ilel (neo) 

387. Crête: ,1760ء‎ Y£GEÉAAZt aja- 
yc, ticiddit عرف‎ 

388. Crété: 68 ۲6۵/۸۲, O8 56 
bu tciddit, bu ujayc مقنزع. ذو عرف‎ 

389. Crevette (crust): ZLOël 
aqemrun اربیان قریدس‎ 

عرف. 32300 ۰۰۲۲ Criniére:‏ .390 
شعر العنق في البغال والخيل و الحمير 

Criniére d'un lion: oK XX | >] 
azagg n izem لبدة‎ 

391. Criquet: ۰9500, 0008, 
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O30ZO, t£OKkOKt aburreg, abarru, 
burqes, tibezebzt جراد‎ 

392. Criquets migrateurs, locuste: 
toE 3005 tamuryi 

- Jeune criquet: ٤65888 ibizzu 
(ibizziwn) جرادة صغيرة‎ 

- Jeunes criquets migrateurs: 
oLIE£E awdid JL, جراد فتي‎ 

393. Croc: 376 uyeb (uyban), لک‎ 
iymez (iymazen), oRlkr" ۷ 
(izenzay), SKE uk"d (uk"aden), ۔ا5+‎ 
ANO tindfest (tindfas), ۴ 
tigiwlt (tigiwal), 00 uher (uhran) 
ثاب‎ 

394. Crochets: 3٣.۱, با ائۂ>‎ 
uyban, izenzay أنياب الأفاعي‎ 

395. Crocodile (rept): ۷861ء‎ 
ayucaf (iyucafen), »X3tO azuter 
(izutar), ۹۰ا۸‎ ayanba (iyanban) 
تمساح‎ 


396. Croisé: oOXlo, oCOoDoO are- 
gna, amsahar هجين من ا حیوان‎ 

397. Crotale (serpent à sonnette, 
rept): £H£rO ©8 ةامزكا٠‎ ifiyer bu un- 
ayna (neo) ذات الأجراس‎ 

398. Crottin : ۵۵۵ oCRRSO, 
oLoRÉO ax"sas, amezzur, amazir 
روث‎ 

399. Croupion: toCMMolrt+, +oX"II- 
Lt, +z£zLD"z£W+ tamellawyt, tag"jjimt, 
timyilt (زمکی. زمك (أصل ذنب الطائر‎ 


400. Crustacés, crustacea: ۰0 
LloEol, +£00C, +3086 tiruca waman, 
tirac, tiruca قشریات‎ 

401. Ctenodactyle, goundi (rong): 
+5۷8+ tilut 

اوه اک Curculionidés:‏ .402 
سوسیات iwakuzen‏ 

403. Cycloptére (lump, mollet, 
poule de mer): +oHšWWSO+ | ۷۵۷ ta- 
fullust n ilel (neo) 

404. Cygne (ois): *EKZKMe tikikla م‎ 
إوز عراقي‎ 7 


405. Cynocéphale : 9۲00 abu- 
kar (كلبي الرأس (نوع من القردة‎ 

406. Cynomys (chien de prairie, 
rong): eX*A£ 8۷۲۴۰ aydi ulma (neo) 
کلب الحقول‎ 

407. Cynoptére (esp. de chauve 
Souris): ox AHO aydifer (neo) 

408. Cynhyéne, lycaon, chien 
loup, loup d'Ethiopie, loup peint: 
oX8MÉ, ,وله‎ OZ aguli, ayes, aysi 
سمع‎ 

409. Cyprin, carpe (pois): ۰۳90, 
teli! $04 anefyur, tanefyurt شبوط‎ 
410. Cyprin doré: ۷ 
anefyur wurey (neo) سمك ذهبي‎ 


(3994 dooi س‎ 


411. Daman (mam): «KeLlKo akaw- 
Ka وبر زلم‎ 

412. Damalisque, damaliscus kor- 
rigum (mam): £AO£, zAcO idri, idar 
حذلوم‎ 

413. Damier ou pigeon des mers: 
otO£O. | Zholl atbir n ilalen (neo) 

414. Daphnie, puce d'eau, 2aph- 
nla pulex (arach): +۰# ۰ 53 
(tizebbawin) zu برغو‎ 

415. Dard, aiguillon: ۰۵۰۳۲۵, «oo. 
6۰۳۲۵ asaqq'"s, 250020065 حمة. ابرة‎ 
النكلة تشتوكة العقرب‎ 

416. Dasyure (mars): o#3Ho5 | ZE- 
v £4 azulay n imyil (neo) جثيل الذنب‎ 


(418) 


417. Dauphin (ceta): 45. azyam 
دلفین, تخس‎ 

Dauphin à bosse (ceta): toM'3E* | 
ZHN taly"mt n ilel 

418. Daurade, dorade (pois): «E34 
amul مرجان‎ 

419. Décapodes:  £LO«eLEeOI 
imrawdaren (neo) عشریات الأرجل‎ 

420. Défense: $"O, 84H, oW 
uyeb, uhef, azenzey ناب‎ 

421. Demodex (2emodex follicu- 
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عل (جنس من القمل +£LI£ timni‏ :0/1//77/ 
(یتعفن aio‏ الأنف 

422. Demoiselle: ۲۰۶۱1۲ | tolo 
tazwt n tala نوع من الیعسوب‎ 

423. Dentale (moll): ۰ ۴ 
taymuzt (neo) ai 

424. Dendrobate (amph): 3 
٤0۲۳۸۰ agru isek"la (neo) 

425. Dendrocygne (ois): ۲5۷ | 
£OK tikikla n isek"la (neo) 

- Dendrocygne veuf ( Dendrocygna 
viduata): 5۱0۲ inad 

426. Denté, dentex (pois): ناه‎ 88 
amzzuy 

Denté bossu, gros denté rose 
(pois): @OEoK aberdag 

Denté à gros yeux (pois): 7ء‎ 
agerfal 


۱ (427) 


427. Dermeste: 5۲۲65۲ | ۲ 
timtcit n ilem الد‎ aie 

428. Dermoptères: 1 ilemi- 
fer (neo) 

429. Desman, rat musqué: oAOLol 
adesman (neo) دسمان, فأر السك‎ 
430. Diagramme (pois): ۵۲۴ 
taywalt 

431. Didactyle: ۰۵۱۶۰۲ asindad 
(neo) ثنائي الاصابع أو الخالب‎ 

432. Dinde: 916 abibi دجاج حبشي‎ 
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433. Dinosaure: ۰۸۱6۱8۶80۵ adinuzur 
دیناصور‎ 

434. Dipode: ۵ ۲ 
(isindaren), (neo) ذو رجلین‎ 

435. Diptère: OZI£HO- 68 ہ٥ا‎ ZH- 
OL asinifr- bu sin ifrawn (neo) مزدوج‎ 
ES 

436. Diodon, ou poisson porc- 
épic: ۰۵۱/۲۱۵96 aslemaruc (neo) 

Distome (douve): £A«LIAZ£LII idawd- 
iwn الکید‎ baga دنف.‎ 


(437) 


437. Dogue: oDOOo#, © 
ahebbaz, ahebbuz درواس (الکلب القوي‎ 
(للحراسة‎ 

438. Douroucouli, singe de nuit, 
singe-hibou: £AALI-eLILISK iddew - 
awwuk (neo). 

439. Dorade, dorade royale (pois): 
KIS ولاه‎ ESH, oSlolok, O8 £OI£, ۷ء‎ 
akenyaw, amul, aynanaz, bu isni, 
amzZil مرجان مذهب. فريدي. دوع‎ 

440. Dorade rose, rousseau (pois): 
1]80ه‎ afurgel كحلاء, سمك الجربيدي‎ 

441. Doryphore: ۷۱ | 900 
igelgizen n batata خنفساء البطاطس‎ 

442. Douve (ann): £A«LIAZLII, +o- 
60087t idawdiwn, taberruyt دنف, دودة‎ 
الکبد‎ 


443. Dragon: ]هلاه‎ awsad تنین‎ 


س dooi‏ زا 000( 


Dragon volant: olOoE LofHoM 
awsad amaylal (neo) تنین طیار‎ 

Dragon d'eau, dragon chinois, 
Agame aquatique: اىاەلا عهقلاه‎ 
awsad waman (neo) 

Dragon barbu: LISE 6۶ ماهلا‎ 
awsad bu wamar (neo) 

Dragon de Komodo: هلاه‎ | ۰ 
L$A8 awsad n kumudu (neo) < 
کومودو‎ 

444. Dragonneau, ver de Guinée: 
oKOKIS, otHO akerknu, atelb 

445. Dromadaire: HE aley"m جمل‎ 
وحید السنام‎ 

446. Drosophile ou mouche du 
vinaigre (ins): +£K£+ ۳۰۳9۵ tizit 
umayus دبابة الخل‎ 

447. Duc (ois): «KSIZH, o&XXo8Ao, 


UE 


(447) 


KASU akujil, azggazda, gguw 

- Petit duc: ««8T£M akujil c5 

- Moyen duc: AKSI gguw 

- Grand duc: 77۸۰ء‎ azggazda 
بومة عقابية‎ 

448. Dugong (sirëne, vache ma- 
rine): ۲۰1۲90۵1 | *zWM tafunast n yill 
(neo) آطوم. البقرة البحرية‎ 

449. Dytique (ins): +£K£+ | UoEol 
tizit n waman x 


450. Écailles: ۹۲۵۲ ikerd (ikerden), 
+1[]8۷۷۲ tifezyelt (tifezyal) فلس من‎ 
فلوس السمك‎ 

451. Échassier (ois): omWMolXSLE 
ayellangum  (iyellangumen) طویل‎ 
الساق‎ 

452. .Échidné, ou fourmilier 
épineux: £IO£ | £LIEHl insi n iwdfan 
(neo) نضناض, قنفذ النمل‎ 

453. Échinoderme: 1۱۵5۷۲ insilem 
(neo) شوکیات الجلد‎ 

454. Écrevisse: o¥oHHol, ۹۲80۰ 
OC. azaffan, tikurrzma سرطان‎ 
النهر آو البحر‎ 

455. Écureuil: K£E 20210, 0 
agbur (ik"bar), ٣٣٥٥٢ ayur (iyuran), 
oKSMol akulan (ikulanen) سنجاب‎ 

456. Écureuil volant: 1980ء‎ ء٠١۶۷‎ 
agbur amaylal (neo) سنجاب طیار‎ 

457. Edentés: «KOL.»G afermac (if- 
ermacen) درداوات. عدمات الأشتنان‎ 


(458) 


458. Éléphant: تال‎ ilew (ilwan), 
£AI£A idjid (adjaden) فيل‎ 
Éléphante: +۲۲, +مال++٢‎ ۱ لا‎ 
tilewt, tawtemt n ilew أننى الفیل‎ 
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459. Élytre: ۰۷۵۵۶ alessi (iless- 
iten) غمد بعض الحشرات‎ 

460. Émissole lisse, chien de mer: 
oXE£, ,۵اه‎ CCS aydi, agellus, 
akaccu کلب البحر‎ 

461. Émouchet, crecerelle (ois): 
+ol£lle, Uoll<A tayninna, wawih (id 
wawih), HEOO6£€C+ tamerrbict طوط‎ 
((نوع من البواشق‎ 

462. Empuse (insecte voisin de 
la mante): ,+اة011+‎ tomllsit tajjunt, 
tagjjunt عنقوص‎ 


c 


(460) 


463. Engoulevent (ois) 09 
okol, £XIÉE, LXSIÉEO mides azal, 
ignid, mgn ides سبد‎ 

- Engoulevent du désert, Caprimul- 
gus aegypltius. R+ abkt 

464. Epaulard, orque (ceta): 
oGOOlMeLI, 606 © لاه‎ . acrblaw, 
acrbraw من الحيتان (أركة)‎ 

465. Épeire (araignée des jardins), 
arach: *£w£w£t, LlomROh —tiyiyit, 
wazeryan clus سك. عنکبوت‎ 

466. Eperlan du large: e£ ۶۲۷۰ bi 
izyla (même nom pour l’ athérine) 

467. Épervier (ois): +۴۸۸۰, +oHO- 
Co tamedda, taferma باشق‎ 

468. Epine d'herisson: Ó.HOOšSL 
aferrum شوك القنفذ‎ 
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469. Éponge: +oISEES+ tajuttut 
(اسفنجة (حیوان مائي‎ 

470. Eponge de mer: +060 tar- 
best (tirbas) اسفنج البحر‎ 

471. Equidés: ۲۲۰۵ ig"maren 
خيليات‎ 

472. Érémiaphile: tokoloHo, o5 SO 
3۱۴۰۸ takalafa, ayyis ubenkal 

473. Escarbot: ۳ igelgiz 
de> خنفساء,‎ 

474. Escargot (moll): HoH, 931۲ - 
HoH, 9010۷, ۰9۷96896, ۰۱۵۰:6686, 
6903, oXHok ay"lal, abujylal, 
aberjylal, abelbbuc, ababbuc, abux- 
bux, aglaz حلزون‎ 


(474) 


- Grand escargot non comestible: 
563/0060 abuhrar 

-Escargotde 0‏ 
حلزون من اخجم akerrbub (ikerrbubn)‏ 
الصفیر 

- Escargot des haies: 93۷/۰ ZH- 
اہ‎ abujylal ifergan 

475. Escargot de mer: ا8ء ,1780ء‎ 
ajyur, amjun لزیق. حلزون البحر‎ 

476. Espadon, Xiphias, épée de 
mer, empereur (pois): LOOXI£, 8 
+11081 issegni, bu tfrut آبو منقار‎ inw 

477. Essaim d'abeilles: ۲ 
ag"lif فرق النحل. خشرم‎ 

478. Essaimage: ۰۵8] ۴ 
asufey ۲۴ 


(3990 dooi س‎ 


479. Étalon: eXEeO, KZE O, 
oK<EO agmar, akitar, akidar فحل‎ 
الخيل. جواد النزو‎ 

480. Étoile de mer (asterie): ۷ 
itril ) n ilel) (neo) — جُمة‎ 

481. Étourneau sansonnet: CO- 
60۸, £LONO, ۲۵۵۵۸ ۵۱, 
006.6, amesbrid, imsfer, mess- 
ferd izgaren, aberbac زرزور‎ 

482. Étourneau unicolore: *eLlo* Xo 
| 80+, toJOtolt tawayya n urtan, 
tawrtant 

483. Étrille: 218۵16 ahenneqric 
سلطعون الصخور‎ 

484. Eugaster (ins): ۱۱۰2], 0۵ 
+۲۶۲۰ GAZI myers tig"clin ۰ 

485. Eumeces de schneider, 
Scinque de schneider: Oz. 
tol, GOSLLZXeOl, CEEE 1۲8۵۶۱ 
ssummsitan, ssummizgaren, mtted 
tifunasin. 


= 


(486) 


486. Exocet, hirondelle de mer, 
poisson volant (pois): ۷۹۵۴ 
tiflillist (جراد الماء (السمك الطائر‎ 

487. Eyra (fel): ۶0ء‎ ayra (neo) 
کوجر البرازیل‎ 


488. Faisan: 1110۸ iferd تدرج‎ 
489. Faon: eLIRZE awzim شادن‎ 


490. Faon d'oryx, faon dadak: 
که6۰0ه‎ abaray ولد الهاة‎ 

Faon d'antilope mohor: EE, 
ololos alamum, ajalay 

Faon de gazelle rufifrons: «LIAC £4 
awdmit (awdmiten) 

491. Faucheur, requin renard: ot- 
610 0۱۳ 


(493) 


492. Faucheux, opilion: 90۳۰و‎ 
Lol, oOMHtrE ol aberddeman, 


عنکبوث الحقل abelly"man‏ 

493. Faucon: ,8اه‎ CO, 605 
afalku, amesty, aberni باز صقر‎ 

- Faucon hobereau: [1:۸۴۰ afalku 

- Faucon pèlerin: .EOIZ aberni 
شاهین‎ 

- Faucon sacre: LI.OXMMEE warzllim 
ذکر الصقر‎ 

- Faucon lanier: MHH alullam 
صقر حر‎ 

- Espece de faucon connu sous le 
nom de tagarot en Espagnol et en 
Portugais (mot d'origine amazighe): 
+008 taqerru 

494. Faucon d'eléonore (pois): 
oHNKos afelkay 

495. Faune: ۴8000 iduras حیوانات,‎ 
وحیش‎ 
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496. Fausse teigne, Gallerie (Gal- 
leria): toO tasyelt صمل‎ 

497. Fauve: ۱۰۲10/۱۸۰ wamensed- 
da ضار‎ ole 

498. Fauvette:  +{OOAKHEHH+, 
۰/۸۵۵, «GOEel, ۲۵۵/۵, ON, 
OfEEI اما‎ tiberdeffelt, adessiw, 
aberdan, tasdayt, asdaw دخل‎ 

- Fauvette à tête noire (Sy/wa atri- 
capa); [©U asaflaw 


(504) 


- Fauvette ۱۱6۱3۳۱006۵۳۱219: 0 
walyus 

- fauvette orpheé (Sylviahrtensis: 
tolTo tajja. 


499. Faux bourdon: ۵۵8 
oXoCOOS, ۰۵0۸۵۱ | ۲۶۶۱۰ agaym- 
ru, agamrru, aserdun n tezizwa 
خشرم. ذکر النحل, مخور‎ 

500. Fennec, renard des sables, 
Fennecus zerda, cani: oX30%oh 
axurzal (ixurzkalen), <XS8ICR£ ax- 
uncki (ixunckiten), o"OGE ayerci 
(iyerciwn), ۶۸۵٥,۰۱ ayerciw, ٤6+0 
iyecter (iyectiren), لامكا 0 "كاه‎ ak"rzkal 
(ik"rzkalen) فنك‎ 
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501. Filaire (filaria), ann: £E£o- 
AZAN, لاهلا + ناه‎ imisdid, amtwal هدابية,‎ 
فيلارية‎ 

502. Fissipède: 63 £KIGKKO bu 
ifenckker ذو ظلف, برثني‎ 

503. Flagellés: £A ©8 5211/0١ id bu 
izflan سوطیات, ذوات السیاط‎ 

504. Flamant (ois): 6۵9086 aca- 
bruc (icabrucen) نحام‎ 

505. Floricole: 
amzdeyjjig (neo) 

506. Forficule (neo): 9660۱1, 
fVZOOLM, £COXM, 65 +2۱, ton- 
fESEE, toKOIZlokt ibbirwl, iqqsrwl, 
imrzl, bu tuzlin, taeidutt, tagrninazt 
آبو مقص, ثاقب الأذن‎ 

507. Fossa, civette de Madagas- 
Car: ۰180۵6۵, toMEt | LoAoXoOKoO 
afuss, taldt n Madagaskar (neo) 

508. Fou (ois): اه‎ 036 amsud (neo) 
آطیش‎ 

509. Fouette queue, uromastix, 
Agame à queue épineuse: .X'II£E, 
KONG, هر‎ ka ak JO RC: 
Goll ag"jjim, aherdan, agizam, agz- 
zaram, amkacaw = 

- Jeune fouette queue: »XHo* 78 ax- 
layyu صغير الضب‎ 

510. Fouine (must): +1۸ ب لام‎ +A- 
Zo, انم‎ +£@HZ+ >١٦0۸م[‎ 7 
1201۷2۷2, tadyiya, tadyayat, tislit 
iyerdayn دلق, مس‎ 

511. Foulque, judelle: +۰۵۱4 
tasninnayt غرة, غراء‎ 

512. Fourmi: oUEESH awttuf 
(iwttfan), oXEESH agettuf (ig"dfan), 
HLIEESH+, 49EX£4 tawttuft, tudfit 


۸۸۷۴ء 


)514( 


(tudfin), +XEESH+ tagettuft 
(tigettufin), +EHSROY+ tifuzert مل‎ 

Fourmi moissonneuse (grosse 
fourmi très rapide): امه‎ amg- 
zazal نمل حاصد‎ 

- Esp. de fourmi (jaune rouge): 
okol] AYUZAW نوع من النمل الاحمر‎ 

- Esp de fourmi grosse blanche ou 
jaunatre, construit des fourmiliëres: 
ء۸٥۷۰‎ amezurag نوع من النمل الابیض‎ 
أو المصفر الکبیر الذي یشید منامله‎ 

- Esp de fourmi petite jaune- rouge 
et noire, par ext tte fourmi petite: 
olMMSK anellug 

- Petites fourmis: £KKeX ح۸۴۴8‎ ik- 
kaydekkumen, (sing: «KKeXAKKSE 
akkaydekkum) سمسم‎ 

513. Fourmi rouge: ۸۸۰۸ء‎ am- 
ceddal مل آحمر‎ 

514. Fourmi ailée: 600512 0 

515. Fourmi tisserante: لاه۲+‎ E S 
+لاه #۶ -]ه+‎ tawttuft tamzdawt (neo) 

Fourmis cadavres: ZLIEHol ۴۰ 
KELI iwdfan ifekkiwn (neo) 

Fourmi de miel: ۲۰۱۱81] ۱ +oCCl+ 
tawttuft n tamment (neo) نمل العسل‎ 

Fourmi d'Argentine lridomyrmex 
humilis, chasse les autes fourmis, 
brune: £H£O | ۲8۶1۲۶۱ ifis n tudfin 


. 1 . £ 
(994 لا‎ dooi س‎ 
516. Fourmilier: oCGGEESH, ©% 
£LIEXol ameccttuf, bu iwdefan (neo) 
نامل. آکل النمل‎ 

517. Fourmilière: *oLIMXo, olEH, 
HolOo | +SEHZI, foOo*OoOt, toOo- 
EESHt, oXoAZO | +8EH£I, ۲۵۵0۵5 | 
+۲۲41] yasru n tigetfin, tawlga, 
awdef, tansa n tudfin, tabayrart, 
tasattuft, agadir n tudfin منملة. قرية‎ 
النمل‎ 

518. Fourmi-lion (chenille): tor 734+ 
ZONZO, ZONZO | 1۵۶1۲۱ tayyult iblis, 
iblis n tudfin ليث عفرين. آم عویف‎ 

519. Frelon: orlKXX3, Foll XX"o, 
£fO.OXXLI£, oDOOSE ayenzggu, 
tayenzegg"a, ibarzzwi, aherrud 
زنبور‎ 

520. Furet (must): ۱۵96, ۰۵9۵6, 
۵۵اه‎ | ŝOto, eolOO.O anssas, 
asebes, asebseb, ayerda n urtan 


521. Fuseau (moll: £KE£ izdi 
(neo) مغزلية‎ 


522. 6۵16006, arachnide ven- 
INGUK: کہ‎ azemzim شبث, خدرنق‎ 
523. Galeopithéque (lemur volant, 
galeoptére, belette ailée, belette- 
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singe, colugo): LIcAEEo oCosMoh 
wadqqa amaylal (neo) هر طیار‎ 

524. Gallérie (fausse teigne des 
ruches): ۲۵۱۵۳۷۲ tasyelt صمل‎ 

525. Gammare (crevette d'eau 
douce, puce d'eau): eXX8OA£ ملا‎ 
Cl aggurdi waman (neo) إربيان (قریدس)‎ 
الیاه الحلوة‎ 


526. Ganga (ois): ۲۰۷۵۲۱۱ takadwt 
(tikadwin) كدري (ضرب من القطا)‎ 

527. Ganga cata, petrocles al- 
chata (ois): +oXOIEEE tagernitt 
(tigernad) قطا‎ 

528. Ganga de Lichteinstein (ois): 
t£HoEot tintamat 

529. Garde boeuf, pic boeuf: 
دلالاههه‎ asalwa (asalwaten), -@-LI- 
Lo, eXE£E الاملاب؟‎ asawwa, agdid 
iywawn أبوقردان: طائر البقر نغاف‎ 

530. Garenne: tolOo, ۶10۵ tan- 
sa, tifrit نافقاء‎ 

531. Gastéropodes: £OHMOOcE 
ibelebbad معدیات الارجل‎ 

532. Gazelle: KIR'E, CHH, ۸ 
Ski, £rO+ azenk"d, amlal, iyid 
uzyal, iyert غزال. ظبي‎ 

-Gazelle ayant atteint sa crois- 
sance et de belle taille: 1 
akukri (ikukriten), +K8RO£+ takukrit 
(tikukritin) غزال ترعرع ورشق قوامه‎ 
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533. Gazelle dorcas, gaze//2 aor- 
CAS. RE azenkud غزال آدم. غزال‎ 
الصحراء‎ 

534. Gazelle du cuvier, 2 
cuvieri. DOCG ahermuc (ihermac) 
غزال آغیس‎ 


(541) 


535. Gazelle à front roux, 2 
ruñfrons. «NES admu (idma), ۲۰/۱۲۴ 
tadmut (tidma) 

536. Gazelle du Sahara, Gaze//2 
/eotoceros. 1۸۸0ء‎ ۲ 

537. Gazelle Mohor: ol¥O, ZIZO 
anir, inir (iniren) غزال مهر‎ 

538. Gavial: 11ه6قله‎ HOZIA ayucaf 
Ihind (neo) sign غريال. عساح‎ 

539. Geai (ois) eIeN'"£" ajayiy 
(ijuyay) زریاب قیق. آبو زریق‎ 

540. Geai des chênes: 6 
۱۱۰۵۰1] amucc ۶ 

541. Gecko: £ZZH£ iqqli (iqqelan), 
«GOL Col acermcal, eIOLG«M ajrem- 
cal, (۲۵۵/۸5۸۸۶۲۲ tajerdeddimt 
وزغة‎ 

Gecko casqué: 9561۸۱ buqlal 

Gecko des murailles (lacerta mu- 
ralis): +£ZLZH£+ +toKloKoO+, ۵۰ 
Oo, telIIAcLt, 631666٠6 tiqqlit takna- 
kart, tayrbiba, tanjdamt, bukccac. 

542. Gelinotte, coq des marais 
(ois): +orlA3%+, ol ASK tayenduzt, 
ayenduz cf: 


543. Genette, Genetta genetta: 
000008, QGOOZOAS$S, £IOOXO^AS, 
+00۸. asraru, cebbirdu, ijebbirdu 
(ijebburda), taserda زریقاء. رباح‎ 


we 
(548) 


544. Géniteur: ء١٠١۶‎ amalay فحل‎ 
545. Genisse: 4eLIEE ot, ToXoXRT, 
+37} tawmmatt, tagayzt, 4 
عجلة‎ 

546. Geogale: ۲۵۵۸/۸۵۸۲ tard- 
dikalt (neo) 

547. Geophile (myri): HZZO KAISI 
faqqes fednin 

548. Gerbille, Gerbillus gerbi- 
/us (rong): ۷۴٢٢٣, ,كزه+قكاه‎ K3+£ 
keldemmu, akutay, akuti جربیل‎ 

- Gerbile du Sous (Gerbillus 
hoogstraali):  KMELES keldemmu 
جربیل سوس‎ 

549. Gerboise (rong): SELE, ALIS 
idwi, idwi gs» 

- Petit de la gerboise: .&mšA azyud 
درص الیربوع‎ 

550. Gerce: +۲۲6۲, +6۸ 
timtcit, timidi سوسة‎ 

551. Gerfaut: (sens: vautour fau- 
con) £r£LIOHHR3 iyiwrfalku (neo) 
سنقر‎ 

552. Gerris, patineur d'eau, ara- 
ignée d'eau (ins): osê UoCol ayyul 
waman 


. ( . £ 
(53094 4) diolo س‎ 

قانصة. ahgru‏ ۸۸08ء Gésier:‏ .553 
حوصل الطائر 

554. Girafe: ۰۲7۸۸۷۲ amddey زرافة‎ 

Girafe male: oKosl8l akaynun ذکر‎ 
الزرافة‎ 

555. Gîte: AKSI ahgun (pour un 
lapin, liévre), «OXl, ۸۸۰۵ء‎ asg"n, 
amedlas مكو الارنب. کناس, مبیت الحيوان‎ 

- Volailler: ۰28 angu FE واه‎ 
anyer. 

556. Glaréole (perdrix de l'eau, hi- 
rondelle des marais), ois: ۰۵۷80 | 
اه هلا‎ asekkur n waman (neo) سبرة.‎ 

557. Glossine, mouche tsé-tsé: 
+oX8XL+ tagugamt شذاة لاسعة, نبابة‎ 

Gloussement : ۰200۶ 9‏ .558 
نقیق, قوق. قرق 


559. Glouton: 4«EAAS8OA$ amddur- 
du (neo) لقام. شره. غلوطون‎ 
560. Gnou: .XI8 agnu (neo) نو‎ 
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561. Gobe mouche (ois) 6 
£m. OOEG >8 mnqc izan, brqc 
izan ملتهم الذباب‎ 

562. Gobie, goujon noir (pois): 
oXoLIXoLl agawgaw حوت الجن‎ 

563. Goéland (ois): oxMol, toKos- 
۱۱۰۱/۴ aylal, tazaywalt نورس,زمج اناء‎ 

564. Gonelle, gonnelle ou papillon 
de mer: ۰110۵1۴۴۷۷ afertettill (neo) 

565. Goret: 110۷ء‎ aferkul خنوص‎ 

566. Gorfou: sX8OHS agurfu (neo) 
غرفو‎ 

567. Gorille: 90۵۶۵ کو0۵ه‎ abray- 
baray غوریلا‎ 

568. Goujon noir: oXolXoll agaw- 
gaw حوت الجن‎ 


A 


(575) 


569. Goundi, rong: ۴588+ tilut قوندي‎ 
-Goundi de l'Atlas: ۱ 
(ixurtan) قوندي الأطلس‎ 

- Goundi du Sahara: ۴۷5۴ tilut 
قوندي الصحراء‎ 

570. Grain moth, psyché des 
graminées: ,668]ہ++8+‎  XC£S5H, 
6008, ۲۰۵۸0۵6۲ tettameccu, 
imiyyl, berbellu, tamsharct فراشة‎ 
الحبوب‎ 

571. Grand bubale (a/ce/gohus 
major : .OXEZE aregmim 
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572. Grande castagnole, hiron- 
delle de mer (pois): ۲1۲۷/۷۵ tif- 
lillist 

573. Grand duc du désert (esp de 
hibou): oRXXo#A. azggazda (izeg- 
gazdan) عقابية‎ isg 

574. Granivore: 660990 amec- 
caqqa (neo) حابب. آکل الحبوب‎ 

575. Grenouille: -XO8, H£X° agru, 
aliga ضفدع‎ 

- Grenouille verte: ۶0۶8ء‎ UoEol agru 
waman 

- Grenouille fleur: .XOS oIAAZX 
agru ajddig (neo) 

- Grenouille léopard: KOS -XOXE 
agru agerzam (neo) 

- Grenouille-taureau: eXO8 ۵ 
agru azger (neo) 

- Grenouille volante (genre Rha- 
cophorus) °XO3  .Le*MeM agru 
amaylal (neo) ضفدعة طيارة‎ 

- Grenouille- mouton (//ypopa- 
Chus cuneus): KOS £K£CCO agru 
izimmer (neo) 

576. Griffes: 1۵۵0600۱, ۰00, 
oGO»Ol, 029۵6۱ ibbackaren, acxar- 
en, acbaren, axbacen مخالب‎ 

577. Grillon: o©8O0XO, 8011, 
oHOESE, oOK0OO0$, tXX'OX'O, +Z- 
LIOX£+, KOHOISO, £X£II£ aburxs, 
aburjij, aferdud, askarray, teg"rg"s, 
tiwrgit, k"rttsnus, igijji جدجد. صرار اللیل‎ 

578. Grimpereau, sittéle: ناه‎ oz4v 
amsitey متوقل‎ 

579. Griset , canthére, daurade 
grise, cantre: KX%0, oRX#Roll azgza, 
azgzaW قرش التوسط‎ 


580. Grive (ois); -EOX amrgu 
(imerga), Kožo akaya (ikayaten), 
StoRoOt Utazart سمنة‎ 


581. Grivet ou singe vert: 0 


(589) 


582. Grizzli, grizzly: ۵ agri- 
zli (neo) غريزني‎ 

583. Grondin, trigle: ,اأولاكاه‎ o'r3lIo 
agwal, ayunja جراتنية. طریخ‎ 

584. Grogneur, pristipome (pois): 
۱۵100۵ که0‎ 0 

585. Gros bec (ois): ۰931۲56, oX- 
CCO abufdis, agmums نقاد‎ 

586. Gros yeux, rousseau (pois): 
۵۱۸۵۱۲۰ senderwal 

587. Grue (ois, echa): otMetrH8, 
اه‎ ۵0۵7۵ oXEZE | 4۵ agdid n isan 
aylaylu, ayerrayru (iyerrayra) كرکي.‎ 
غرنیق, رهو‎ 

588. Grue couronnée. (ois): tol£K: 
£t, که(‎ tagingilit, tanigit (ti- 
nigitin) 

589. Guépard (fel): KOK, CO- 
Ah, ,)هکره اه‎ olo@o, took, oK- 
O£M agerzam, amesdda, amayas, 
anaba, tafazi, aksil فهد‎ 

590. Guépe: OX, oOo, KORE, 
£OXX£, ,اه 00لا‎ LIcOXSX, ot ZAAS, 
TOUÉAASR, 6085880, ۱۱۰۸۵۶ arz, 
arzaz, irzi, irezzi, warzzan, warzuz, 


(53990 dooi —— 


(590) 


ayiddu, tayiddut, aberzizzw, wahu 
زنبور‎ 

591. Guépe- maçonne: ۰۵۸8, 
To ۱/۸۵۴ ayiddu, tayiddut زنبور شائد‎ 

592. Guenon: ۲۵6۲ ۷ 
tibkit, tabayust أنثى القرد‎ 

593. Guépier (ois) 9۰۲ ره‌لا#‎ 
oXeE3E, (Ho oyMQ8, OHXLEC, OHS- 
انول‎ Se Bx راهان‎ £CULI£, ,۰ء۸‎ 
oX$OX8t, oXEZE ۱۰۹۸۰۶۱ 2032022/3, 
agamum, fayfru, belgamum, abely- 
amun, abelgamu, ayamun imeywi, 
aduru, agurgut, agdid n udayen 
خضيري. وروار‎ 

594. Guépier d'europe: لاہ‎ 
3۷۷۲۱۹ Ls خضيري‎ 

595. Guépier, nid de guêpe: te. 
O30l., telloOlo, ۲2۵6, oREEo | کبک‎ 
A3 tasusna, tawasna, tusna, azetta 
n iyiddu صفن. وکر الزنابیر‎ 

596. Guitare, violon de mer (pois): 
0/١51 | 5۷5۷ ardin n ilel (neo) طائر‎ 
القيثارة‎ 

597. Gypaéte barbu: HHR3, COK 
<XOol afalku, merz ixsan کاسر العظام‎ 
.(طائر من اجوارح). صقر الحملان‎ 
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598. Halicte: -FZWZWLI£R $OXOXLI 
tizizwit usegriw نحلة آرضبة‎ 

599. Haliotide (ormeau, oreille de 
mer): +۸۸8۱۲ tallunt أذن البحر‎ 

600. Hamster (rong) 0 
amaklas قداد هامستر‎ 

601. Hase: وااکبلام+‎ ToXoORERT, 
+LOLIH+ tawtilt, tayarzizt, tamer- 
walt أنثى الأرنب‎ 

602. Hanneton (ins): XOXII$, +o- 
XXe gergejju, tazza (tazzatin) جعل‎ 
طيا‎ 
e 


(611) 


603. Haret: ء١٥٥0.‎ amuc- 
cherra قط بري‎ 

604. Harfang des neiges (chouette 
blanche): ۲۰/۵9۴ | SAHHLI tawukt n 
idflawn (neo) بومة بیضاء‎ 

605. Hélix: ء٥311:‎ abujylal حلزون‎ 

606. Hélicidés: ۶9517۷۷۰۷۱ ibujylalen 
حلزونیات‎ 

607. ۳۱6۱۵06۲۲۶۲6, monstre de Gila 
(lézard venimeux, rept): oCGHNY 
amcelley (neo) 

608. Hémione ou okapi: KS3H£H | 
++£0£+, 300۵۶ azulil n ttibit, ukabi 
(neo) فراً التبت‎ 

609. Hémiptëres: ۰۴۶۱1۲۵ azgeni- 
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fer (izgenifern), neo cu نصفیات‎ 
610. Herbivore: «E 661۲970 amecctu- 
ga (neo) عاشب‎ 

611. Hérisson: ۱۵۶ insi (insan), 
£I£KX inikef قنفذ‎ 

612. Herrisson du désert: ۶ 
ik"nsi (ikwnsan) قنفذ الصحراء‎ 
Hérissonne: +۱۵۲ tinsit غنجه.‎ 
قنفذة‎ 

613. Hermine (must): +0۸۸٤ 
zOKMa tareddi isk"la (tireddiwin 
isek"la) (قاقم (من السموریات‎ 

614. Héron : ZOR, ENEM irek, 
abelbal مالك الحزين‎ 

615. Hexapode: 0مع©؟ع هه‎ 
250150131 (NEO) seat سداسية‎ 

616. Hibernant: ۰۵۵۵۰۵ aseg- 
garas مسبت‎ 

Hibernation: -@@XOQ@ assegers 
اسبات‎ 

Hiberner: £OXXOO 159096۲5 آسبت‎ 
617. Hibou (ois): با3 کنا‎ esos. 
8, راه8#©‎ ZX. او‎ wigezzulen, bur- 
uru, buzan, iga yun بوم‎ 

618. Hibou grand duc: oRXXoR/Ao 
azeggazda, £Xe ا۶8‎ iga yun بومة‎ 
619. Hibou moyen duc: XXU 
gguw 

620. Hippelates, mouche des 
yeux: AE ۱۱۷۷۱ izi wallen 

621. Hippotrague (mam): oG- 
84 acamul (icumal), ajmul ajmul 
(ij"mlan), 19۷۸ء‎ ajamul (ijumal) 
622. Hippocampe: «*£O£M, کہ‎ SEO 
| 5۸۶۷ ayisil, ayyis n ilel حصان البحر‎ 


(635) 


623. Hippopotame, cheval des 
mers: oXXE8O,  oX»L3O, 58 
azzemur, azamur, abanyu برنيق. فرس‎ 
النهر فرس البحر‎ 

624. Hirondelle (ois): +£HH£HHO+ tif- 
lillest (tiflillisin, tiflillas), +oHHHHoO+, 
+۲۶] tafelallast, timzilt (timzi- 
lin), *exH3H8*, eL OMNHSHoX4 taylulut, 
tameslulaft .سنونوة‎ 


625. Hirondelle de fenêtre: GoC+- 
HQS cactfru سنونوة النوافذ‎ 

626. Hirondelle de mer, grande 
castagnole, exocet +£ZHHzZWWZO+, 
+LHAZMHLO+ | MSM tiflillist, tiflillist n 
ilel جراد الماع‎ 


627. Hirondelle de cheminée: +£K- 
WEMHECO- | +IRMMo+ tiflillist n tenzellat 
(neo) سنونوة الدخنة‎ 

628. ۳۱۵۵۳۱60۱16۱6, 6 
grise: +] 0۰۲, ۲۵۵5۲۵0 toC- 
9۵9۲, .LO.*O8, .OMOll,, @SHH- 
55150, +toMMoEoE, +ع>ع1.+‎ | LISMME 
tamekrazt, tabuzgrazt, tamsaysut, 
amsaysu, abelbnna, suffgunnir, 
talladad, tajdidt n wulli سکعکع‎ pi 

629. Holothurie, concombre de 
mer, bêche-de-mer, courge de mer: 
oOloK3 arnaku من قثائيات البحر وکاملات‎ 
الدب‎ 


. 1 . £ 
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630. Homard (crust): ۲۵۵56, oRol- 
Hol | £X£OLI, +008C+ | ماهلا‎ taruct, 
azaffan n igirw, taruct n waman n 
سرطان البحر عقرب الاء کرکند.‎ 

631. Homme: oXol, Al afgan, 
amdan إنسان. آدمي‎ 

632. Huître (moll): oLloSH, +oLloYH+, 
6636, +068C+ awayl, tawaylt, 
abbuc, tabbuct محار, محارة‎ 

633. Huitrier (bécasse, pie de 
mer): 9۰۶6ء‎ ۱ HSN abyayc n ilel آكل‎ 
NET 

634. Hulotte ou chat-huant (ois): 
oMoKSE alagud خبل‎ 

635. Huppe: LloOC Rol, Co | ,اهلا‎ 
۸۵۱۸۵, ۸2۸8۵, XASASt, GEESOSK 
warm izan, ma n wizan, dundun, 
dudus, xdudut, cibubuk هدهد‎ 


(638) 


Huppe fasciée: £C£A£, 68484 
fG£fO£fO,  -T£OfOt icidi, butut, 
icibib, tibibut 

636. Hydrophile: 106+ اماه‎ fatn 
aman إلف اناء‎ 

637. Hydrophis: ,80۸۸ء‎ KOL | 
#£MSM azermill, azerm n ilel (neo) حية‎ 
الماع‎ 

638. Hyène : 5115©, LIIW£29M, 
0۷۱۰ء ,ه©©830+‎ ifis, mejjyyul, tursra, 
arekni ضبع‎ 
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639. Hyène rayée: ء١۸۰۱‎ aridal 
640. Hyène mâle: ء۹٥۰۶‎ ۷ 
ضبعان‎ 

641. Hyène crocuta: ۲۰۶۹۵ tazuri 
نوع من الضباع الإفريقي‎ 


642. Ichtyophage, piscivore: E GC- 
6۰0۵] ameccaslem (neo) سامك.‎ 
مقتات بالأسماك‎ 

643. Idie: +£K£+ | ۲۵۵۷ tizit n 
tmuryi (neo) ذبابة ا جراد‎ 

644. Iguane: ۰۶۶۰۲80 azyagur * 
إغوانة‎ 

645. Iguane du désert, iguane des 
sables (rept): #۶۰۲8۵ | ۵+ 
azyagur n tenzruft (neo) اغوانة‎ 
الصحراء‎ 

646. Iguane épineux: ۰۶۰۲۵0 8 
£Ollll azyagur bu isennanen (neo) 

647. Indri: ZIAO£ indri (neo) إندري‎ 

648. Insecte: .O68XX8, 256 
abuxxu, abexxuc حشرة‎ 

649. Insecte minuscule (glq), être 
vivant minuscule, microscopique: 
۰۶۴۳800۰ azurra کانت.‎ Loa. S حشرة دقيقة‎ 
كائن حي متناهي الصفر أو مجهري‎ 

650. Insectivore, entomophage: 
ECCEXXSC ameccbexxuc (neo) آکل‎ 
اخشرات‎ 

651. Invertébrés: £^ وملا‎ +£KX£- 
+5۱۱۹0 war tizgitin (neo) لافقريات‎ 

652. Isatis, renard bleu, renard 
polaire (fel): Zk&e | 808 ikeb n 
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usuned (neo) تعلب قطبي‎ 

653. Isocarde: +8Nt tult (tulawin), 
neo قلبیة‎ 

654. lule (ins): +oOtollt ZOC™ol, 
عه اثلالاه‎ | 8۰۷۰۰0 tastawt isemyan, 
aleg"mad n umazir دخال الارض‎ 

655. Ixode, ricin, ixodes ricinus 
(ins): eKESE, .X OCH afdud, ag"rmel 
حلمة. قراد‎ 

656. Ibis (ois): oAolos 20303۷ si 
منجل‎ 


657. Jabiru: 106508 jabiru (neo) 
658. Jacamar: oloKoLoO ajakamar 
(neo) 

659. Jacana: وامكاه1ه‎ ajakana 

660. Jacasse (pie): ©tro5C, ۳ 
abyayc, ijlem (ijilmawn), و۰90‎ 
oOOEol, الء٥ ,+كزهكاهكاه+ ب9۷۰‎ Uo- 
٢٥, oHCXESE, omo Cm IÇ aberdal, 
20670210, ۰ wasselya, takakayt, 
wayuct, 2166901, 8۷8٦۷8٥ قعفع‎ 
قندس‎ ric 

661. Jaguar (fel): ۰۲۵/۸۸۰ ames- 
dda (يغور)نوع من النمور‎ 

662. Jars (oie mâle): لاک لاه‎ aw- 
ZZiW ذکر الإوز‎ 

663. Jubarte (baleine à bosse, mé- 
gaptére), ceta: ۸۳۷۲ء‎ ۱۰۷۸  aly"m 
n ilel =< 

664. Judelle, foulque: ۲۰۵۱| 
tasninnayt غرة, غراء‎ 


(001 زا‎ dooi —— 


665. Jument: toXEoOt tag"mart 
(tag"marin), tor xot, (۵۲۲۵۱۸۷۴ tayyalt, 


(فرس. حجر (أنثى 23:4 tayallet (tiyallin)‏ 


666. Kamichi (ois, echa): امه‎ >65 
akamici كميشي‎ 

667. Kangourou:  eKIX$O8 aken- 
guru کنغر‎ : 


(690) 


668. Kangourou arboricole (den- 
drolague): RIX303 1۵۲۰ akenguru 
isek"la (neo) کنغر شاجر‎ 

669. Kérabu, karbau: 238 
akrabu (neo) جاموس الهند‎ 

670. Kinkajou: eKIKeI$ akenkaju 
(neo) کینکاج‎ 

671. Kiwi, aptéryse: لک‎ kiwi 
(neo) sss 

672. Koala: KLiH akwala (neo) 
کوال‎ 

673. Koudou: ء1٥۸۰‎ akudu (neo) 


674. Labre: ۰۵1680 asekkur ( كيدم‎ 
(سمك‎ 

675. Labre vieille, labre merle, la- 
bre vert (poi): ۰۵180 asekkur 


676. Lacertidés: Zz:KOLSLEE371 izer- 
mummuyn عظائيات‎ 


(699) 


677. Lachésille ou pou de bois: 
TÉMKÉt 80۶۰۸٥ tilkit usyar (neo) 
678. Lagomorphes: ۸۷۰۸ء کرک‎ iyar- 
zizen آرنبیات‎ 

679. Lagopéde, gélinotte des ar- 
moises, poule des neiges: ۵1۲9۷۰ 
M$O* £AHHLI  tafullust 0 
(neo) (طیهوج. عفد لغب (حجل الٹلوج‎ 
680. Laie: +۶۷۲۲, +۴۸  tileft, 
tamuda آننی اخنزیر‎ 

681. Laitance: ء۰٥٠٥ ۰۸۰۷ء‎ (ibala- 
len) (صعقر (بیض السمك‎ 

682. Lama: ناه‎ 5© amis (neo) لامة‎ 
683. Lamantin: ۵0۵ ikerrilel 
(neo) خروف البحر‎ 

684. Lamproie (pois): ۲۰۶۷۲۲ | 
£X£OLI tazelmt n igirw شلق, جلکی‎ 
685. Lampyre, ver luisant (ins): 
£HMWZESOM, 0۸۷۸۲٢۴۰, TEOSOL 
ittelidurey, sellidur, tezrurq حباحب.‎ 
يراعة‎ 
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686. Langon (anguille de sable), 
pois: tokMC4 ٥١٠٢ tazelmt umlal 
سمك الرمل‎ 

0 اه Langouste:‏ .687 
جرادة البحر, جرادة النهر 

688. Laneret (male du lanier): 
oEAAe, eLOt*s amedda, amestey 
(صقر حر )£93 من الصقور‎ 


(711) 


689. Lapin (rong): ZIZI, oXUIZI 
aqnin, agwnin آرنب النافقاء‎ 

,01۷ ۵0896 ,6۸9۸ء Jeune lapin:‏ - 
خزز خرنق. صغير الأرانب axerbuc‏ 

690. Lapin de garenne, Oryctola- 
gus cuniculus: oLIF£M awtil آرنب برية‎ 

691. Lapinière: (1۲0۲ | 5۱ ti- 
frit n ig"ninen مخزة‎ 

692. Larve: ۲۰۲66۰ tagecca (tigec- 
ciwin), +£+KI+ titkent (titknin, pour la 
larve des abeilles) برقانة‎ 

693. Larves de moustique: +18۸۰۷ 
| 6لامضه راه‌اه‌لا‎ tizdaz n waman, 
AEAWC دعموص البعوض‎ 

694. Lavandière (ois): ۳۵۰۵8, 
tokXOoht,  ToL£OOft amsaysu, 
tazegrazt, tamissit ذعرة‎ 

695. Leaf beeper: +o-ISO!n+ tanuryt 
(tinuray) نضارية‎ 

696. Lémur: ء۸١80‎ alimur (neo) 
لیمور‎ 
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697. Lémuriens (prosimiens): ۷۰ 
£L30I ilimuren (neo) لیموریات‎ 

698. Lemming: cMCCz] alemmin 
(neo) لاموس‎ 

699. Lente: ۶۱۱ iwit (iwtten) صغبة.‎ 
بیض القمل‎ 

700. Leontopithecus, le 0 
lion: £AALIZE iddewizem (neo) 

701. Léopard (fel): ,۷۰۷۰ء‎ KOK, 
KOH ay"ilas, agerzam, aksil مر‎ 

= léopard d'afrique: oXZU agiw 

T. 

702. Léopard des mers (Hydrurga 
/eotonyx): 1۸0ا‎ | Moll ay"ilas n 
ilalen (neo) 

703.  Lépidoptère: 0 
ikerdifer (neo) حرشفیات الأجنحة‎ 

704. Lépisme, poisson argenté 
(ins): IONE | ۲۶۶1۲, LOHE | ۲۴ 
iselm n tudfin, iselm n tadutt لحاسة‎ 


(712) 


705. 6001/10۵5 75 
(serp): ۵۲۲۵۵  8elkeM tamyart 
ubenkal 

706. Leptotyp/vopsmacrorhynque. 
۲۶۵۵26۲ LloKoM tissegnit wakal 
707. Lérot, liron, Æomys querci- 
nus (rong): ۵1۲۵05 tafrirut فرنب.‎ 
جرذ سنجابي‎ 

708. Levreau: Het, واه‎ aluy, 
aylUy (خرنق (ولد القواع. أي الأرنب البري‎ 


709. 16۷۲16۲: 301۶: SOKo, 0ءء‎ 
uskay, uska, abaykur سلوقي‎ 

710. Lévrier de race croisé: 
£XO%E, 595006, 9056 igerzem, 
ibirks, aberhuc سلوقي مهجن‎ 

- Vieux levrier: لبلا.9100ء‎ ۸۷ 
fous 

711. Lézard: eKOESEES8*, ۰۶۱] 
C25, 50۲5, +066, ,0۵۲و‎ ++ AW£O+ 
azermummuy, azelmummuy, iqqli, 
taksi, ayaselm, tahlist atac 

- Petit lézard: +:#OLS8CE85+ tazer- 
mummuyt, ۲۰۶۰۱/۱۲9] + ۰ 

- Gros lézard des sables: «Ko, 6۰ 
90۰ ۷۸۷۵ء‎ aka, abyur, ayellu 

Lézard vert: ۵ OO- 
OO, CHO, 90۵۶8 aherbebbu, 
asebbariwn, amulab, aberyun 

Lézard gris: *oxROLSEESCt, 0۰ 
X8l tazermummuct, aberzgun 

Lézard de brousse à peau lisse: 
+۲۳۲۲ ۲۵۲1181 tiqqlit tamejjudt 

Lézard des murailles ۵2 
muralis). *£EZW£Zt +oKloKoO+ tigglit 
taknakart 

Lézard panthérin (£rezzas parda- 
lis): +۰۹۷۸۸۹۱۸۸۷ tabelhluht 

Lézard à collier: ۰۶۷۲۶] 68 
+oROo azelmummuy bu tazra (neo) 

712. Libellule: ۲۵۲۱۷۷۵۷۷۷۲, £KEZ | 
+oLIHo tatlulleyt, izdi n tawla يعسوب‎ 

713. Liche, seriole, carangue: 
oGHYZE, 0O.OXhH acelyid, asargal 

714. Liche amie, fausse palomète 
(pois): {OH iryel 
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715. Liche glauque (pois): ۸ 
awlah 

716. Lièvre: (awtil, awtul,) oxoO- 
KEH, OKIÉ ayarziz, abekni آرنب‎ 
وحشي, قواع‎ 

717. Lièvre du cap (/eeus cap- 
ensis). *£LOLMt, £LOLM timerwlt, 
imerw! 

718. Limace: ۰۱98098, 8۴, 
O3OXX£, .OfXX2, OOo, oHZ- 
61/9, 9966 aburebbu, burebbud, 
bureggi, abizzu, basbula, aficlul, 
buccel بزاقة‎ 

- Limace rouge: ۲۰۲۲۰ 383 
(izigmawn, tizigmawin), * £&£XLE»LI£I 

719. Limace de mer: ©OXXZ ۱ (۷ 
bureggi n ilel (neo) 

720. Limande (pois): ۴ 
alebbad ليمندة‎ 


(723) 


721. Limicole: ناه طم ا‎ Ao, CRAY- 
75۷۸.5۰۱ mzdeyamda, mzdeyaglagal 
(neo) مستنقع. ساکن الستنقعات‎ 

722. Linot (ois): oKSHKMo ۵ 

Linotte: ZHZSH °#KX%KLl aqelqul 
azegzaw زقيقية‎ 

723. Lion (fel): £KE, e*Oe^, oO 
izem, ayrad, ar (arawn), olloO, «DO, 
eLIZZoO awar, aher, awqqas أسد‎ 
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724. Lionceau: oMSEoO, RISK SSAC 
alidas, aknuz yizem شبل‎ 

725. Lionne: ۲۵۵/۸, +£KL+, (۵ 
tasedda, tizemi, tart (tarawin), 
+000, +000+ taherra, tahert لبوءة‎ 

726. Lion de mer (phoque à crin- 
ière): XAL ۱ zWšM izem n ilel (neo) نوع‎ 
من عجل البحر نوع من الفقمة‎ 

727. Limule, crabe des mol- 
lusques, crabe fer à cheval: ۰ 
Llo* ۶۵ tasila wayyis (neo) نقاب‎ 

728. Lithobie (myri): 68 £CESEE» 
bu ictutta 

صفارية, Loriot: 4040808 faruru‏ .729 
صفراية. صفرة. تبشر 

Loriot d'europe (Q/o/us oriolus): 

LRO. UMNE ameksa wulli 

730. Locuste: eOXoXo, . لاه‎ 
abzaza, awZzug جرادة. جندب‎ 

Locuste verte, grande sauterelle 
verte, /ocusía ۷۵/55/2, «Oxo 
abzaza 

731. Loir (rong): «GeceM acebcal 
جرذ سنجابي, قرقدن‎ 

732. Lombric (ver de terre, ann): 
oAcl | ۲۲2۵+, #۳۵۲ okol, +ollKKo 
LloKoM, ۰۵۲۲۲96, 1118056 adan n 
tmurt, azerm wakal, tawkka wakal, 
azermettuc, ijirmed خرطون. حبلیل‎ 

733. Longicorne: و‎ LoOR£- 
Lll, e&XOcO | LIoOKZLII, ان‎ 
ayezzaf waskiwn, azegrar n waski- 
wn, ayzfisk (neo) طويل القرنین‎ 

734. Lotte (pois): ,لاهم©لا6ه‎ «LIO. 
acwray, awray لط‎ 

735. Loup (cani) ۰۵ TO 
agulez, aysi ذئب‎ 
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736. Loup-cervier (lynx): ++LISO- 
+ tawurta (tiwurtawin), 0 
iblinser آوس‎ 

737. Loup à crinière Chrysocyon 
Drachyurus. MOS OS 3%oXX aysi bu 
uzagg (neo) 


738. Loup, /2brax lupus (pois): +o- 
656111 tabucawkt 

739. Loup truité, loup tacheté, bar 
truité (pois): «eMe! ablay 


(754) 


740. Loutre (must): »*A£ وامناهلا‎ 
oZ REI. LlaEel aydi waman, agzin wa- 
man اناء‎ — Ls قضاعة. کلب الماء.‎ 

741. Louve: ۲0۷۵۲ taysit 25: 


742. Lucilie (mouche verte, 
mouche dorée), ins: £X£ لاه‎ 
ZRZORKZ, £m£ | +HKKo izi 07 
izirekki, izi n tefkka لقاعة‎ 

743. Luciole: +£CA£KLI+ timdi- 
fawt, (ittelidury), +81A8H3+ tundu- 
fut, (ittelidur), oKolHoE, OHEdLit, 
LEONEE azanfad, sefdawt, mmsftt 
حباحب, يراع‎ 

744. Lycaon (Lycaon pictus), cani: 
oKSMI, oX8Mom, ,كلاه‎ Of akulen, 
agulaz, ayes, ayesi سمع‎ 


(3990 doi —— 


Lycose: +0۰8 0+‏ .745 
خندرق, عنکبوث ذئبیة عنکبوٹ tabyaynust x‏ 
ینسج بيتا ویقبض على فريسته بالعدو 

746. Lynx, loup-cervier (fel): 
tell$O*e tawurta (tiwurtawin), £o- 
۷٢٢٢ iblinser وشق‎ 

747. Lyre: eXEZE OAZI agdid ar- 
din طائر القینارة‎ 


748. Macaque, magot: ۰۷۴ 
azeydud مکاك‎ 

749. Maçon: oCoGKoll amaskaw 
شائد (صفة الحيوان الذي يبتني مسکنه من التراب‎ 
(والشمع‎ 


750.  Macrodactyle: ۰ ۰۵ 
amey"rdad (neo) ضخم الاصابع‎ 

751. Macroglosse (chauve souris): 
۲۲۵۵و‎ amey"riles (neo) 

752. Macroscélide (rong): 5۶ 
bancuced مخرطم‎ 

Macroscélide de Rozet, rat à 
trompe (Elephantulus rozeti): 
oKIESC, ء۸۱۴٣‎ akenduc, alyncuc 

753. Macroure: «eMtello, 6171ء‎ 
abelbenna, abelg"jim (neo) Jb 
-الذیل‎ 

754. Magot: ۰۶۴۳۳۷۴5۲ azeydud „eı 
قرد الفرب‎ 


755. Maia (araignée de mer): oCo- 
Jo amaya (neo) عنکبوث البحر‎ 

1 کم اه Mainate:‏ .756 
(مینات (طاثر (neo)‏ 

757. Maigre (ou courbine, haut- 
bar, sciëne), pois: Ó II+KOS anejj- 
akru نسطرار أو لوت‎ 

(ماكي (قرد amaki‏ اه اه Maki:‏ .758 

759. Mallophage (pou d'oiseaux): 
۸۷٥۵٢ k"Ismi 

760. Mamelle: *£X£ tizi 

761. Mammifère: ۴۲ 
amsutted (imsuttad), ۲۰۱۵3۹۵۰۶ ta- 
suragt نديي‎ 


762. Mammifère placentaire: +o- 
O$O.Xt EC 1۲۲۰۲۲۱ tasuragt mm 
timatten (neo) 

763. Mammouth: ء١۴٢۸‎ amamud 
ماموث‎ 

764. Man, larve du hanneton, ver 
blanc: لاہ9۸ء‎ ۸۴۰, oZollOoO, ۲۵1۵0 
£H3M4$O!  ablawkka, aqawsas, ta- 
faska ifullusen 
765. Manchot: ۱۵۵۲۷ ۷ ۷۹۲۹۷ 
طرسوخ‎ 
766. Mange- mil (Esp. de moineau, 
oiseau granivore): ۲۶۶۱9۵۰ 53 
767. Mangouste: 5550/5 izirdi 
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768. Mante religieuse: o©otoH, 
1£OM£Zt UGGI, +امهه+ ,+|+5 0ه ا‎ | 
6۰60 066 1, +۲۲] | ۵۰:۰ 1 
28012, tislit wuccen, masitnt, taramt 
n baba rebbi, taly"mt n baba rebbi 
سرعوفة راهبة‎ 

769. Maquereau, scomber scorm- 
brus (pois): «GO«LIO$ assawru 

770. Maquereau bleu (pois): oRO- 
O8X, ماکاق+‎ azerrug, tunina اسشمري.‎ 
طراخور‎ 

771. Mara, lièvre de Patagonie: 
oCoOo amara (neo) 

772. Marabout (ois): +oXoOollt tag- 
arawt آبو سعن, أرغل‎ 

773. ۱۷۵۲۵۲6, perdrix de mer, 
mourme, pagel mourme (pois): +X- 
Oe, toko tagba, tagwa مرمري‎ 

774. Marcassin: ۰ SMH, 
60307 aknuz yilef, abrurq دوبل.‎ 
(خنوص وحشي (جرو الخنزير البري‎ 

775. Margay (chat-tigre), fel: oEoO- 
Xo, ء٥٥ لاه -م)ا‎ Zl. o amargay, amucc- 
ay"ilas (neo) مارج (قط مري متوحش بأمريكا‎ 
(الوسطی‎ 

776. Margouillat, agame com- 
mun ou agame des colons: 1/0, 
£IAAAO igejder, ijdedder 

777. Marmotte (rong): «LOL$* 
amermut (neo) مرموت‎ 
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778. Marouette (rale d'eau): .*- 
0۵ اهاه‌لا‎ azerkella waman (neo) 
مرعة شائعة‎ 

779. Marsouin (ceta): ۲۰۳۲۵۰۵ | 
5۱/5۷ tagrabt n ilel (خنزیر البحر (من الحيتان‎ 

780. Marte, martre (must); -ه+‎ 
۸۳۷۱۶۶۰ tazelktta سمور‎ 

781. Marteau, marteau requin, 
hammer head: £K£CCO izimmer 
نضار مطراق البحر‎ 

782. Martinet (ois): £OXAM, t£H- 
۷۹۷۱۷/۹۵4 SQOOA3I tiflillist, userdun 
isefdel سمامة خطف‎ 

783. Martinet noir (Apus apus) 
(ois): tol8XISEE, ZLL3A tajugjutt, 
agemmud سمامة سوداء خط آسود/‎ 

784. Martin pëcheur (ois): 0 
LloCol imsfer waman قرلى‎ 

785. Marsupial: امكااالاءه‎  awlkan 
(neo) جرابي. من ذوات اجراب‎ 

786. Méduse: +GOHOH+, ۰ 
tacbelbelt, axentit مدوسة رئة البحر‎ 

787. ۱۷6990006: ۰۱90۲۶:۱0 ۲ 
(neo) 

788. Mégaptëre, jubarte, baleine a 
bosse (céta): HE | ١١۸ aly"m n 
ilel کبع‎ 

789. Méhari: oOIoll, 1۹8۸ء‎ ab- 
jaw, akarzud إبل مهرية‎ 

- Jeune mehari: ۸۵۷۸۷/9۶۱ abellbun 

790. Mélophage (ins): ۲۹۲۲6۴ | 
teHH timtcit n tatten (neo) شعراء الفنم‎ 

791. Melva, auxide (pois): «AS I 
ZHN azduz n ilel 

792. Mendole (pois): toto | 8 
tata n ilel مندول‎ 


(53991 doi —— 


793. Ménure, lyre: eXE£E OAZI 
agdid ardin (neo) طير القینارة‎ 

794. Menuise: +.CZH8+ tacaqlut 
سميكة للقلي‎ 

795. Mergule (ois): OX, amer- 
gul (neo) مرجول‎ 

مرینوس. مريني نوع من Mérinos:‏ .796 
الضآن 

- à laine courte: ۰۶۵۰0 ۲ 

- à longue laine: .Ə8zzAA abuy- 
idd 

797. Merione (espéce de gerbille, 
Meriones | unguiculatus): > 60ء‎ 
akunder فأر الصحراء‎ 


798. Merlan (pois): tor sst tayyult 


799. Merle: 10118, oL I4K- 
ES K'ORSOSSR,T ESE. SOLOK, 
oRoOKEEZH,  oOONXX ol,  cESE.LI 
ajagju (ijugja), amjtkku, ak"rkur 
(ik"rk"ar) ^ ajhmum,  aseqsaq, 
azurkettif, aberygg"al, atutaw شحرور‎ 
800. Merle noir: ۰9:0 abbar 
شحرور أسود‎ 

801. Merle à collier: ۰1/۸۲9] 8, 
toO 'Li£t ajehmum uzru, ۲۲ 
- Merle à planstron: 63 £O» bu 
tzra 


802. Merle bleu, monticole bleu, 
Monticola solitarius. +0 A+, to- 
[0621181۳ tarezzazt , tajackunt شحرور‎ 
آزرق‎ 


803. Merle de roche, 2 
saxatilis. ۰1۸۲8] SOMEN ajehmum 
usulil 

804. Merlou, colin, merluche 
(pois): te *3Ht tayyult 

805. Mérou (merot): ا866‎ UoCol, 
GGI uccen waman, uccen مارو‎ 

806. Mésange  charbonniére 
(ois): 93/۸, ۱95۸۸0۸ abuhdad, 
budznit قرقب. قرقف‎ 

- Mésange bleu: اه+‎ ۱ tamzilt 

807. Meute: 0۵8۲۲6, ۲۵] 
ahuttil, tagrumma رهط. سرب‎ 

808. Milan (ois): ©£Llol, +اه‌لالا6۵ه+‎ 
asiwan, tasewwant حدأة. أبو الخطاف‎ 

809. Milan royal: +۴۸۸۰ tamdda 
حمراء‎ Bax 

810. Milanais, émissole, chien de 
mer: eXE£, ۰۶۷/5۵ aydi, agellus کلب‎ 
البحر‎ 

811. Milandre, balestrine, hà: E£ 
| ١08۷١ aydi n ilel 

812. Mille pattes (myr): o%O- 
,]بان‎ «OOsX4X | ZOJ, H£OKO£* 
| +1۲ هه رو اک‎ ۲6۲۵ LloES, 
+505, tok£[C£ azrrymel, asraytg 
nisan, tisksit n tfiyra, azlalam, times 
wadu, tazegmi, tazimi الأربع والاربعین,‎ el 
حریش‎ 

813. Mite, papillon de nuit: 10+۷۰ 
NEO, CIAO £X ۱۵ fertellis, mjder 
ixef ns 

- Mite (ins): +{HHO+, +۲۸5, *£E- 
ZAZ, +K8RRSC+  tiffert, timdi, tim- 
idi, takukkuct (تصیب الصوف والفراء‎ àic 
(والسجاد‎ 

Mite de la laine, Mite des tapis 
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(7richophaga lapezella): YSE*, +۰ 
L+, ۲ا۲9‎ tumet, tummet, tunet 

- Mite s'engendrant dans les 
fourrures et les lainages: ۸9۷۸ء‎ ZC- 

84 amlul, imlulen 

814. Mite du fromage: +۶۴۲+ tuke- 
mt قمل الجبن‎ 

815. Mite des tissus: *oX3O», +3150, 
الاک‎ tazura, tunya, tiyezyezt 
(sorte de mite, insecte rongeur des 
tissus) قوبعة الفراء‎ 

Mite des fourrures; 77763 pellio- 
nella. +5۱۲۲ 1 

816. Moineau: teX3KKZ, ToX£KKo, 
fXEIKK£, oollG, oO8CE, 1۷ہ‎ 
tazukki, tazikka, izikki, azawc, abu- 
cam, ajarac دوري‎ 

- Moineau domestique: +۸07۲۰ 
Cot tagerg"^mmat 


ال ۱ 


| (834) 


817. Moine: oloMol, £K£HO ajalan, 
izifer (شیخ البحر آبو مريئة (نوع من الفقمة‎ 

818. Mollusques: *£XO£ tigri Las, 

819. Monticole bleu, merle bleu, 
Monticola solitarius (ois): ۸ 
tarezzazt 


820. Morpion, phtirius: toKOCSC4 
tagermumt طبوع. قملة العانة‎ 
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فظ. فيل * Morse : 5۷ ilwil‏ .821 
البحر 

822. Morue (pois): toh!sSMt, o@o- 
AEX tayyult, abadix ats, مورة. غادس,‎ 

823. Mostelle, moustelle (pois): 
+oLIMK+, tollos xo tawlkt, tawayya 

824. Motteux (ois): .Xe6, ۷۶8 
agbes, belyu طائر الدر‎ 

825. Mouche: 585 izi ذباب‎ 

826. Mouche verte, lucilie: £K£OK- 
KZ, ZXZ | FHKKo, ERE oRXRoll izirek- 
ki, izi n tefkka, izi azgzaw لقاعة‎ 

- Esp. de mouche bleu violette du 
sahara: ۲۱۱۰۱۳ tiwant 

- Mouche à vers: £K£ | ۲۵۵۶۸ 
izi n tbexxuyt 

- Mouche de cheval: 585 کہ کملا‎ 
izi waydi 

827. Mouche grise, sarcophage: 
EREI +115 izi n tfiyyi صيدنة اللحم‎ 

828. Mouche tse-tse: +.5875.۶+ 
tagugamt شذاة لاسعة‎ 

829. Mouche d'Espagne (Can- 
tharide): ۲۲۵۱۳۰۴ tamesnyalt ذراح‎ 

830. Mouche Wohlfahrtia magnifi- 
ca: toClo tamna 

- larve de Wohlfahrtia: <CILlol im- 
enwan 

831. Moucheron: s@SAoG,_ تک‎ 
£t abudac, tizit (tizatin), oKoUIE£E 
akawndid صغار البعوض‎ 

- Moucheron (petite mouche): 
ME alada 

832. Mouette: 99186, oIEZE | 
١٦8۷٢ ajdid n ilel, abufuck زمج الاء نورس.‎ 
لورس‎ 


س doi‏ زا 0001( 


833. Moufete, moufetie, sconse: 
olrloHoH 31/2131 ظرباء نوع من الظربان‎ 

834. Mouflon: SAcA, £IKOO£ 0 
udad, ikerri udrar وعل, تيس الجبل. آروي‎ 

835. Mouflon à manchette: ۰ 
oHSGtoM, oHEtoM udad, afuctal, afital 
- Moufflon argali: 5۸6۸ 055 
udad argali (neo) 

- Mouflon femelle: +oCGOKolt tacb- 
kant أنثى الوعل التلبة‎ 

- Mouflon solitaire (mâle): «Eel 
amyan 


(845) 

836. Moule : *£XO£, ECC, O95. 
O$X, کنا‎ 0٥87 tigri, ameccal, buzrug, 
۱۷۱2۲۱ بلح البحر ميدية‎ 

837. Moure, sar tambour (pois): 
+++ tinzett 

838. Moustique: «O£O»e, ۱906 
+A0©+ abiba, wabiba, tadast ناموس.‎ 
برغش, بعوض‎ 

- Sorte de moustique qu'on ne 
peut méme voir: oko ayzaz 

839. Mouton: ZKOOZ, 3110516 ikerri, 
ufrik خروف. ضائن‎ 

- Mouton à tête blanche: 1۲ 
azerrif 

- Mouton dont le lainage est mar- 
ron: اه-]۰/۱۲‎ 7 

مريني (نوع من Mouton mérinos:‏ .840 
(الضآن 


- à laine courte: 0م9عره‎ ayrar , 
2+06 utrib 

- à longue laine: 71۸۸ء‎ abuy- 
idd 

841. Mufle, gueule, groin: XCC 
agamum 

842. Muge (pois): ء680٤‎ aburi بوري.‎ 
وهو آنواع‎ 

- Muge 660۳016, /zuge cabot, 
mule à grosse tête, mugil cephalus 
(pois): »االاه۰#۴‎ azawla بوري عریض الرأس.‎ 
بیاح فضي‎ 

- Mugil monod/ (pois): eXE£M agmil 

- Mugil auratus (pois): +oXollo 
tagawa بوري مذهب‎ 

843. Mule: ۰ ۱ ۲ 

- Mulet: ۵0۸8۱ aserdun بغل‎ 

- Jeune mulet: عگا6ه‎ acnid (mâle), 
+CI£E+ tacnidt (femelle) 

844. Mulet (pois): 6305, +£HO- 
۲۰۵+ aburi, tifergast 

Mulet doré (pois): oCollOoY, لام 0لاه‎ 
amawray, awray 

- Jeune mulet (pois): -&XLI azeg- 
zaw 

- Mulet à grosses lèvres, mulet 
lippu (pois): 931 له‎ bulegg"ay 

845. Mulot (rong): toktr8tt, +o- 
۸8۸۰ tazyutt, tazyuda فارة الاحراج. دثيمة‎ 

846. Muntjak: امه‎ amunjak 
(neo) منشك‎ 

847. Muréne (pois): ۲۷۲۹, oC- 
CoO, oOo tizelmt, azemmar, 
asiyay شیق‎ 
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848. Murex commun (pois): 8 
XZH abugil 

Murex: لاه‎ aglaw (aglawn) à; 
((من الرخویات البحرية‎ 

849. Musaraigne: CIE 
amentzza (imentzzaten) زبابة. فأر الزباب.‎ 
فأر السم‎ 

Musaraigne aquatique: ماه‎ | 
ائاءلا‎ amentzza n waman (neo) 

Musaraigne — errante; | musara- 
igne du désert: #اناه‎ #٠. | ۱ 
amentezza n tenzruft (neo) 


(864) 


850. Museau: oXIHSH, oXIHSO, oX- 
1180ا‎ axenfuf, axenfur, agenfur خطم‎ 
الدابة‎ 

851. Mustélidés: ۰۱۵/۱۸۱۲۷ arddiwn 
سموریات, عرسیات‎ 

852. Mygale: *£IALIIÉ tijdemnni 
رتیلاء عنکبوتة‎ 

853. Mylabre: tok8Kolt, toClo tazu- 
gant, tamna نافطة‎ 

854. Myomorphe: ۸۰ء‎ 
amyerda (imyerdayn) (neo) 

855.  Myriapodes: X £XOO'LMI 
izrrymeln کنیرات الأرجل. دخداخیات‎ 
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856. Nageoire: ۲۰۵۵۰6۵6۰1] tasac- 
0811 زعنفة. جناح السمكة‎ 

857. Naja, serpent à lunettes: 
>  izitt (izitten) کوبرا.‎ Je ناجا.‎ 
ناغران‎ 

858. Nandou: olol^3 anandu (neo) 
(روحاء. رية (نعامة أمريكية جنوبية‎ 

859. Narval, licorne de mer (ceta): 
#۶0۵۰ | HSM azara n ilel (neo) کرکدن‎ 
البحر‎ 

860. Nasique: 9۵۲9۵ O68 ZIKO 
abayus bu inzar (neo) «sts نازيك,‎ 

861. Natice: لاکط9ه ,98ء‎ abeu, 
2061 قوقعية‎ 

862. Natricine, couleuvre ۷۱۵6۲06, 
aspic d'eau: ÓƏIKoM LloCol abenkal 
waman 

863.  Nécrophage:  ECCHKK 
ameccfkak (neo) atı آکل‎ 

864. Nid: Œ'AH, eGAA£, 808A, 
£ORKRÉ, 8اه‎ ak"def, aseddi, usud, 
iskki, angu عش, وکر وکن‎ 

865. Nid du guêpe: teLleO Ole, +o- 
O8OOl, oREEo | 18٤:۸۸۰ tawassna, 
tasussna, azetta n iyiddu قتع‎ 

866. Nidificateur: /©3هاه‎ am- 
SUSed صانع الاعشاش‎ 

صنع 350560 489۸ء Nidification:‏ - 
الأعشاش 

867. Nidicole: CRAY 9۸۸۸ء‎ mzdy 
asddi ساکن الاعشاش‎ 

اه Noctuelle:‏ .868 
ليلية. فراشة مقوسة amenceylul‏ 


869. Nonpareil (ois): LloO olo war 
anaw (neo) (فرید (طائر‎ 

870. Numbat (Myrmecobius fas- 
catus, mus); ۱8۲6۰ anumba (neo) 

871. Nyala: «*«Mo anyala (neo) 

872. Nymphe, chrysalide: ۴ 
XOXGoG tawlekt ibexcac خادرة‎ 


873. Oblate, oblade commune 
(pois): ۰۶۶۲/۸ azgid 

874. Ocelot (fel): 3015+ uslut (neo) 
أسلوت‎ 

875. Octopode: GOCE acermud 
ثماني الارجل, آخطبوط‎ 

876. CEdicnéme: 5اه تاه‎ anemman- 
nu (inemmunna) کروان الجبل. برهنید‎ 


spice kK | 
ANNE Í ss 
(864) 


877. Oedicnëme criard: +005 
رکلباک‎ CEMMSEG, +2008% terryi, iryi, 
milludes, turruz 

878. Oestre: JHO, KE anfer, 
azeb شعرانة. نبر‎ 

879. CEuf +oXMo£+, ۵-۷, 
ToKAMt taglayt, tamllalt, 66 


Aca 


£ . 1 . 
—— [010 ال 53994( 

880. Œufs d'ombrine: ۲۰۵ 
tazelmza بیض الکربل‎ 

إوز awZziw‏ لک لاہ Oie:‏ .881 

882. Oie sauvage, oie des mois- 
sons: oJRREL | +امكاه+‎ awzziw n 
tagant لوز بري‎ 

طائر عامة aylal‏ اأهااكزه Oiseau:‏ .883 
عصفور خاصة oXEZE agdid‏ 

- Oisillon, jeune oiseau qui com- 
mence à voler: okOoOo¥, oL Ooc7Mol, 
5۵0061] £OZNX afraray, am- 
saylal, iserrifeg, isifg طيير‎ 

- Oiselle: +.XE<E+ tagdidt 

884. Oiselet: .XE£E agdid pia طير‎ 
عصفور‎ 

885. Oiseau-lyre, ménure: oXEZE- 
٠0/١51 agdid-ardin (neo) طائر القبثارة‎ 

886. Oiseau à berceaux: .XE£E 8 
500۸5 agdid bu uhlallu (neo) 

887. Oiseau de paradis: .XE£E | 
8۰۰۸ agdid n umaglal (neo) طائر‎ 
الفردوس‎ 

888. Oiseaux carnassiers, oiseaux 
de chasse: ۲] ZHZHHo igdad ilil- 
lan اخوارح من الطیر‎ 

889. Oiseaux migrateurs: <LO- 
4905/۸1۱ 1۳۱650۲106۳ قواطع الطیر‎ 

890. Oiseaux coureurs ou ratites: 
ool £L £OI aylalen imyiren رواکض‎ 
mA 

891. Oiseaux nicheurs: oxMoll ZC- 
۵908۶۸ aylalen imsusuden طیور‎ 

892. Oiseaux diurnes: Moll | 1 
aylalen n uzal طیور نهارية‎ 

893. Oiseaux nocturnes: ۷ہ‎ 
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IfLOOO^A.M, .*MMI | zE aylalen 
imesserdal, aylalen n id طیور لیلیة‎ 
894. Oiseaux chanteurs: ۷۱ک‎ 
الاه©لاه©>‎ aylalen isawsawn طیور‎ 
مغردة‎ 

895. Okapi: 8K64 ukapi (neo) 
آوکاب‎ 

896. Ombrine, ombre (pois): oH- 
Molo, 5ه الامكاه‎ azllamza, azalmaz 
شفش. كربل‎ 

897. Ombrine sombre (pois): 
tello**o tawayya نسطرار‎ 

Ombrine cótiére, umbrina cirrosa 
(pois): £EOKO imsker 

898. Omnivore: "66۰۴ء‎ amec- 
Cak"* قارت. آکل کل شيء‎ 

فرأ فراء. Onagre: ۰۶85 azulil‏ .899 
à‏ حمار الوحش 


— LÁ 


(924) 


Once (fel): ۰۸۰2۵۰ 2‏ .900 
(پربیس. مر آبیض (حیوان سنوري 

901. Ongle: 511155 ifenzi ظلف‎ 

902. Ongle des ruminants: oHl- 
وه) اه‎ 1101306, <HIGKKO afennak"c, 
aferquc, ifenckker حافر‎ 


903. Ongulés: £^ 68 5110106 id 
bu iferqac (neo) حافریات‎ 

904. Ophisaure: +۰۸۲۶۷ A£talemyudi 
آوفیزور‎ 
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905. Ophiure: 201-201 azermyil 
(neo) أوفيور ذنب الحية‎ 

906. Opilion (faucheur, faucheux), 
arach: 0900/۸/۳] اه‎ 0866 7٥1 
عنکبوتبة افلقل‎ 

907. Oppossum: 86308 ubusum 
(neo) آوبوسوم‎ 

908. Oreillard (chauve-souris): 
110+66: O8 ZC% afertetta bu 
imezzay (neo) طمروق‎ 

909. Orignal (elan): ROXO ۱ Rolo- 
۸۰ izerzer n kanada (neo) أيل كندا‎ 

910. Ormeau, ormet, oreille de 
mer, haliotide: +oWM8l+ tallunt البحر‎ ji 

911. Ornithorynque, bec-de-ca- 
nard: eIO3XE£E ayenbugdid (neo) 
خلد الماع‎ 

912. Orphie, aiguillette, aiguille de 
mer, bécassine de mer (pois): £©- 
XI£ isegni براك. خرمان‎ 

913. Orque (ceta): ,ہہ‎ .X'G. 
+5 eXGGoM abrar, ag"ctim, axeccal 
(أركة (جنس دلافین كبيرة‎ 

914. Ortie de mer: 1۲۸۱۹۷۷۷ ifdenill 
(neo) 

915. Orthoptère: Cow ALHO 
may"difer (neo) مستقیم الاجنحة‎ 

916. Orvet (rept): oROOot, OM. 
ool azerrat, sellyafan بدغة‎ 

917. Oryx algazelle, oryx dam- 
mah: AAC, + 81+ izzem, tizzemt 

918. Oryx blanc: £CX | 30H icg 
n usuf 

919. Otarie (ceta): +۰۶۸۱۸۵۶۸۰۳۲ | 1 
tagenduzt n yilel دب البحر‎ 

Otarie à crinière, lion de mer, 


Ofaria flavescens(ceta): £E | ۷ 
izem n ilel (neo) 

920. Otocyon (chien oreillard, re- 
nard à oreilles de chauve-souris): 
ONCE abelmezzuy (neo) isi 

921. Ouakari chauve: ۵ 
۰110۰0 wakari afertas (neo) 


(946) 


922. Ouaouaron: UolloO8l wawa- 
TUN ضفدع آمریکا الشمالية ضخم الحجم‎ 

923. Ouistiti: LIZO*£t£ wistiti JL» 
((نوع من القردة‎ 

924. Ours: .6864ء‎ abubbaz دب‎ 

- Ourse: +6866.*+ tabubbazt دبة‎ 
- Ours polaire: “6603ء‎ ۴۲ 
abubbaz usuned (neo) دب قطبي‎ 

- Ours brun: -OQH, 20031 arsi, ur- 
Sul دب آسمر‎ 

- Ours blanc: #ه6366ه‎ ۷ 
abubbaz umlil دب آبیض‎ 

- Ours marin: o00. | 11 
abubbaz n ilel دب من الفصيلة الاأوتارية‎ 
925. Oursin (Échinoderme): ۰ 
YEO, oAYESO | LiCol, کنا‎ £Olloll, 
toOllolt UoCol, OZ LE adyemus, 
adeymus n waman, mi isennanen, 
tasennant waman, insi waman قنفذ‎ 
البحر آخینوس, توتیاء البحر سفور‎ 

926. Ourson: ole | # 


. 1 . £ 
(5399 dooi — 
aqzuz n ububbaz دخس, ولد الدب‎ 

927. Outarde: ۸5ء‎ +£#O£¿XIl adi, 
tizerinna حباری‎ 

- Outarde cafra: oXo5©, o¥o5X 
agays, azayg (izuyag) 

Outarde de Nubie, 7601/5 nuba. 
13500ه‎ ajuyer (ijuyern) حباری النوبة‎ 

928. Ovaire: ۰۶۵/۱ agad مبیض‎ 

929. Ovibos (boeuf musqué): 0۵ 
SESOK azger umusk (neo) «Lau ثور‎ 

930. Ovins: 8۸15, >00.۶ ihray 
ضأن. غنم‎ 

931. Ovipare: 0 amesdar 
بیوض‎ 


932. Oxyure (ann): +LIRRo آم۱(۰۸‎ 
tawkka wadan آقصور حادة الذیل‎ 


933. Pageau, pageot, rousseau 
(pois): وحم بل اہ‎ azegg"ay, 
amzuy کحلاء‎ 

934. Pageot blanc, bogue ۷۱, 
acarne (pois): ۲۰۶۴۱۰۶۴ taznagt حفار‎ 
الرمار‎ 

935. Pageot rouge, pageau à tête 
pointu, pagel commun (pois): ۰908, 
+8۸۰۶ abru, tudayt فريدي, مرجان‎ 
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936. Pagre (pois): te ZEE tanzitt 
قجاج‎ 

- Pagre commun (pois): (۰۴ 
tafayrut 

937. Pagre royal, pagrus vulgarus 
(pois): «GOEeX, +9003ه11+‎ aberdag, 
tafayrut 

938. Pagure, bernard l'hermite: 
EKS adku سرطان ناسك‎ 

939. Palmé: ۸5۴۷ء‎ amdikl >l; 
الاقدام‎ 

- Palmés: *£EAZRMZI timdiklin راحیات‎ 
الاقدام‎ 

940. Palombe: ۰۶۲8۶ azdud ورشان‎ 


(968) 


941. Palométe (pois): >۷ 
tom ROt iryel - tazzert : 

- Fausse palométe, liche amie 
(pois): {OH iryel 

- Vraie palomète, vraie liche, pé- 
lamide: +##O+ tazzert بکورة‎ 

942. Palourde, clovisse, cardium, 


coque, tape, cardite, cardium edule. 


He aful (ifulen) قفالة من الصدفیات‎ 
943. Panda : ۱۵5۱۸0 apunda* بندا‎ 
944. Pangolin: ۰1۲۰۱۲۵۷۰۱ 0 

(neo) قرفة (آکل مل‎ el) 
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945. Panorpe, mouche-scorpion: 
5۲50/۸۲ iziyirdem (neo) ذباب عقريي‎ 
946. Panthère (fel):  ه۳کا۵,‎ 
oXOReE, ۱۰۲۵۰0۵ ay"ilas, agerzam, 
wagrar مر عسبر‎ 

947. Panthére des neiges, pan- 
théra uncia (fel) ۸۰۲۵۰ adamsa 
يربيس‎ 

948. Paon: toslo tayja طاووس‎ 
949. Paon du jour (pap): te*Ie 
SM tayja uzal (neo) طاووسية‎ 


950. Papillon: 19۷۷, cHO+EES, 
tolAlolloRkt, ZXECOLOO, +oHOZ- 
II, ONE XX OI, +.6886©88#+ iblilli, 
afertettu, tawznawazt, imecbiber, 
tafrija, slem  agg"rn, tabuzbuzt 
فراشة‎ 
951. Papillon de nuit, mite: XO-M- 
MEO, 19061۷۶ fertellis, iberbellu 


952. Phaéton, paille en cul, paille 
en queue: ©? +X‘II£C+ اگااهلا‎ bu 
tg"jjimt walim (neo) 


(968) 


953. Phalanger: ©8 +۱۵] bu 
twrmin, ©3 *A8X* bu tduft (neo) 
954. Paresseux: اكزقلاناه‎ 705 
(neo) às,» کسالی, دابات (حیوانات شاجرة ذات‎ 
(بطيئة‎ 


Passeraux: 54۰0‏ .955 
جواثم الطير 

956. Pastenague, pastenague 
bouclée, raie à aiguillon (pois): 
,كلاه ,نواه‎ O£ ayuri, ayri, ayri 
شعنین بحري. الشعنین ذو الشوکة‎ 


)979( 


957. Patate de mer, figue de mer, 
violet: +8-۰][ہ+‎ tafezdadt بطاطس‎ 
(البحر (من اللافقریات البحرية‎ 

958. Patelle, bernacle: ۲4۶ | 
کر ا+‎ ۳+, +E | ,لاو دا8‎ +oKuSO+, 
+oH8H+, +£XE E+}, +oXMRELIH tit n 
teyyult, tit n uyyul, tazyurt, tafult, 
tigdamt, tagelziwt (صحنية) نوع من اٹ حار‎ 

959. Patte: +<ZZOF, 0+ 
tiqqert, taqejjirt 

960. Peau bleu: eE8GC | او‎ 
amucc n ilel 

961. Pécari: 5۷/1۲ ۰9۷۵۵۶ ilef abkari 
(neo) (بيكاري (خنزیر بري أميركي‎ 

962. Pédimane: ۰2۰01186 adarfus 
(neo) يدوي الارجل‎ 

963. Peigne (moll): ۵۷۵۲+ 
taskerdt (neo) مشطية‎ 

964. Pélamide, vraie palomète, 
bonite à dos rayé: *oXKO4 tazzert 
بكورة‎ 

965. Pèlerin (ois): ء6٥٥٤‎ aberni 
شاهین‎ 


£ . 1 . 
س [010|ل لا 53994( 

966. Pélade ۷۵۵/۵ berus): 
ک(+‎ ۷۳۰۰ +ZOCX+ tifiyra tisemxt 
(neo) دكينة‎ 

967. Pélican: ۲۰۶6۵5۲ taycukt 

968. Pélobate: ۰205 | ۲۰۷/۰2۲ agru 
n tallaxt (neo) ضفدعة وحلیة‎ 

969. Pélodyte: C% HSE myez 
alud (neo) حافرة (نوع من الضفادع خفر ثقوبا‎ 
(في الوحل‎ 

970. Pennatule, plume de mer, 
plume marine: ۰90۵ ۱ ١٥8۸ abez- 
zir n ilel (neo) بنتول‎ 

971. Pentatomes, punaises des 
bois: £HOZIA£ | <OYoOl ifrijdi n 
isyaren (neo) 

972. Perce oreille (ins): 960۱1, 
ZZZOOLM, £LOmM, ©% T92HZl, torh- 
ZEEE ibbirwl, iqqesrwl, imerzel, bu 
tuzlin, tagidutf “L. آبو مقص. ثاقب الأذن.‎ 

973. Perche (pois): tokkOt tazzert 
(فرخ (سمك نهري‎ 

Perche de mer, serran, serranus 
(ois): oRoEoO azamar قشر‎ 


974. Percnoptëre, vautour 
d'Egypte, Meophron percnopterus: 
ONZE, tohloMKE isyi, tayalgi, شوحة‎ 
رخمة‎ 

,1008م وکا Perdreau:‏ .975 
«LIOOZA, 0‏ ,۰008۸ ,008۸ له 
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akenzzay, ajerrud, awrrud, agerrud, 
awrrid, aferkus (سلف (فرخ اخجل‎ 

976. Perdrix: ۲۰۵80۲ ۲ 
حجلة‎ 


977. Perdrix male: ۸۲, LIST, 
oO.OO.l, ,كزه##اكاه‎ ottIK, راتکه‎ 
۵۸8۴ء‎ ihiqel, awuzj, abarran, ak- 
enzay, attujk, ahigun, abiduk ,s; 
الحجل‎ 


)1006( 


978. Perdrix de mer, marbré 
(pois): *eXLlo, +۰٠۳۹۰ tagwa, tak"ba 
سبرة التوسط. آبو الیسر‎ 

979. Perroquet: 5كاه‎ aku (ikutan), 
۰/00۰6 aherrac (iherracen) ببغاء‎ 

980. Perroquet de mer (pois): «K$ | 
۲۷۵۱ aku n ilel (neo) s. درة‎ 

981. Perruche: +۲065 Ont 
tabuybeyt (درة (ببغاء صغیر‎ 

982. Pétrel (vautour des mers): 
ož £ ۷ azizilel (neo) طائر النوع‎ 

983. Petit d'un animal (en gé- 
néral): KI, El] aknuz, abjaw 
فرخ أو صغير الحيوان على الإطلاق‎ 

984. Petit - gris (esp ۲9016, 
moll): ۰9۰0656 ababbuc بزاقة صغيرة‎ 

985. Pétrogale: ۲۰۱۵۸۸ | ۰ 
+tOoMso tareddi n Ustralya (neo) 
سرعوب أستراليا‎ 
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986. Phacochère: 5۵] irmi (ir- 
man), oXolXoOo agangara قرنین,‎ Es 
صلوف‎ 

987. Phaléne, papillon de nuit 
(ins): zeuzWz, .ewsns iblilli, ablullu 
ذارعة آرفیة‎ 

988. Phascolome (wombat): UC- 
6۰ wumba (neo) ومبة‎ 


989. Philanthe des abeilles, 
philanthe apivore (grosse guépe qui 
chasse uniquement les abeilles): 
°DOOSE ahrrud الق النحل, دبر النحل‎ 

990. Philoméle: ۰۵8۸۸۵, 0۰ 

$EOZOZ, ء۵0٥٠‎ — asudder, 
aqqur, tumsisi, aseramram js 
عندلیب‎ 


mr 


(1010) 


991. Phlébotome: <+<+ itit سکیٹ‎ 
قرقس‎ 

992. Phoétus d'un animal avorté: 
١۸0۰۱75, كه ولاه‎ adray, ۷ 

993. Phoque: £O£HO isifer فقمة.‎ 
عجل البحر‎ 

Phogue Moine, Monachus mona- 
chus: oloMol, £O£HO ۲۵۶۲ | ۷ 
ajalan, isifer, tislit n ilel شيخ البحر أبو‎ 
مريئة‎ 

- Phoque à trompe, éléphant de 
mer: 50510 ©% IXO isifer bu 
uyenzur (neo) 


س dooi‏ زا 000( 


- Phoque-léopard: £O£HO - که‎ 
هلا‎ isifer - ay"ilas (neo) 

- Phoque à crinière: 196170 38 
8#oXX isifer bu uzagg (neo) 

994. Phtirius, morpion: +۰۸0٢۶ 
takermumt 


- (4021) 


995. Phrynosome, crapaud cornu, 
lézard crapaud (lezard): ۰۴۵۲8] 
L$* ZOZ30 azermummuy aqerqur 
(neo) 

996. Phyllie: LHOKXXLI iferzgzaw 
(neo) (ورقية (حشرة شبيهة بورقة خضراء‎ 

997.  Phytophage:  «LGCEZLL''z 
ameccimmyi (neo) نباتي. آکل النباتات‎ 

998. Pic: CAA XII ۷ 
agejja قراع. نقار . ناقوبة‎ 

999. Pica, lièvre siffleur: 9610, oU- 
+٤0 .EOZIOX bika, awtil amsinseg 
(neo) ¿< 

1000. Pic vert: 68 +۲۷۵6 bu tmel- 
Sa (id bu tmelsa), 68 *XWEXSZEt bu 
tgelzzimt (id bu tgelzzimt) شرقرق‎ 

1001. Pie, pie commune, pie ba- 
varde, pica pica: eO'*e*G, ۲ 
(<IZMColJl), 90۴, sOOE., ۰ 
Ole, toKoKoS+, Llor$Ct, eKCXEXZE, 
roCroG  abyayc, ijilem (ijilmawn), 
aberdal, aberdan, wasselya, taka- 
kayt, wayuct, afecgdid, ayacyac 


1002. Pie-griéche: ©% <YOANoXI, 
£LIOsl, ox ROOSI bu iyerdayn, iwran, 
ayzerrin ضرب.صرد‎ 

1003. Pie de mer, huîtrier pie, huî- 
trier-pie: ٢۰7۶6 | ۷ byayc n ilel 
سلاج کندش‎ 

1004. Pied de cheval: oEoO LYS. 
<© adar wayyis (neo) الکبیر‎ ,LšI نوع من‎ 

1005. Pieuvre: oKo5%, ۵۴ 
azayz, tacernutt آخطبوط‎ 

1006. Pigeon. (ois): ۰۲۵40 0۳ 
dore حمام.‎ 

1007. Pigeon sauvage (ois): ۲۵/۵۰ 
oOot, ۲950ء‎ | +oXolt, ۲9۸0ء‎ | 8 
tadrarat, atbir n tagant, atbir n uzru 

1008. Pilchard, sardine (pois): 
TEMAS tildut سردین کبیر‎ 

1009. Pinces (de crabe, ou au- 
tres): ×>6:6۸ ,ا0‎ £KoGO»OI ibackar- 
en, ikacbaren 

1010. Pingouin: eXEZE£M agdidil* 
بطريق‎ 

- Petit pingouin, pingouin torda, 
Alca torda: «O£Ge arica 

1011. Pinson (ois): EMAKE, ol- 
11005٥ aterris, amenferriw شرشور‎ 
(برقش (طائر‎ 

1012. Pintade (ois): toxMoMt, ZKOA 
taylalt, iferd حبیش, دجاج حبشي‎ 

۳۲۱۱۲۵06 sauvage (ois): £HOA iferd 
غرغر‎ 

1013. Pintadeau: ۰۵اه‎ 5 
RA C 

1014. Pipistrelle (chauve souris): 
MUSE, امه‎ | +toHeKt  ilwid, 
adegg"al n 1310۴] خفاش التوسط‎ 
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1015. Pipit: ۰956950, 5 


abusbis, abuzbiz عزیزاء‎ ais 

Pipit des arbres: ء٥610‎ | SOK. 
Mo abusbis n isek"la (neo) 

Pipit maritime: ۰۵۶900140 | ۷۱ 
abusbis n ilel (neo) 

1016. Pique-boeuf, garde boeuf: 
oCOollllo (oOoMLlotl), oOollllo, oXEZE 
ZYUoUl, oIESE ۱ £H8LOI ajdid n ifu- 
nasen, asalwa (asalwaten), asaw- 
wa, agdid iywawn آبوقردان. طائر البقر. أم‎ 
شبقونة, نغاف‎ 

1017. Pis: +Lok%oXt, ےم‎ 
tamazzagt, tizi ضرع‎ 

1018. Piscivore (ichtyophage): 
oE.GGoONHE ameccaslem (neo) مسمك.‎ 
مقتات بالاسماك‎ 


)1035( 


Pivert: ۵۶ 6 2‏ .1019 
نقار الشوك. شسنة خضراء, نقار „asi‏ 0106 

1020. Plongeur (ois) ۲۱۶ 
amngad (neo) غطاس صغير‎ 

1021. Plume: .6 88550, ZICU abez- 
zir, incew ريشة‎ 

1022. Pocheteau blanc (pois): 
oXOOZU agersiw 

Pocheteau noir, raie à bec pointu 
(pois): ©8 802۲8٤٤ bu uqemqum 

1023. Poisson: oONC, toXlo, 
toO.O£t  aselm, tagna, tarabit 
سمك‎ 
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- Petit poisson: +Z.181+ taqajujt 

- Poisson qui vit en milieu touareg 
(Glarias lazeras): ۰۵3] asulmi 

1024. Poisson argenté, lépisme 
(ins): £OME ۱ +8EHZI, £OML | ۴ 
iselm n tudfin, iselm n tadutt عث الورق.‎ 
+ n à 

1025. Poisson des sables (genre 
de scinque, rept): «GMEKKe, £OMWL. 


ECC Im 


(1043) 


KAS, e«OLOARKKoM, GOCCE aslem- 
kka, iselmkki, asmerdekkal, acerm- 
cam 

1026. Poisson limon, 56701: 
eLlOo'! awray 

1027. Poisson pécheur, lotte de 
mer, baudroie: KOKO agrgr عفريت‎ 
البحر‎ 

1028. Poisson à épines: asim bu 
£Ollll نالاهه‎ bu isnnanen (neo) 

1029. Poisson chat, silure: «OM. 
E«E8GG aslmamucc (neo) s> 

1030. Poisson epée, espadon, 
empereur: £OOXI£ issgni سيف.‎ gi 
سياف البحر‎ 

1031. Poisson clown, amphiprion: 
«OMNE oHOoKO4 asim afraksi (neo) 

- Poisson lune, môle: ۵0 
asimayyur (neo) قيصانة البدر‎ 


- Poisson tripode: «ONE ۷۵ 
aslm akradar (neo) 

- Poisson - grenouille: sONC- KOS 
asim-agru (neo) 

- Poisson-ogre: اده ااا هه‎  aslm- 
ay"zn (neo) 

1032. Poisson volant, exocet: +z- 
XxH£MW£O- tiflillist (السمك‎ ¿LU خطاف‎ 
(الطائر‎ 

1033. Poisson-globe: ۰۵۷۲ ماه‎ 
asim awjja (neo) 

- Poisson-juif: ۰۵۷۲ 3A. asim 
uday (neo) 

- Poisson-soleil: oONC ۰1] aselm 
afuk (neo) 


(1050) 


- Poisson-scie, scie: «OME ۱۷ء‎ 
aslem amerz (neo) 

- Poisson-écureuil: ۰ 0 
aslem agbur (neo) 

- Poisson-papillon: ۰۵۲۰ 38 
aselm afertettu (neo) 

- Poisson-perroquet, scare, chlo- 
[Urus sordidus. «OGWE es aselm aku 
(neo) 

- Poisson- pierre, Synanceia verru- 
COS&. SOME o#Q8 aselm azru (neo) 

- Poisson porc- épic: ۰۵۲۲ 6 
aselm aruc (neo) 

1034. Poisson cartilagineux, 
chondrichtyen: KOOOHE akerrslem 
(neo) 

- Poisson osseux, ostéichthyen: 


iagad -Ù dioi حك‎ 
£XOOHE ixesslem (neo) 


1035. Polatouche (ecureuil vo- 
lant): KELO oh agbur amaylal 
(neo) سنجاب طیار‎ 

Poliste: ۱۱۰2۵۵4۵ 315‏ .1036 
دبر زرقطة 


)1054( 


1037. Polichéte, Arénicole (ver 
qui vit dans les sables du bod de 
la mer, utilisée par les pecheurs 
comme apat): مكاكاناه+‎ 81.0 tawkka 
umlal رملية‎ 

1038. Pomatome, ronfleur: 
®OKOO.S askerray جنس سمك)) قنبر‎ 

1039. Pompile noir (ins): oR@os- 
OE azbaybud تق‎ 

1040. Poney : «LI&Ho*O awzlays* 
جدمة‎ 

1041. Porc: HAS 21202۷ خنزیر‎ 

1042. Porcelet: ۰2156, ۰2۶۴5, 88ء‎ 
| 51111 axnuc, axzuz, aknuz n yilef 
(خنوص (صغیر الخنزير‎ 

1043. ۳0۲6-60۵10 (rong): 087, 
0036, 0O8X, oO% aru, aruy, aruc, 
arug شيهم‎ Jal 

- Petit de porc-épic: ,8۱8۶ء‎ KISA 
| 003لا‎ aknuz, aknuz n waruy ولد‎ 
الدلدل‎ 

- Porc-épic à crête (/7ysfrix crista- 
72 qui vit dans les régions 5 
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d'Afrique: ol8Alo, Lio anudja, 
amyay دلدل یعیش في الناطق الجافة بافریقیا‎ 

1044. Porte musc, (Moschus mos- 
chiferus), chevrotin: 0086ء‎ 1> 
ahermuc umusk «Lu غزال المسك. أیل‎ 

1045. Porte-bois: +#EA 98 
tuqqed messu 

1046. Portée: ۲۶۵ tiziri (tiziri- 
Win) o= بطن أو حمل الاناث من الحيوان اللائي‎ 
أكثر من ولد كالكلبة والقطة‎ 

1047. Potamochëre: 931۴8, oho- 
م۸‎ LLO£LH bukezzu, aladay 6۲ 
(neo) حلوف. خنزیر النهر‎ 


0 065( 


1048. Potamogale, potamo: +O- 
AAZ ۱۰۵1۲ tareddi wasif (neo) 

1049. Potoru (kangourou-rat): 
۸۱58ء‎ 0۰۱٥۱۸۰ akngurayerda (neo) 
کنغر فأري‎ 

1050. Pou: *£MKZt, (۵۳۵+ tilkit, 
taxxuyt قملة‎ 

1051. Pou du poulet ) 7 
gallinae): 0304646 burecc 

Pou des oiseaux (mallophage): 
۲۲۷/۱۵] k"llsmi 

Pou de caprins: 5250061 iqircem 
قمل الفنم. قارص, حرقوص‎ 

1052. Poule : *oX3H43O t, tox oX£Et 
tafullust, tayazidt دجاجة‎ 
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- Grosse poule, grande poule à 
pattes plumeuses: +oOIollt tabjawt 
دجاجة كبيرة‎ 

- Poule d'eau: +100.LI+ tajerrawt 
برهان فرفور, دجاج الماع‎ 

- Poule de prairie: toHSHHSOY ۰ 
tafullust n ulma (neo) 

- Poule de Numidie, de Pharaon: 
510/١, to#Molt iferd, taylalt حبیش.‎ 
فرعوني‎ cles دجاج حبشي,‎ 


3 


(1082) 


1053. Poulain: ٩۱/۸, eLISAI, 0 
iwidj, awudj, arus مهر فلو, ولد الفرس‎ 

- Poulain à l'age de dressage: Lo- 
O»* amasay مهر في سن الترویض‎ 

- Poulain à sa naissance: 5 
agudi (igudawn) 

- Pouliche: +۵۵۸۲, ۲۵98۸, 
1£O87A£, ۸8۸5+ tabudit, tabuydi, 
tibuydi, tagudit أو الهر‎ «Lan آننی‎ asta 

1054. Poulpe: ۶ہ‎ teCOLSEE, 
+COREE azayz, tacermutt, tacernutt 
آخطبوط‎ 

- Ventouse de 00۱06: ۴ 
taberyatt 

1055. Poussin: ککاه رلاه‌6ک6ه‎ Soll, 
لاه‎ acicaw, akiyyaw, akzaw صوص,‎ 
کتکوت. فروج‎ 

تا کر اہ ,9۵هکه‌اه Prédateur:‏ .1056 


(3991-4 dooi — 


مخاتل الصید؛ خاتل amayas, amayas‏ 

Prédation: ر۵هکرکه‎ 905500, TEWAS 
ayyas, ayyaş, tiyli مخاتلة, اختتال‎ 

1057. Pristidé, scie: olxoKOS any- 
akru (منشار (من الحيثان‎ 

1058. Pristipome, grogneur (pois): 
۰۵100 ک۶ه0‎ ۷ 

1059. Proboscidiens: £A ©8 8l. 
xO id bu uyenzur (neo) خرطومیات‎ 

1060. Proglottis: ۲۸۷۶ tidli (tadli- 
win), 98+61ء‎ abutcel (ibutceln) حلقة‎ 
من الدودة الشريطية. و تسمی الدودة الشريطية‎ 
باعتبارها سلسلة حلقات باسميز‎ 


)1095( 


1061. Proie: +۵۱۳۷ 1206001] فريسة‎ 

1062. Protèle, hyëne crocuta (loup 
fouisseur): ۲۰۶۵5 tazuri عسبار‎ 

1063. Proyer: ۰۳۵۰۶۵ ۰0 
aderays agmumis صفنج‎ 

1064. Psammodrome (rept): ۰۷۰ 
۲٢٢٢ azelmammu 

- Psammodrome algire: ۰ 
LE8C* tayerdemmuct 

1065. Psammomys obése, rat des 
sables: tohlsMzt,  £X£X$O tayulit, 
igiger ء۷٥۸۰‎ ZAOE, ayerda iderq ji 
الصحراء‎ 


1066. Psittacidés: <K8tol ikutan 
ببغائیات‎ 

1067. Psoque: £MeM, ۸۴۰لاہ+‎ ilal, 
tawkka سرفة‎ 

1068. Psyché des graminées: +3+- 
+١٥, ONC oXX*OI, 6091۸8, +E- 
۵۸006۲ tettameccu, slem agg"rn, 
berbellu, tamsharct فراشة اخبوب‎ 
1069. Ptérocle: 1۰۵۱۶۲ tagernitt 
قطاة‎ 

1070. Ptéropodes:  £HOE.OI 
iferdaren (neo) مجنحات الارجل‎ 

1071. Ptyodactyle (ofyoaactytus 
hasselquisíi). LKOX° amezerga 
1072. Puce: ۰280۵۸ (£XX30/ dl), 
۱80۸8 (£XXSOAcD, eLISOAS (ZUSO- 
Al) aggurdi (iggurdan), agurdu (ig- 
urdan), awurdu (iwurdan) برغوث‎ 
1073. Puce d'eau, daphnie: ۲۰۶۰ 
Oo tazebba 

1074. Puceron: eXlo3e 68 
O6203D, .X9XX8 (£XX8XX8438D, OOMS 
(£030%3+31) azenbub (izenbuben), 
axuxxu (ixuxxuten), aberyu 
(iberyuten) قمل الشجر آرفة‎ 

- Pucerons noirs qui se mettent 
dans les légumes, les arbres fruit- 
iers, la vigne: 950۰1 ۲ 
1075. Punaise: ZHOZIA£, ool- 
@z@ ifrijdi, ayawsis + 

1076. Punaise des lits (Cimex 
lectularius): ZEC£C, 9۵6 qem- 
cic, bizbiz صمح فاسیاء‎ 

- Punaise des bois: HOZIA£ 30- 
WoO ifrijdi usyar فاسية‎ 

- Punaise d'eau (ranatre, népe): 


57 


Ïy 0‏ سے 


ZHOZIAZ اماملا‎ ifrijdi waman (neo) 
بق الاء‎ 

- Punaise tigre, punaise du poirier: 
fNOZIA£ | ۲1۲۵۰۵ ifrijdi n 5 
(neo) ببر الكمثري‎ 

- Punaise des fleurs: ۵+ 
£e.Lil tifkert ibawn 

1077. Pupe, chrysalide, nymphe: 
+LIHR+T 5616.6 tawlekt ibexcac 
خادرة‎ 

Putois (must): 01۰ - 2‏ .1078 
فار الخیل, ابن عرس. سنعبة 

1079. Pycnogonide, Animal marin 
ressemblant à une araignée: ۰ 
۲۱5۷۷ tijdmnnill (neo) 

1080. Pyrrhocore, pyrrhocoris, pu- 
naise rouge: 0 buzegg"ay 
بقة شهباء‎ 

1081. Pyrale des fruits secs 2 
/nterpunclella. +۰۵۹۷۰ tasula 

1082. Python: £XOIL, 05اه‎ 
igerjem, aflansid آصلة‎ 

Python constricteur: telo'!LIZt, o3 
tanaywit, aywu أصلة قابضة‎ 

Python diamant, | python-tapis: 
£XOIL oXEZH igerjm agdif (neo) 


1083. Quadrumane:  .K8XH3O 
akuzfus (neo) رباعي الأيدي‎ 

1084.  Quadrupéde: ۸880ء‎ 
akuzdar (neo) رباعي الأرجل. من ذوات الأربع‎ 
1085. Queue: +5] 50+, to@ollo, 
,عهلالا6ه‎ ۰6۸080, oKoKol, oCLILIE, 
oIMoM, ,کته‎ ۰۰۲۲8 timyilt, ta- 
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banna, acwwad, abehrur, azafal, 
acwwad, ajlal, ag"jjim, abakku ذنب‎ 
عامة‎ 

- Queue touffue du renard: 0 
abarra ذنب النعلب الکث‎ 

- Queue du chien ou autres 
canidés: 90۴8ء‎ o@ollo, ]هه‎ 
aberdud, abanna, acedab ذنب الکلب‎ 
وما شابه‎ 

- Queue d'oiseau: +.XII£C+ tagjj- 
imt ذنب الطیر خاصة‎ 


(1106) 


1086. Radicivore: | ۰ ۵ 
ametcazur (neo) الجذور‎ Jsi 

1087. Ragondin (coypou, myocas- 
tor, myopotame, rong): e&"O^e | 
LE ayerda n waman راغوندین, کیب‎ 

1088. Raie (pois): 5110066, 8۰ 
teXOe, اه‌لالاهه۲+‎ aferrac, butagra, 
tasewwant شفنین بحري. لياء‎ 

- Raie bouclée (pois): ۲۰۸۵۵4 | 
HSM 12001۳1 n ilel 

- Raie électrique, torpille (pois): 
©0+/]1ه‎ afeltas (رعادة‎ =š) 


Raie-aigle, aigle de mer (pois): ta- 
1۲80+ | ZMH tafunast n ilel 

1089. Rainette: (۵۵ £X'OO«LI 
tagrut ig"rramen ضفدع الشجر‎ 

1090. Raisin de mer: *£XMe* | 8C- 
OCE tiglay n umermed بیض اخبار أو‎ 
السبیدج‎ 

تفلق azerkella‏ ۰۴۵۲۷۰ :۴2۱6 .1091 
((طائر یشبه السمان 

1092. Rále des genets: لہ‎ 0 | 
+۲۵۵۱ ayyul n teskvrin صفرد:‎ 

1093. Rále d'eau, marouette: o- 
0۵۰ LloCol azerkella waman (neo) 
مرعة شائعة‎ 

1094. Ramier: ۰۴8۶ 22010 ورشان‎ 

1095. Ramure: oGKoEl 0 
قرون الیل‎ 

1096. Ranatre (punaise d'eau): 
£HO£IA£ Uol ifrijdi waman (neo) 
بق الماع‎ 

1097. Rapace, oiseau de proi: 
taskla tasekla (tisekliwin) کاسرة من‎ 
الطیور الکاسرة‎ 

- Rapace nocturne: +۰۵۸۸۰ +ECO- 
۵0۸۵۱۸۴ taskla tamsserdalt (neo) 

1098. Rascasse, scorpëne, scor- 
pion de la mer, crapaud de mer 
(pois): ء0٥۶7, ۷۹۱1ء‎ arumy, ayunja 
هلوف البحر‎ 

- Rascasse volante ou poisson lion 
(ou poisson-dindon): ۷8۱۰ء‎ oCosMoh 
ayunja amaylal (neo) 

1099. Rat (rong): ء۷٥۸۰,‎ «OI E, 
oX*8M ayerda, arenfad, axyul jis جرذ.‎ 

- Rat gris: ۰۲۷8۵8 akusu 

- Rat noir, Rattus rattus, rong: 


. 1 . £ 
Dan) لل‎ Jali — 
OA: .90۴۰ء‎ ayerda aberkan 

- Rat des sables (Psammomys 
obèse, rong): ء۷۹٥۸‎ £AOE ayerda 
iderq فأر الرمال‎ 

- Rat rayé de Barbarie (mus bar- 
barus, rong): ء۲٥۸۰‎ «G3E£, ۶۷ء‎ 
)٦36816۰.08ا(, لاه9۰۴ه‎ ayerda arumi, 
abucenbel (ibucenbalen), abadaw 
مخطط‎ Li 

- Rat des rochers (rong): TONG | 
۴0۵6۷/۷۱۲ ayerda n isulilen (neo) 

- Rat épineux: ٣٣۸ہ.‎ 9۶ £Olloll 
ayerda bu isennanen (neo) 


- Rat/souris des moissons, Mycro- 
mis MINUIUS. ۸0۸۰ا‎ | ۴۲۴0 5 
n temgra (neo) فأر اخصاد‎ 

-Ratà crinière, hamsterd'Imhause, 
/ophiomys Imhaust eO Ae O8 ۴ 
ayerda bu uzagg (neo) 


(1114) 


1100. Ratel, Mellivora capensis. 
0لاه‎ 5251, oUOXo, UEORol, ۷ء‎ 
awrizin, awrzan, wirzan, andyuf fi, 
آکل العسل‎ 

1101. Ratites, coureurs (ois): £C- 
MOI imyiren (neo) رواکض الطير. عواد‎ 
کالنعامة‎ 

1102. Raton (jeune rat): oROX8X 
azergug فویر فأر صغير‎ 
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1103. Raton (mammifére carni- 
vore): LI@HE.Lol wasledaman دلق.‎ 
راکون. راتون‎ 
- Raton ۱۵۷6۱۲: LI@HEoCol EO- 
۵50۸ wasledaman amssird (neo) 
راتون غاسل. راکون غاسل‎ um 


1104. Rémige: ۲۰۵۵5۵, +۷۰ 
۹30+ tabezzirt, tabulbult قادمة من قوادم‎ 
mA 

1105. Reine des abeilles: XHH£A | 
+88 agellid n tizzwa ملكة النحل‎ 

1106. Renard (cani): 5۳۲9, o@o- 
,وب‎ OKI, 6 ,ماه‎ O05 ۵08, orh- 

8l ikeb, abayuy, bakken, 036169, 
abayrru, aglbun ثعلب. ثعالة. آبو الحصين‎ 

- Renarde: +لباقاجا 6+ ,+©6مطكاه+‎ 
takeabt, tabayuyt أننى النعلب‎ Je, 

1107. Renard famélique, l⁄¿/pes 
rueppellii (cani): sQeK, $QRKo arak, 
arekka تعلب سمسمي‎ 

1108. Renard roux, ۶ vulpes 
(cani): ا0نہ ,۷ 0م06‎ £O, 000 ,لامو‎ 
LloOtI abaray, bareyn, iry, array, 
waryen تعلب آصهب‎ 

1109. Renard polaire, ۲ 
/agopus. Kho 3808lE ikeb usuned 
(neo) ثعلب قطبي‎ 

1110. Renard marin, renard de 
mer, sabre-en-queue: 6000 abrar 
(ثعلب البحر (حوث‎ 
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1111. Renne, caribu, Rangifer 
tarandus: ۲۵۶۵+ CL ۰ 6 
tizerzert mm uqacuc* à; 

1112. Reptile: ۰۸0۵۰0۰/۱ ء۱٥۰۸‎ 
ahrarad, amrarad حیوان من الزواحف‎ 

1113. Requin: ۰۱۱2۲۶۰0۵ 2۷/0025 قرش.‎ 
کوسج‎ 
- Requin marteau: 535۲۲0 izim- 
mer مطراق البحر‎ 
- Requin renard, faucheur: 0 
atbir 
- Requin blanc, squale: 0۵ 
agellus قرش, کلب البحر‎ 
- Requin bleu: HHE ۲۱ 
- Requin griset, (Griset, requin 
à maquereaux): وه‎ ok لام‎ 
azegza, azegzaw قرش التوسط‎ 
- Requin-baleine: ۰۱۱۳۲۰۵ REK 
awqqas izemk (neo) ایلس‎ 
- Requin-tapis, requin  barbu: 
elZZ.O ۹8 ©ماآهلا‎ awqqas bu 
wamar (neo) کوسج زربي‎ 
- Requin-taureau: eLIZZoO — o 0 
awqqas azger (neo) 

- Requin-tigre: <LIZZ© 0۵ 
awqqas ay"ilas (neo) 

- Requin-lézard ou requin à col- 
lerettes: ۰۱/7۷۰۵ o&OLSEES 5 
azermummu (neo) 

1114. Rhinocéros: ۰ azara 
(izaran) وحید القرن.كركدن. مرمیس‎ 

1115. Rhinolophe: عككر | اوه‎ 
ayyul n yid 

1116. Rhizostome, gelée de mer: 
eXO£O | ZMH agris n ilel (neo) 
ریزوستوم‎ 


1117. Ricin, ixode: -HESE, °X'OCH 
afdud, ag"rmel حلمة. قراد‎ 

1118. Rochier (ou roucaque, rou- 
quier) (pois): £OME 888180 iselm 
usulil (neo) سمك صخري‎ 


(1130) 


1119. Roitelet (ois); +۵۵۵] £HO- 
Kol, 4EOOX, 68 ۱۱۶ tassemi ifergan, 
temsseg, bu nini صعوة‎ 

1120. Ronfleur (pois): «9KOO»* 
asekerray جنس سمك)) قنبر‎ 

kok 7‏ كاناه Rongeur:‏ .1121 
(قاضم (من القواضم (imk"zazen)‏ 

1122. Rorqual (ceta): tooo +o- 
۲ل هه‎ tayaya tazawzawt هرکل.‎ 
هرکول‎ 

1123. Roselin githagine (ois): ۲۵۵۰ 
Oost tahrayt 

1124. Rossignol: ,1880ء ,8۸۸0ء‎ 
+88095. رهم۰۵۵۵‎ ۰ 
msnderalla, asudder, aqqur, tum- 
sisi, aseramram عندلیب, هزار‎ 

- Rossignol du japon: «emhUSEEX 
azyummy نغارة‎ 

1125. Rouge gorge : سمل‎ 
USH, oRXX om SACO, | االاق‎ 5 +zA- 
COZI azggway wul, azeggway ud- 
mer, muyemmu tidmarin ;L oi 

1126. Rouge queue: +1+0+0 
tejterter LSL هزار‎ 

- Rouge queue de moussier, ru- 
biette de Moussier (Phoenicurus 


. 1 . £ 
(53094 4) diolo س‎ 
/moussieri): ۵11۲11, 11+لاه+‎ sfitejj, 


tawtejj COYZI CE £XOKeGI meryin 
mm iferkacen 


- Rouge queue noir (Phoenicurus 
ochruros): TOYZ +80EZH+ meryin 
tustift 

- Rouge queue à front blanc 
(Phoenicurus phoenicurus): 0۳۷ 
CE £KOX£ meryin mm ikerzi 

1127. Rouget:, mulet rouge (pois): 
oEMel, ولمم‎ +oEloX+, 4oOSKKET 
amlan, tafayrut, taznagt, tabukkit 
سلطان ابراهیم. طرستوج‎ 

Rouget - barbet de roche: 8 
UEO bu ۲ 


(1152) 


1128. Rousseau, gros yeux (pois): 
OIAOLIH, 15017011 senderwal, afur- 
gel کحلاء, سمك الجربيدي‎ 

1129. Roussette, chien de mer, 
chat de mer, émissole lisse/douce: 
ENE | ZMH aydi n ilel کلب البحر‎ 
الأرقط. غراء‎ 

- Grande roussette: @0-0 abrar 

- Petite roussette (pois): -XO+šRKso, 
oKO1£ ahertukka, aherti 

1130. Ruche: +to"OoO+, ۲۷۲۷ 
tay"rast, tilmikt خلية النحل‎ 

1131. Ruchée: .XM£X 20۳ نول.‎ 
خشرم‎ 

1132. Rugissement: tolAOo | > 
£X£L tandra n izem, izim زثیر‎ 
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1133. Ruminant: 4XX»X 7 
مجتر‎ 

- Ruminer: وہہ‎ suk,  OXHSHZ, 
1]3## rar ifez; sgluli, 1622 اجتر‎ 

1134. Rupicole (coq des rochers): 
oHSMMS@ | £OSHZMI, اک کہ‎ | 001 
afullus n isulilen, ayazid n isulilen 
(neo) ديك الصخر‎ 


1135. Sabelle (ver marin): +I. 
KENE tinigidi (neo) رملية‎ 

1136. Sabot: £HICKKO, +£HIK£, 
,+88ا][.+‎ 11501736 ifenckker, tifenzit, 
tafenzut, aferque as حافر‎ 

1137. Sabre, ceinture d'argent, 
jarretière: ۲۰۲ 93 56 

1138. Sacret: LI.ORMMEE warzllim 
ذکر الصقر‎ 

۴ لالہ ,كاه ۵+ Saillie:‏ .1139 
نزو سفاد tazaga, 22299, asukd‏ 

- Saillir: RX, 08۳6۲ zeg, suked lji 

1140. Saki (pri): ۰۵۰۳ asaki (neo) 
ساكي‎ 

1141. Saimiri (pri): ۶ 
asaymri ساميري‎ 
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1142. Salamandre: ۰ ٩۵۵4, 
5ہ+‎ ۸۱۵+, toXOLoLLoGt, oIXSM مره‎ 
angul azegza, tagdest, taydest, tax- 
6۳۲۲۱2۲۲۱۲۲۱36 سرفوت. سمندر‎ 

- Salamandre sans paumon: 
+XAO+ toO ۲۶۵۱ tagdest tar turin 
(neo) 

- Salamandre terrestre: ۵+ 
LloKoN tagdest wakal 

1143. Sanglier, porc sauvage: 
ZMH, 9966.0, O8 +امكاه+‎ ilf, azubar, 
bu tagant هلوف. خنزیر بري‎ 

- vieux sanglier: «C£E£ acidi خنزیر‎ 
بري هرم‎ 

- Jeune sanglier: ۰110168۷ afrkul فرخ‎ 
الهلوف‎ 

1144. Sangsue (ann): +ÆEE£t, 
,+کععاع.+‎ +£EW£+, ÁÓAWO, SAW£O 
taddit (tidda), tattedit (titteda), tidelit, 
ady"r, udyir علق‎ 

- Sangsue des poissons: (۲+ 


(1165) 


1145. Sansonnet (étourneau): 
50110, LOOHOA ZmXeOl, CO- 
605۸  imsfer, messferd izgaren, 
amesbrid زرزور‎ 

1146. Sar, sargue: »CO«w£ acrayi 
سرغوس‎ 

- Sar à museau pointu (pois): ۰اه‎ 
@cOLš8, ۱۵۵] anessarmu, anes- 
salmu 


س dooi‏ زا 00( 


- Sar à tëte noir (Diplodus vulgar- 
is): ۱۸ء‎ 0 

- Sar commun (pois) LOS 
AWIYay سرغوس‎ 

- Sar doré, Sargue ordinaire (pois): 
oE £M amzil سرغوس‎ 

- Sar tambour, moure (pois): tol- 
X£H tanzitt 

1147. Sarcophage, mouche grise 
(mouche à viande): £K£ | {HSS 
izi n tfiyyi (صیدن:اللحم (نوع من الدباب‎ 

1148. Sarcopte: ۲5۷/۷۵۲ tillict عل‎ 

1149. Sardine: ۲5۷۸۵۴ tildut سردین‎ 

1150. Sarigue (mars): @O0O£K 
asarig (neo) à. 

1151. Saturnie, paon de nuit (pa- 
pillon): *e*Ie | £E tayja n id (neo) 
طاووسية‎ 

1152. Saumon (pois): ,]۵۵اه‎ oL- 
MA  anessalem, awlah سلمون. سمك‎ 
سلیمان‎ 

1153. Saupe, sarpe, salpe (pois): 
+H8X£+ taluzit 

1154. Saurel, chinchard (pois): 
,6۷۰۸ء‎ +۰۷۷۸۰۱۱۳۲۳ aclal, taclalt 

11553 Sauriens: £OMAKKoG 
ibelhekkac (yan:  abelhekkuc) 
عظائیات‎ 

1156. Sauterelle: oGoZ OOo 
(£CLZ300071), ©0038, KOS acaqr- 
ra (icagerrayn), aberru, akebb جرادة‎ 

- Larve de sauterelle: ۸ 
amerd 

- Sauterelle qui commence à vol- 
er: oXoO, olXoO agar, angar 


- Grosse sauterelle grise: +XXdl- 
۸۸۵۲ taggandut (tiggunda) 


- Jeune sauterelle voyageuse 
n'ayant pas la force de voler: -NO+- 
8E afertkum 


- Sauterelles isolées ou en petit 
nombre: ااهاکه9ه‎ abaylal 


- Grande sauterelle verte, locusta 
viridissina: «OX exc abzaza 

- Grosse sauterelle (avec un grand 
abdomen), qui saute et ne vole pas: 
668.۴۰۸, ۰9۰۶۰ bbezakal, abzaza 
جراد آبد أخضر اللون ضخم البطن‎ 

- Sauterelle mâle: 5285© (£4$- 
RX°O), ۸۸۶0ء‎ ihezger (ihezgar), 
ahzayr ذکر الجراد‎ 

1157. Sauvage (animal): .XX$, 
£E30.© axxu, iduras (nom pluriel) 
حیوان وحشي‎ 

1158. Scarabée (ins): ۷ 
27۷593-0۸: £X£lKO, :6860ء‎ 
+oIU£O+, ٢١۷١, #00 igelgiz, 
igeliz, arduz, izinzer, abuzbuz, 
tailist, mcencen, azerri (izerriten) 
جعل. جعران‎ 


)1180( 


- Scarabée sacré de ۷016, 
bousier sacré (Scarabaeus sacer): 
toO+t | اه اه‌لا‎ tast n waman 

1159. Scarabéidés: ۷۶۶۱ iglgi- 
Zen جعلیات‎ 


1160. Scare ou poisson perroquet: 
°OHE R3 aselm aku (neo) 
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1161. Scie, pristidé (ceta): کاء‎ 0٤ 
anyakru (منشار (من الحيتان‎ 

1162. Sciéne (pois) 9 
adebdub لوت أو نسطرار‎ 

1163. Scincidés: £4E.E ihdad 
اسقنقوریات‎ 

- Scincidé: KEZE ahdid اسقنقوري‎ 

1164. Scinque: tok MMC 
tazellmuyt (tizellmay) أدة. سقنقور‎ 

- Poisson des sables. (espëce de 
scinque): «OMERKe, <ONLKKE, ۲ 
UKH, oOGEOARKKeM aselmekka, is- 
elmkki, iselm wakal, asemrdekkal 

- Scinque de schneider, eumeces 
de schneider, Eumeces 7 
algeriensis: OO3EEOZted, 81 
L£XXoOl, CEEE ۲۹1۲90۵۱ ssummsi- 
tan, ssummizgaren, mtted tifunasin 


1165. Socolopendre: ۰۶۵۵ 
TEUZOALt £O, oHH£TOo, oGGM | 
+16۰۲ azerrymel, tiyirdemt isan, 
affiyra, accel n teklatin شبت. حریش. آم‎ 
أربعة وآربعین‎ 

1166. Scolyte: ء‎ 656, GEO akcic, 
255 قتع الساق‎ 

1167. Scombrésoce (pois): 1۴۲۶ | 
۲۷/5۷ izdi n ilel 

1168. Scorpéne, scorpion de mer, 
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عقرب البحر rascasse: ۰08] arumy‏ 
هلوف البحر 

1169. Scorpion: 5۳۵۸۱۲ iyirdem 
(iyardmiwn) عقرب‎ 

- Gros scorpion mauvais: Scor- 
pion à grosse queue, ر,.,‎ 5 
Mmauretanicus (arach): ۰" ۲ 
buyardem 

- Scorpion jaune (Buthus 212۳75, 
arach): £9 oG iyirec 

1170. Sciuromorphes: اک‎ 
imanziden (amanzid) (neo) 

1171. Scutigère (myri): +oRXL4, 
+۰۴ ZCX tazegmi, tazimi من الدخداخیات‎ 

1172. Seiche: *t4EOLEE, CC 9305, 
CoO 3, ۲006+ tamermett, mm 
uzayz, mas uzayz, tacabit حبار‎ 

1173. Seps: LI£OMSMXI, ,8۷اه‎ 
LIZIOHSHXI  wislulefn, aslulef, win- 
slulfen دساسة‎ 

- Seps à écailles: IOHSHX ۰1۴ 
anslulf ag"jdad 

1174. Serin: IOI, ۲۵۱۱۵0۲  ujbin, 
tawraxt (نفر : ترجي (طائر‎ 

1175. Seriole, poisson limon 
(pois): Oo, toMsOKolt, اام(۰۵۰0۵‎ 
awray, tasargalt, asargal ¿ à 

1176. Serpent £H£rO, MX P.E, 
١ء9۱۴۰۸,‎ ء۱10١‎ ifiyer, aleg"mad, aben- 
kal, azerm ثعبان‎ 

- Serpents de grande taille: £X. 
Mol OZEI iflansiden 

- Serpent cendré: 48EE£t > 
tummit yiyed 

- Serpent mangeur d'œufs, Dasy- 
peltis commun: 6£rO/A5l, 60 


(3991-4 dooi —— 


oE RAS! biyerdayen, ifiyer amezduy 

- Serpent de ver, orvet: HO6.4£+, 
oROOot tasbahit, azerrat حية الزجاج.‎ 
الدودة العمیاء هربول‎ 

- Serpent-taureau: 511900-90 
ifiyer-azger (neo) 

- Serpent-roi: ZE£t!O-oXMMZA ifiyer- 
agellid (neo) 

- Serpentliane: ZHZYO- oCtNtM 
ifiyer- amteltel (neo) 

- Serpent lait: CHEYO cK No ifiyer 
ak"fay (neo) 

1177. Serpentaire, secretaire, 
messager (ois): 110903اه‎  (£L$IIo- 
Osl), oCIIoOLU, +3۷۰ ۱ هلاه‎ tili n ales, 
amejjaru (imejjarun), amejjarew 
(imejjaruten) قعقب‎ 


ll 


(1204) 


1178. Serran, serranus, perche 
de mer (pois): ہ8٥‎ 0 
azamar, asekkur قشر‎ 

1179. Serran chevrette (pois): HO- 
XE šI fergadil 

1180. Serres: 1990600, ۰۵۰6 
ibbackaren, axbacen برائن. مخالب‎ 

1181. Serval, Leptailurus serval 
(fel): 8ہ‎ ۸۰, AH azdal, adal جرول, بج.‎ 
قط مر سنور بري افريقي‎ 

1182. Sika ou cerf du Japon, Cer- 
vus nippon: £KOXO | izerzer 
n jabbun أيل ياباني‎ 


1183. Sifaka (lému): @£HoKo sifaka 
(neo) 

1184. Simulie: RLIEZE akawndid 
(ikawndiden) قرس. خرس‎ 

1185. Singe (prim): ۰60۳806, £AALI, 
£OR£, «KZO abayus, iddew, ibki, 
akezzib قرد‎ 

1186. Singe rouge ou Patas: oKoxo 
akaya 

1187. Sirli: ء١۸8٥‎ adaluj مکاء‎ 

- Sirli du desert, sirli bifascié, e/ze- 
mons a(/audipes. +۰۷۸۰ £x Os tayla 
izran 

1188. Sole: +۲۵۷, ۲ oXH- 
MZA agllid tiselxt, tizelxt سمك موسی‎ 

1189. Solifuge (esp. de grande 
araignée velue): +H453E+ taleyudt 
عنکبوث کبپرة مزغبة‎ 

1190. Solipéde, ongulé, monodac- 
tyle: ©8 51101.06, 68 £HIGKKeO bu 
iferqac, bu ifenckkar حافري. ذو حافر‎ 

1191. Solen, razor shell, couteau: 
5612011 ackerf (قبضية. غمدية (نوع من انار‎ 

1192. Souriceau: ء۲8٢۸‎ CIEGOS 
amumed, amendssu (درص (ولد الفأر‎ 

1193. Souris (rong): ۵۳۵ 
oRêfo¥, اوه‎ tayerdayt, akutay, 
amumed öرأف‎ 

- Souris épineuse égyptienne, 
Acomys cahirinus seurati (rong): 
t£XXOt tigegert 

- Souris à miel /7arsjpes rostra- 
lus), espèce de phalanger: ۰ 
68 ۷۲۰۲۲۱۲ ayerda bu tamment 

- Souris marsupiale: ۳۵۸۰ء‎ ollMKol 
ayerda awlkan (neo) 
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(1221) 


- Souris à queue courte, Mus spre- 
tus: to"OAoSt LL ۲۷۲ +toXR- 
5اه‎ tayerdayt mm timyilt tagez- 
zaylut (neo) 

- Souris grise, souris domestique, 
Mus musculus (rong): ۲۵۳۵۸۵۶ | 
+5٢5, +۷٥۸۰۶ | £X«LI tayerdayt 
n tegmmi, tayerdayt n ixamen 

- Souris blanche: ۲۵۳۲۵۸ +3- 
۷۲۷۲ tayerdayt tumlilt (neo) 

1194. Souricier: olXLoO | ٤٢0٥۸۰7 
anegmar n iyerdayn آکل أو صائد الفئران‎ 

1195. Spalax (rat taupe, rong): 
HR ayezkal الاعمی‎ Lan اخلد.‎ 

1196. Sparaillon (pois): +IGH£+ 
tansfit 

1197. Spatule (ois): - و۳۳‎ 
bely"nja ملاعقي‎ 

1198. Spermophile: ۰21650 ۱ <HOol 
agbur م‎ ifsan (neo) هوقل‎ 

1199. Sphex: ۱۰:۵۶ wahu الق‎ 
التوسط‎ 

1200. Sphinx: ۲۰۵110 tafrijja 
(صمل (فراشة ليلية‎ 

1201. Sphinx < 1616 de mort >, bee 


moths, galleria, Achéronta Atropos: 


( هولية (فراشة tel8H£o tanulia‏ 
قرش agellus‏ ۰2۶۷۸8۵ :50۱16 .1202 
کلب البحر 
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1203. Squille, mante de mer: 
@SOLO | 5۷8۱ burqes n ilel (neo) جراد‎ 
البحر زیز البحر‎ 

1204. Stellion: C++ (Z£D+w+#tl), 
لہ‎ ۷0٤ع‎ amteytey (imteyteyen), 
2062231317 حرنون‎ 

1205. Stephanitis باه‎ tigre du po- 
irier: e'!ÉMoO | +NWMzOcQƏ+ ay"ilas n 
tfirast (neo) 

1206. Staphyllin: 
ttelmezzuy فرس إبليس. جعل‎ 

1207. Sterne, hirondelle de mer 
(ois): eXE£O axmir خطاف البحر خرشنة‎ 


(۷۲-2۲ 


)1230( 


1208. Stomoxe: 1۱10 izinfer zL; 

1209. Suricate: ۰۵8056۰1 1 
(neo) مس إفريقي‎ 

1210. Surmulot, Rattus norvegicus 
(rat gris, rat d'egout), rong: ۰۵۰ 
+00۵۸, oKSIAO, +0۸, موه‎ 
8276101, tazerdit, akunder, tadya, 
asayda جرذ التاعب, مرنب‎ 


1211. Tacaud, capelan (pois): 
oHolKo, tolIMKA afanka, tawlkt تاکود‎ 


1212. Tadorne (ois): toroE+ | اماملا‎ 
tayadt n waman شهرمان‎ 


- Tadorne casarca (7200/72 fer- 
rug/nea): G3XE OOE sugm arsud 

1213. Talitre, puce de sable, puce 
de mer: 90/۸8, eLISOE8 awurdu, 
awurdu 

1214. Tamandua: ۲۵۲۵۱/۱۱۰ taman- 
dwa (neo) تامندوا‎ 

1215. Tamanoir: ۰۱95۶۷۵ abuyles* 
نامل آکبر‎ 

1216. Tangara (ois): +olXoOo tan- 
gara (neo) (تناغر (طائر‎ 

1217. Tanrec (mam): ۲۰۲ tanrik 
(neo) طنریق‎ 

1218. Tantale (ois): toltol tantal 
(neo) تنطل‎ 

1219. Taon, horse fly: £o, £8 oo 
izeb (izaben), izibb (izibban) نعرة‎ 

- Taons de grande taille classes 
du genre tabanus: ++, +£XXI+, 
oLXX8l, £CIRA, toXOSOot tagg"nt 
(tigg"an), tiggent, amggun, imenzz, 
tagrurat 

- Petits taons, genre Chrysops: 
۸0ء‎ adas 

1220. Tapir: HO alayas* تابیر‎ 

1221. Tarente, gecko: +zEEM£+, 
fVIAO, +tolIAoEt —tigglit, igejder, 
tanejdamt آبوبریص, سام آبرص‎ 

- Tarente du sahara, 23 
60/00/26, gecko des sables: £C- 
KLIO imekwer 

1222. Tarentule: 196,718 *, o EX, 
TÉUOAL LIES +£KSIAo tabyaynust, 
aziz (izazen), tiyerdemt wadu tikun- 
da رتيلاء. تارانتية سامة‎ 

1223. Targeur, sole de roche: ۵۰ 


. 1 . £ 
(3094 4) diolo س‎ 
WX* | 2۵8۷5۱ tislext n usulil (neo) 

1224. Tarsier: 6۶ ۷ 
(neo) ترسیس‎ 


1225. Tassergal, coupe - fil (pois): 
+toOoOXoNt tasargalt 


(1253) 


1226. Tatou, armadille, dasype: 
ااهااسوه‎ abuylal (neo) تاتو. آرمدیل مدرع‎ 
1227. Taupe: ۱۸۷۹۴۰۷۸ ayezkal 
طوبین, جلذ. خلد آوربي‎ 

Taupe dorée: ok oCIISOY 
ayezkal amennury (neo) طوبین ذهبي‎ 
اللون‎ 

- Taupe naine: orRKolh ,اكه‎ 
okol “۴مہ‎ ۵+۰۸ ayezkal aykkuc 
(neo), ayezkal akk"rtah (neo) طوبین‎ 
قزم‎ 

- Taupe nue: oK oAOESE 
ayezkal 2067014 (neo) طوبین عار‎ 

- Taupe marsupiale (Notoryctes 
typhlops): ۶۴۰۱ء‎ sLIMKi ayezkal 
awlkan (neo) طوبین جرابي‎ 

1228. Taupe-grillon (courtilière), 
ins: ۲۵۵0۷۱۴ taseryint حرائة‎ 

1229. Taurassin, jeune veau: 
505 isig gi» 

1230. Taureau: oRXO, اه‎ 
azger, aramul ثور‎ 

- Jeune taureau: گلا ء‎ ay"i 
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1231. Taurillon: ]لاه‎ ]-۰( ۲ 

1232. Tayra (must): ۲۵۶۵۰ 39 
(neo) 

1233. Tchagra (ois): oAol¥l 
ahajiw 

1234. Tégénaire domestique, ara- 
ignée des maisons, Tegeneria do- 
mestica (arach): +۷۷ ۷۴۶۹۲۰, T£O£O4 
tellmezda, tisist غدس, عنکبوث النازل‎ 

1235. Téju, tégu (lézard): ۲۶۶۵ tigu 
(neo) 

1236. Teigne: tztzlzo, +£C+C£t, 
oKOKSO titinya, timtcit, akerkur حلمة.‎ 
سوس فراشي (صغار الفراش تضر بالنباتات والحبوب‎ 
(والألبسة‎ 

- Teigne des farines <ou <Pyrale 
de la farine» ۸۶۵۵/2 12/72/6: ZEZ- 
۷0ک کر‎ ۷۷ 


)1259( 


1237. Télagon (un blaireau des 
îles malaises): ۲۶۷/۰۶۵۷ tilagun (neo) 
1238. Temnodom sauteur (7ez/o- 
dom salfator): +۰۵۱٥7۰۸۲۳۲ tasergalt 
1239. Ténébrion: +tolKKo | 8X- 
XOI tawkka n uggrn (pour la larve), 
XOXO, KIKO ibexs, akenkar (pour 
l'adulte, Tenebrio molitor) ظلامية‎ 
1240. Ténia, ver solitaire: ۸۶ہ‎ ٢۰ح‎ 
SAZO, ZWO£@ | +۲۰۲9, ۰200, 
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oROC | +h@68E+ aleg"mad udis, 
iyris n tmadunt, ayris, azerm n 
te£bbudt تینیا, دودة وحيدة وشريطية‎ 
1241. Termite (fourmi blanche): 
foXtGo, 00۵9, toCoNE, oORRS, +2A. 
ACOOZ, 485^ LOO$87, +۸0٤8 
taytca, aruz, tamadi, arekku (arek- 
kuten), tuddemssi, tuyed messuy, 
tudemssu دعر (دود يأكل الخشب) سرفة‎ 

1242. Terricole: oL RAI Koh 
amzdeykal (neo) 

1243.  Tisserin (ois) oC#Eoll 
amezdaw glass تنوط. آبو‎ 

- Tisserin gendarme /P/oceus cu- 
CUl/afus): +۰9۱۸۷۰۱۷۸۵۰۲ tasellalut 

1244. Tétard: ۲۰۶/۸۵۲ | LloLol, 
اہ 08,۰۵۵ اه‎ 8۷۰۶ 
6556© بعة‎ +orlIoll+ ,اماملا‎ oEOL£SE, 
eLo*o^ tazduzt n waman (tizdaz 
n waman), amrddu, taberdedduct 
(tiberduddac), azuylac (izuylacen), 
abaybrud,  tayenjawt waman, 
azermid, amayad شرغوف. فرخ الضضدع‎ 
1245.  Tetradactyle: ۰.085۴ 
akuzdad رباعي الأصابع‎ 

1246. Tetrapode: ۸888۴۰0 akuzdar 
(neo) الارجن‎ reb; 

1247. Tetraptére: -.Kš#X&ÁO akuzfer 
(neo) رياعي الأجنحة‎ 

1248. Theridion, theridium (arach): 
که(‎ ۵9081, +۰۵۰2 taysusut, tab- 
axxa 

1249. Thomise (araignée-crabe, 
arach): ۲۵۵۷/8۲۲۰ tabluyma برثنية (نوع‎ 
(من العناکب‎ 

1250. Thon: ۰9۰۶0۵8 abayrun طن.‎ 
تن‎ 


س dooi‏ زا 000( 


1251. Thon blanc: I+. ajana طن‎ 
آبیض‎ 

- Thon rayé ou bonite: ]هک#ه‎ azy- 
am 

- Thon rouge: Esl adun „e> طن‎ 

1252. Thylacine, loup marsoupial: 
+٤00۱ tilasin (neo) صائد اللیل‎ 

1253. Tigre (fel): ,که تک‎ 
ZX  .OOO.G, “HO, oXOXoC 
izem ayilas, izem aberbac, ay"ilas, 
agerzam anù سمي کذلك لا بینه والنمر من‎ 
بجر‎ 

1254. Tinamou (ois): +۰۲3 tinamu 
(neo) 

1255. 106: ۰۵۷81۲, 20ء‎ 
aselluf, aqermim قراد‎ 

- de chien: AAWE, e3XeLlO ad- 
delm, bugawr 

- de chameau (accrochée à 
l'animal): ۱۵۷۱۷31۲ aselluf 

- de chameau gonflée de sang 
(tombée): ۱۳۲۷ء‎ ag"rmel 

- de chèvre: HESE, «XE£M afdud, 
afdil 9 


(1271) 


1256. Toile 021219066: oREEo | 
+۰۵۷۲, £O.O.! azetta n takkalt, 
isasan عکاش, شع. بيت العنکبوث‎ 

1257. Toison: 1150 ilis ۵ء - جزة‎ 
amlus: mouton ou chévre qui vient 
d'étre tondu 

1258. Torpille, raie électrique 
(pois): oHHtoO afeltas (فتر (رعادة‎ 


- Torpile marbrée, torpédine 


(pois): +۳۷۲٢۴ ۲ 

1259. Tortue: £HKO  (£HRK3Odl), 
cHKOBI ifker (ifKeran), afekrun 
سلحفاة‎ 

- Tortue femelle: ۲1۲760۲ ۲۲ 

- Tortue clémmyde, c/emmys lep- 
rosa: OLX LE isemg waman 

- Esp. de tortue trés petite vit dans 
les mares: ۲۰/۱9/۱۲ ۲ 

- lortue géante: £eOXKO iberfker 
(neo) سلحفاة عملاقة‎ 

- Tortue à écailles: <HKO ©% 
£KOEsl ifker bu ikerdan 

- Tortue-boite: £HKO . ۱۲۵ ۲ 
ankul (neo) 

- Tortue à cou de serpent: 110۸0 8 
$EXXOE ۱٥٥۱۴۰۷ ifker bu umggerd n 
ubenkal (neo) 

- Tortue à étoiles: £NKO 6$ £tO.l 
ifker bu itran (neo) 

- Tortue alligator: HKO «M£XcESO 
ifker aligatur (neo) 

- Tortue jaune: £HKO .لاہ‎ ۲ 
awray (neo) سلحفاة صفراء‎ 

- Tortue léopard, pardalis bab- 
cocki; HKO ۰۳۷۵ 6 ۵5 
(neo) 

- Tortu de mer: £HKO | £X£OLI, 8 
+XOo | MSM, oCOOZAS ifker n igirw, 
bu tegra n ilel, amerridu (imerridiwn) 
سلحفاة البحر‎ 

1260. Toucan: ۰۲9۶0 | +88۷۳۰ atbir 
n tzelya* طوقان‎ 

1261. Touille (ou requin-taupe, 
lamie): ۴۰۸ا -۔.االاء‎  awqqas- 
ayezkal (neo) 
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1262. Tourterelle: ۰90۷8۸ +o- 
OOYSAY, TX OOL+, +۰ 
aberyud, taberyudt, tag"rramt, ti- 
milla آطرغلة وقمري‎ 
- Tourterele masquée ۵ 
capensis). +50۲۲ | +XEE tinadt n 
tgdad 

-Tourterelle des bois: ۵۶+ 
taduriyt 

-Tourterelle du cap: +۸۴۱٢ 
talkindawt 

-Tourterelle maillée: +£XOXO+ ti- 
gergert 

1263. Tourtereau: £E£MM8 imillu „s> 
الترغل‎ EN ۲ 


3 
À 


(1290) ` 


1264. Traquet motteux: .Xoo ag- 
bes طائر الدر‎ 

- Traquet à tête blanche: oCoZZol, 
+LIX£O+ amaqqan, tamenxirt 

- Traquet à tête grise: ۹60000 acr- 
ara 

1265. Tranchoir: 4£9OEEsLIA* ۰ 
۷۲۰۱ tasemmawdt iselman (neo) 
(منجلية (سمكة على شکل منجل‎ 

1266.  Trichocéphale: — £L£w* 
imiYeZ سلاءة )£93 من الدیدان يعيش في الأمعاء‎ 
(طفيلية‎ 

1267. Trionyx, tortue molle, (tor- 
tue d'eau douce, à carapace molle): 
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£HRKO £MWXX'ehl ifker ilegg"ayen (neo) 
سلحفاة رخوة الترس, سلحفاة نهرية‎ 

1268. Triton: +XAO+ | Uod, 
(۵0۵۱8۲ ء0۱٣۸,‎ oNKI8R tagdest n 
waman, tarknuzt, arknuz, alknuz 
ودعة بوقية أو سمندل الاء أو بوق البحر )9-89 من‎ 
(الرخویات‎ 

1269. Troglodyte (neo): ۰06980, 
©5665, SH@QzLI asibbus, asi- 
bbu, bufessiw وصع. صعو‎ 

1270. Trombidion, aoutát, rouget: 
116670۵ fuqqes قمل خملي. خاشية‎ 

1271. Trompe d'éléphant: ۱۱۳۹ء‎ | 
ZHU ayenzur n ilew خرطوم الفیل‎ 

1272. Troupe de  moineaux, 
d'étourneaux: £A£H£ idili 

1273. Troupe de rapaces: tosM- 
MZ, +9۸۰۶۲ taylli, tamulayt سرب من‎ 
الکواسر‎ 

1274. Truffe: oKolKo affanka خطم‎ 
الکلب والهر‎ 

1275. Truie: +oMoAoxt 1 
خنزیرة‎ 

1276. Truite (pois): «eMe ۷ 
تروتية‎ 

1277. Truie de mer: +كزءا/ملاه+‎ | 
۲۷5۷۵120276 n ilel (neo) جلاخ‎ 
1278. Truxale (Aerea mediter- 
ranea); 80866| meluccen جرادة تشبه‎ 
السرعوفة‎ 

1279. Tuatara (rept): +LlotoOo 
twatara (neo) 

1280. Tupaia, tupaja: +8H-Io tufaja 
(neo) سنجاب آسیا‎ 

1281. Turbo: +šOƏšS turbu (neo) 
تربو‎ 


(3990. dooi س‎ 


1282. Urubu (ois) 380868 urubu 

1283. Unau, unu: لها‎ unaw si 

1284. Uromastix, Womastx acan- 
امه ,]7115 .كلا /لا1/1//1‎ oXZ- 
MeL, االعكاسة‎  SXWeRSO.L ag"jjim, 
aherdan, 3012310, amkacaw, agez- 
zaram ضب‎ 

- Uromastyx acant%mura- 02۳1 و -اک‎ 
oKO^e, ۸0۸۱ء‎ ag"jim, aherda, 
aherdan 

- Uromastyx acanthinura acanthin- 
ura: ۰۳۳11] ag"jjim 

- Uromastyx acanthinura nigriven- 
1/7/5. ON 070+ 

- Uromastyx Geyri: اگل‎ agi- 
zam 

-Uromastyx altfredschmiídti: لاک‎ 
ےہ‎ agezzaram 

- Uromastyx occidentalis: «Ke aka 

- Uromastyx dispar, fouette queue 
du Mali: oCKoGoll amkacaw 


1285. Vache: +۰1]800+, ۲۰۵+ tafu- 
nast (tifunasin), tast (tisitan, tisita) 
بقرة‎ 

Vache à lait: +۰۲۰ taya بقرة حلوب‎ 

- Vache maigre, malade: 1۴ 
tahejjudt بقرة مريضة هزیلة‎ 

- Vache qui n a pas encore mis 


بقرة لم تلد بعد bas: toCKQoC+ tackramt‏ 
عجلا 

1286. Vampire (chauve souris): 
۵۵۶۲1۲ ۸۲1 ssumm idammen 
(neo) مصاصۃ نزافة‎ 

1287. Vanneau huppé: 6 ۴ 
ibibed طيط قبراني‎ 

- Vanneau migrateur (ois): #۴ 
ummergiz inb أبوطيط.‎ 

1288. Varan: oURIZC, یه‎ 
+£HA£O+ awkjim, akudi, tifdirt |j; 

- Varan du désert: ooto ayata J, 
الصحراء‎ 

1289. Varron: ما۳۵‎ oEKK8, ot- 
KKSK,  A£KKSK  £X*XeOl adekkuk, 
adekku, atekkuk, dikkuk izgaren نبر‎ 

1290. Vautour: £W"zLlO, ۸ء‎ 
iyiwr (iyawren), agermal (igermalen) 
نسر‎ 

- Vautour oricou: ok£k aziz 
(izazen) 

- Vautour fauve: £X£AO 118 
igider amejjud 

- Vautour d'Égypte, percnoptère: 
ONZE, هم(‎ isyi, tayalgi شوحة.‎ 
رخمة‎ 


= Vieux vautour: ٩۲۵6۶6 ikebbuc 


1291. Veau: eXIA$R,, eKIESO agen- 
duz, akentur عجل‎ 
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1292. Venin: £O£;l, £OZOI iriyn, 
iriren سم الأفاعي‎ 

1293. Venimeux: 8XI£I, oCSX XI, 8 
£O£;| uznin, amuzzen, bu iriyen 
سام‎ 4 


(1318) 


1294. Ver (ann): tollKKo, to*GGeo, 
oOXX87, oKtGo, 6۸ء‎ tawkka, taycca, 
abexxuy (ibuxxuyn), aketca, ancl 
292 

- Vers qui se trouvent glgf dans 
les gazelles entre chair et peau: zK- 
6۸۱۱۱ ikbdiwn 

1295. Ver blanc, man, larve du 
hanneton: «OMHoLIKKo, +oH0OKo ZHESM- 
۷/۶۵۱ ablawkka, tafaska ifullusen 

1296. Ver de foie: ۰1100۲ afers- 
lem دود الکبد‎ 

1297. Ver à soie: +۰66۰ ١۴۴۶ 
tagecca umettalsu دودة القز‎ 

1298. Ver à tête noire: لاہ+‎ ۸۴۰ CE 
XH ء٥ا‎ tawkka mm ixef aber- 
kan 

- Ver à queue: tollkko EC ۷ 
tawkka mm imyil 

1299. Ver de terre: ۰۸۱ | ۴۲0۵+, 
امه‎ UKH, ZIZOLE, o&OLtt$G, oO- 
OCRA adan n tmurt, adan wakal, 
ijirmed, azermettuc, asermkal خرطون‎ 

1300. Ver de mer, ver arénicole, 
lombric marin: teLIKIKo 81.۸ ۵ 
umlal 
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1301. Ver de guinée, dragonneau: 
۰۲۷9 KORIS atleb, akerknu (kerk- 
nuten) 

1302. Ver luisant, lampyre: ۰ 
۷5۴۶80 sellidur (id sellidur), +3050, 
T+WMZESO!rn tuzrureq, tellidurey حباحب‎ 
a 

1303. Ver parasite: KOL, >۸ 
azerm, 1۳۱/۷62 a.L als دودة‎ 

1304. Verdier (ois): ء0۸7۸ء‎ 
aberzgzaw خضیر خضيري‎ 

1305. Vermine, animal nuisible: 
,ه‌لاگلاه+‎ o@OLIEEí-Ə tawiwa, aber- 
۱۷۷/0035 حیوانات مضرة. حشرات مضرة‎ 

1306. Vermivore: oCGGUKKo amec- 
cwkka (neo) آکل الدیدان‎ 

1307. Vertébrés: £A ©% +۲۲۶۱ id 
bu tegzitin (neo) فقریات‎ 

1308. Vespertillon: ۲۵۵], OHZ- 
Lo 8.05٢] OO£Co 8X MZE tahlimt, 
hlima uzalim, hrima uzalim خفاش‎ 

1309. Veuve (ois): ۲۵/۵۷۸۲ | ۴۴ 
tadgalt n igdad طاثر الوحید‎ 

1310. Veuve noire (espèce 
d'araignée, arach): teAXeMt +o- 
60۱+ tadgalt taberkant (neo) آرملة‎ 
سوداء‎ 

1311. Vieille (pois): ©RR3O asek- 
kur 

- Vieille de mer (pois): TEKO im- 
sker pas 

1312. Vipère: oAollGo, هک(‎ 
+oHHOo, toDOe, +۰۵۱0 ahawca, 
tifiyra, talefsa, tahra, tablinka آفعی.‎ 
حية‎ 

- Vipère à corne, ceraste: +oGGH+, 
T£H£WOo LL toORZLIZIl, +۰۸۹۷۷۸5۱۴۰ CE 


(5991 dooi —— 


+OR£LI£I taccelt, tifiyra mm taski- 
win, tablinka mm taskiwin آفعی مقرنة‎ 
- Vipére des sables, vipére de 
erg, céraste d’ avicenne: ۰ 
SCHH, +oHOI£+ tahra umlal, tafernit 
آفعی الرمال‎ 

- Vipére dangereuse et mortelle: 
+۰1۷ taktla حبة قصقاص, خبينة قاتلة‎ 
Vipëre qui tue immediatement: 
+111. +toloEoOt  talefsa tanadart 
od حية عاضه تقتل في‎ 

1313. Viscache (rong): 6 
afeskac (neo) فسکاش‎ 

1314. Vison: ۰1] avizun (neo) 
فیزون‎ 

1315. Vive, vive araignée, vive 
vipère (pois): ۸۰ء۲ ,۷۰0۸۴ ٭>‎ 
iyirdem, tablinka شواکة‎ 

طير من aylal‏ هلاه Volatile:‏ .1316 
الدواجن 

1317. Vol d'oiseaux: ۰۸۲۵0 ad- 
frir رف طبور‎ 

1318. Volute: +۱۳۵۲, (۵ 
tankruzt, talknuzt حلزون بحري‎ 


- Volute cymbium cymbium L. 


Hire afyul (ifyulan) 
1319. Vrillette, pou des bois: 38 
XNINU سوسة الخشب‎ 


1320. Wallaby: ۱۲۰۷۲۷۵ - wallabi 
(neo) (ولب (كنغر صفیر‎ 

1321. Wapiti, élan d'Amérique, 
Cervus canadensis: oR"OK"Aol | 


KoloAo ak"rk"dan n kanada Ji) «s 
(أمريكي کبیر‎ 

1322. Wombat, phascolome: ۱8] 
6۰ wumba (ومبت (لبون استرالي‎ 

1323. Watussi: ۱۰۲90۵ watusi 


۷ء Xanthie (noctuelle):‏ .1324 
ليلية. فراشة مقوسة amencylul‏ 

4325. Xylophage: oCGGoO- 
WoO  )5]66ه©ل00(‎ ameccasyar 
(imeccasyaren) neo خاشب. آکل الخشب‎ 
من اخشرات‎ 

1326. Xylocope, abeille charpen- 
tiere: +£K£KLI£+ +oAOYoNt tizizwit 
taderyalt قعنبان آزرق‎ 

1327. Xerus, rat palmiste, écureuil 
fouisseur, ۶۷۷۷۸ erythropus (es- 
pëce d'ecureil), rong: ۰3۲۰۱ akulan 
سنجاب النخل‎ 


1328. Yack: -OEH £AHMeLII aram- 
ul ideflawn* قطاس‎ 


1329. Yapock (Chironectes mini- 
mus), loutre marsupiale (espéce 
d'oppossum): کہ‎ 718۴ ayafuk 


حمار ameyjud‏ ۶18۸ء Zèbre:‏ .1330 
الزرد 
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درباني) Zébu: *£K$O5* tikurut‏ .1331 
(حیوان ذو سنام من الفصيلة البقرية 

1332. Zeuzére: +£C+C£+ | 110.0 
timtcit n tfiras قتع الاجاص‎ 

1333. Zibeline (must): ۰ 
۲۰0۵8] tazelktta tarumit زبلين. سمور‎ 
سيبيريا‎ 

1334. Zonure: © 0115] 
asmerg"jjim (neo) خناز‎ 

1335. Zoophage: LCCL3AO amec- 
cmuder (neo) 

1336. Zorille, ۵۵۵/65 /byca 
(must): <KEEI, *EEI azedden, 
azetten (izeddenen), cOHC, ۰ 
asefc, awrta ظریل‎ 
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Annexe ۰۵۲1۲0 ملحق‎ 


A1337 - Capucin bec-d argent 
(Euodice cantans, ors) : O£EI. Mol 
siden izlan 

A1338 - Céphalophe couronné, 
céphalophe de Grimm 2 
grimmia) :+M8H£ talufi 

A1339 - Cordon bleu ۷6 
bengalus, ors) ۰+۰۱ taqdit 
A1340 - Cynips (ins) : که‎ ^£ | +H3R+ 
aydi n tfukt آبرة. عفصية‎ 

A1341 - Grèbe castagneux 
tEKEKET | ا۰ ہلا‎ tikizit n waman 
A1342 - Piapiac africain (PZ/losto- 
mus afer, ols) . 5۵۰0۵, eQoXoX 
isasagen (pl), asagag 

A1343 - Toutenon commun (om- 
matostrephes sagittatus, todarodes 
sagittatus, cephalopode) . MO | 
5۷۶۷ iles n ilel 


index Amazigh 


ababbuc 474, 984 
abadaw 1099 
abadix 202, 822 
abagkka 1106 
abayad 169 
abayuy 1106 
abayus 581,1185 
abayus bu inzar 860 
abahu 344 
abakku 1085 
abal 106 

abalal 681 
abalya 349, 353 
abanyu 623 
abanna 1085 
abaqzwa 593 
202022۷۷1 75 
abaray 1108 
abaray 490 
abarduz 170 
abarra 1085 
abarran 977 
abarray 267 
abarru 391 
abarzzi 97 
abaskad 169 
abatac 283 
abaybrud 1244 
abayh 206 
abaykur 709 
abaylal 1156 
abayrru 1106 
abayrun 1250 
abbar 800 


abbuc 344, 632 
abeu 861 

abyaw 162 
abyayc 660,1001 
abyayc n ilel 633 
abybay 129, 383 
abyur 711 
abhrur 1085 
abiba 373, 838 
abiba n tawla 65 
abibi 432 

abiduk 977 
abizzu 718 
abjaw 789, 983 
abkni 716 

abkt 463 

ablay 40, 123, 739, 1276 
ablawkka 764, 1295 
ablbal 31, 614 
ablbaqquc 308 
ablbbuc 474 
ablbbun 288 
ablbbuz 297 
ablbnna 628, 753 
ablgamu 593 
ablg"jjim 753 
ablhassu 288 
ablhaw 710 
abllbun 789 
ablly"man 492 
ablmzzuy 920 
ablullu 987 
ablyamun 593 
abnkal 1176 
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abnkal n waman 364, 2 
abrar 125, 913, 1110, 1129 


abraybaray 567 
abrbac 125, 481 
abrcni 283 
abrdag 426, 937 
abrdal 660, 1001 
abrdal adrdur 206 
abrdan 498, 660 
abrdar 787 
abrddeman 492 
abrdud 1085 
abrygg"al 799 
abryu 1074 
abryud 1262 
abrhuc 710 

abrik 214 

abrjylal 474 
abrkawc 151 
abrkuk 340 
abrkus 137 

abrni 493, 965 
abrran 266 
abrrddeman 906 
abrrid 169 

abrriq 514 

abrru 1156 

abru 935 

abrurq 774 
abrwqqas 1305 
abryun 711 
abrzggu 16 
abrzgun 711 
abrzgzaw1304 
abrzizzw 590 
abubar 273 
abubbaz 924 
abubbaz n ilel 924 
abubbaz umlil 924 
abubbaz usund 924 
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abucam 816 
abucnbl 1099 
abudac 831 
abufdis 585 
abufuck 832 
abugil 848 
abuylal 1226 
abuhdad 806 
abuhrar 52, 474 
abujylal 474, 605 
abujylal n ifrgan 474 
abukar 405 
abukir 169 
aburbbu 718 

aburi 842, 844 
aburjij 577 

aburrg 391 

aburxs 577 
abusbis 1015 
abusbis n ilel 1015 
abusbis n isk"la 1015 
abutcl 1060 
abuxbux 474 
abuxxu 648 
abuyidd 796, 840 
abuyls 1215 
abuzbiz 1015 
abuzbuz 1158 
abxxuc 648 
abxxuy 1294 
abzaza 307, 730, 1156 
abziz 307 

abzzir 1021 

abzzir n ilel 970 
acabruc 504 
acacca 300 
acakma 253 
acamul 621 
acaqrra 1156 
acbarn 576 


acbcal 731 
acbuq 40 

accl n tklatin 1165 
acdun 55 

acedab 1085 
acfcaq 308 
acicaw 1055 
acidi 1143 
acigan 8 

ackadn 164, 1095 
ackrf 374,1191 
ackuf 230 
ackwalla 304 
aclal 295, 1154 
aclyid 713 

acluy 689 
acmcaw 163 
acnclla 296 

acnid 843 

acrayi 1146 
acrara 1264 
acrbraw 464 
acrmcal 541 
acrmcam 1052 
acrmud 875 
acumbanzi 294 
acwray 734 
acwwad 1085 
acxarn 576 

acxat 248 

adafu 308 

adagl 246 
adayur 124 

adal 1181 

adaluj 35,1187 
adamsa 900, 947 
adan n tmurt 732,1299 
adan wakal 1299 
adanay 656 

adar wayyis 1004 


adarfus 962 

adas 1219 

adbdub 1162 

addad 1146 

addim 1255 

adfrir 1317 

adyar n islman 120 
adgazn islman 120 
20۷02۷ 105 

adgg"al n tafukt 1014 
adymus 925 

adymus n waman 925 
ady"r 1144 

adi 927 

adinuzur 433 

adkku 1289 

adkkuk 360, 1289 
adku 139, 938 
admman 839 

admu 535 

adray 992 

adrays agmumis 1063 
adsman 429 

adssiw 498 

adun 1251 

aduru 593 

adx"s 336 

acawc 693 

aslbun 1106 

260116 0 

afalku 104,493,597 
afangulan 944 
afanka 224,1211 
afcgdid 660,1001 
afdil 1255 

afdud 655,1117,1255 
affanka 1274 

affiyra 1165 

afgan 631 

afyul 1318 


س لوال 000( 
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aficlul 718 

afital 835 

afkak 263 

afkraw 218 , 278 
afkrun 1259 
aflansid 363 , 1082 
aflcu 350 

aflkay 494 

afllu 143 

afltas 322, 1088, 1258 
afnnak"c 902 

afntus 173 

afraj 170 

afraksi 12 

afraray 883 

afraray n ucfcaq 311 
afrdud 577 

afrgyul 41 

afrkul 565 

afrkus 975,1134 
afrmac 457 

afrquc 902 , 1136 
afrrac 1088 

afrrum 468 

afrslm 1296 

afrtkum 1156 

afrttta 273,950 
afrttta bu imzzay 908 
afrtttill 564 

afrzzu 345 

afskac 1313 

aftakka 220 

afuck 182 

afuctal 835 

aful 232, 231, 319,942 
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wasldaman amssird 1103 
wasslya 660, 1001 
watusi 1323 
wawarun 922 
wawidlt 227 
wawih 461 
wazryan 82,465 
wazwizay 307 
wigzzuln 617 
winslulfn 1173 
wirzan 1100 
wislulfn 254, 1173 
wistiti 923 

witruk 195 

wizrug 836 
wizugn 307 
wumaz 136 
wumba 988, 1322 
xdudut 635 

xninu 1319 

20 9 

zrri 1158 

zuze 100 


(53990. doi —— 
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